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PRAEFATIO. 


Ad Aeschyli fabulas recensendas quibus libris 
manu scriplis fides el auctoritas adiungenda sit, quae- 
stio gravissima est. Quae quantum ad Oresteam et 
Supplices spectat cum iam ita disceptata sit, ut codi- 
cem Mediceum unum artis criticae adiumentum esse 
constet — exceptis nimirum versibus qui foliis amissis 
interierunt —: de eis qui Promethei Septem Persarum 
fabulas tantum complectuntur libris nondum diiudica- 
ium est. Sunt enim, qui eos e cod. M pendere sta- 
tuerint, sunt, qui adversentur. 

Aique ut paucis hae de controversia loquar, pri- 
mus Georgius Burgesius in adn. ad Suppl. (a. 1821 
Lond. ed.) p. 41 nullis prolatis argumentis contendit 
*ex libro Med. ceu fonte derivari ceteros omnes libros 
manuscriptos in bibliotheca qualibet adservatos'. Ean- 
dem sententiam protulit Cobetus in orationis, quam 
de arte interpretandi habuit Lugduni Batavorum 
a. 1846, appendicis p. 1083. Sed ne ille quidem 
exemplis usus est. Tamen Dindorfius in editionibus 
Aeschyli solam Medicei libri memoriam respexit. 
Contra Godofredus Hermannus in editione anni 1853 
multas adnotavit librorum recentiorum lectiones varias. 
Ritschelius autem in praef. prioris Septem fabulae 
editionis (Elberf. a. 1853 factae) dixit: codicem M 
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unum el communem esse fontem ceterorum se vereri, 
ut posset probabiliter demonstrari. "Tum  Medicei 
partes acrius defendit Dindorfius commentatione illa, 
qua omnium Aeschyli librorum originem e Mediceo 
ductam esse comprobabat (in Philol vol. XVIII 
p. 55—93).  Adversarius extitit Heimsoethius, cum 
in libro qui inscribitur 'die indirecte überlieferung 
des aeschyleischen textes! p. 5—8 codicem Vindobo- 
nensem no. 197 non ex M fluxisse affirmaret. Idem 
ne in celeris quidem scriptis, quae suo loco laudabo, 
recc. codd. neglexit. Cuius sententiae faverunt Weck- 
linius in curis Aeschyleis (a. 1872 editis) p. 60 et 
Ritschelius, qui in praef. alterius Septem fabulae edi- 
tionis (Lipsiae a. 1875 factae) p. VI haee scripsit: 
"neque enim hodie dubitari posse videtur, quin ex uno 
aliquo archetypo antiquiore cum Med. tum etiam alter 
quidam eiusdem vel supparis aetatis liber transcriptus 
sib nune deperditus, ut illi persimilis, 108. non prorsus 
par, ad hune autem alterum recentiorum multitudo 
apographorum fere redeat) Ipse autem unum Medi- 
ceum ad editionem adhibuit. Sed Kirchhoffio, ut ait 
in praef. editionis (a. 1880), extra omnem dubitationis 
aleam positum esse videtur exempla récentiora ad 
unum omnia & cod. Med. derivata esse. Tum Mar- 
tinus Sorofius dissertatione ea, quae est 'de ratione, 
quae inter eos codices recentiores, quibus Aeschyli 
fabulae Prometheus, Septem adv. Thebas, Persae con- 
tinentur, et codicem Laurentianum intercedat! (Berol. 
a. 1882 edita) probare studuit omnes codd. recc. ex 
uno libro a Med. diverso profectos, illum autem — quem 
littera À insignivit — ex ipso Mediceo descriptum 
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esse. Proximo anno 'de Promethei Septem Persarum 
Aeschyli fabularum codicibus recentioribus! Adolfus 
Reuterus dissertationem publici iuris fecit (Cervimon- 
lii), qua Dindorfii et Sorofii argumenta refellens ex 
eodem archetypo codd. A et M manasse demonstravit. 
Tamen quam res incerta etiamnunc sit, inde apparet, 
quod Wecklinius nuper in praef. edit. Aeschyli p. VIII 
declaravit: *'De qua re quamquam multi in utramque 
partem disputaverunt et ego ipse quondam (in curis 
Aeschyleis 1872 editis) statuebam esse, quae ex libris 
deterioribus peti possent in libro Mediceo omissa, 
lamen in dies magis ab ea opinione deductus sum et 
postremo cum omnia perquirerem nihil inveni, quod 
sententiae Burgesianae adversaretur, permulta, quae 
suffragarentur, mihique persuasi, quod post Cobetum 
imprimis Dindorfius obtinuit, omnes bonas ceterorum 
librorum lectiones e felici coniectura grammaticorum 
repetendas esse, siquidem nulla est, quae non quo- 
tidie ἃ quovis grammatico mediocriter docto inveniri 
possit. 
Quoniam igitur Reuteri ratio non idonea videtur, 
quae viris doctis persuadeat, aliam ingrediendam mihi 
a esse viam intellexi. 
Aique primum quidem  demonstrabo Persarum 
4 fabulae textum, qualis in illo cod. Vindobonensi 
(no. 197) extet, non e textu Mediceo manavisse, sed 
utrumque a eommuni origine profectum esse. Quod 
autem ceterorum quoque codicum recentiorum lectiones 
respexi, quantum e Godofredi Hermanni commentario 
et ex meis collationibus eas cognovi, apparebit non- 
nullos libros, quippe qui consentiant cum Vind., ex 
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eodem archetypo profectos esse. Vide stemma p. XIV 
positum. 

Tum dicendum erit de glossematis codicum recen- 
tiorum interlinearibus. Quae ex eisdem scholiis, quo- 
rum partem Mediceus continet, fluxisse cum cogno- 
veris, firmatam habebis illam de archetypo sententiam. 
Praeterea opinionem paucorum hominum doctorum com- 
probabo, qui scholia Byzantina, quae vulgo À appel- 
lantur, non e Medicei scholis amplificata esse statue- 
runt, sed continere vetustam doctrinam quamvis a 
recentiore grammatico, qui commentarium fere conti- 
nuum confecit, depravatam.  Byzantinus enim apo- 
graphon archetypi adhibuit, quod eius scholia com- 
plectebatur. 

Sed priusquam ad rem accedamus, de codicibus 
siglisque adhibitis pauca praemittenda sunt. 

De codice Mediceo (M) eiusque correctore (m) 
vide edit. Weckl. p. XIV. 

V: eod. Vindobonensis 197 chartaceus, fine sae- 
euli XIV vel initio XV scriptus — de tempore infra 
accuratius dicetur —, continens Euripidis Hecubam 
Orestam Phoenissas et Aeschyli Prometheum Septem 
Persas. Quae Aeschyli tragoedias exhibet pars a folio 
112 usque ad finem pertinens a priore differt et charta 
et scriptura, ut utramque separatim conscriptam postea 
in unum librum coniunctam esse appareat. Idem 
autem librarius Aeschyli fabularum textum et glosse- 
mata interlinearia et scholia À, quae in margine sunt, 
exaravit. Seriptura est pulcherrima, sed glossemata 
rubro picta pallore admodum affecta, nonnumquam 
fere evanida sunt. In Persarum fabulae textu duae 


Atl. 
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distinguuntur manus, quarum altera atramento nitido 
usa est. Huius emendationes plerumque ad formam 
litterarum spectant. E scholio marg. corrector petiit 
δεινᾶ, quod v. 579*) (p. 280", v. ult.) pro δεινὰ sub- 
stituit. De suo emendavit v. 653 (p. 2825, 10) &víos 
(videtur idem fuisse quod in sch. marg. ἀνίει). Ab 
eodem in marg. p. 214^ τέλος quid signifie(et» et 
p. 240^ in marg. inferiore πεμπαστής adnotatum est. 
Respicit hoc ad sch. A v. 984, illud ad sch. 48. 

Item in glossematis altera manus cernitur. Quae 
inde a p. 2215, lin. 12 (v. 487) rubro colore nitido in- 
signique pingere coepit. Atque sie res se habet, ut 
quo propius ad finem libri accedimus, eo pauciora, 
fiant glossemata prioris manus, eo plura glossemata 
alterius. Itaque prior librarius seu aliis causis coactus 
seu taedio captus inde a media fere parte propera- 
visse neque ita accurate scholia interlinearia descrip- 
sisse videtur. Tum alter librarius lacunas explevit, 
misere quidem, id quod infra illustrabitur. Subscripsit 
altera manus haec: 


4 véou! ὧδ᾽ ἔδωκε δρᾶμα Περσῶν A(6y0A0v 
οὐ infra ea: 
-- τέλος εὗρεν ἡ βίβλος τοῦ Αἰσχύλου ἔν τε 
μηνὶ τῷ Maío ἔν τ᾽ ἔτει c Ὁ κα ἕκτῃ v6 
ἱἰνδίκτῳ. 
Itaque a. 1413 liber confectus est (cf. Gardthauseni 


palaeogr. p. 457). Incertum vero, quando téxtus et 
seholia marginalia et prioris manus scholia interline- 


*) Numeros adfero editionis Wecklinianae. 
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aria exarata sint. Hoc unum constat haud ita ma- 
gnum temporis spatium interesse, cum scriptura alte- 
ris manus eundem fere ductum litterarum praebeat 
alque prioris. 

Codicem Byzantii conseriptum esse veri simillimum 
videtur, hae quidem de causa: Cod. Vind. 279 charta- 
ceus, saeculi XIV, qui Promethei et Septem fabulas 
exhibet, textu et scholiis marg. et gloss. interl. cum 
Vind. 197 fere ad verbum consentit, ita tamen, ut 
alter ab altero non possit. descriptus esse, cum modo 
hie illi praestet, modo. ile huie. Immo uterque ab 
eodem libro originem traxisse debet. Nunc autem in 
fronte Vind. 279 à manu XVI saeculi hoe exaratum 
est: 'Augerius de Busbeecke comparauit Constantino- 
poli. Busbeckius autem, qui iussu Ferdinandi I in 
aula Byzantina munere legationis functus est, codices 
eireitler quadringentos quinquaginta bibliothecae Vin- 
dobonensi donavit. Itaque cum summa probabilitate 
statuere licet codicem Vind. 197 simul cum altero Vind. 
Constantinopoli Vindobonam missum esse. Putet quis- 
piam textus et scholia Promethei et Septem fabula- 
rum ex alio libro in utrumque Vind. manavisse, ex 
alio Persas in alterum Vind. solum. Sed quod codex 
Heidelbergensis, qui infra tractabitur, cum Vind. 197 
item consentit Persis, ut cum utroque Promethei et 
Septem fabulis earumque scholiis, veri simile est fon- 
tem, unde Prom. et Sept. in Heidelbergensem et utrum- 
que Vindob. transierunt, etiam Persas complexum 
esse. 

H: codex Palatinus 18, olim Vitebergensis, tum 
Halensis, tum Heidelbergam, unde Vitebergam per- 


—————— 
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venerat, die XXIV m. Febr. a. 1881 remissus*), bom- 

bycinus, saeculo XIV conscriptus, continens praeter 

minora scripta Byzantina Lycophronis Alexandram 

sive Cassandram cum commentario Tzetzae, Aeschyli 

Prometheum inde a v. 284, Septem uno quidem e 

medio deperdito folio, Persas praeter versus 809 —884 

el finem inde a v. 1046 — post quasdam autem fabu- 

larum partes scholia Byzantina ad eas spectantia 

leguntur, inter versus glossemata exarata sunt —, 

Hesiodi opera et dies cum scholiis — antecedunt τῶν 

ποιητῶν oí μέν εἰσι λυρικοὶ xvÀ. — et scutum Her- 

culis, Euripidis Hecubam usque ad v. 274 cum scho- 

lis, Cleomedis κυκλικὴν ϑεωρίαν cum figuris mutilam. 

Fere totum librum eadem scripsit manus. Scriba ipse 

se nominare videtur in superiore marg. ultimae paginae, 

ubi est ἐγὼ νικόλας ὃ robtósAgc, et in averso hoe 

folio, ubi ἐγὼ νικόλας ὃ γοῦδελῆσ.  Glossemata atra- 

mento scripta sunt, QConsentiunt fere cum ceterorum 

librorum glossematis, permulta autem omissa sunt, 

maxime eorum, quae ad Persas pertinent. E. gr. ad 

v. 544—686 nullum nisi unum extat. Etiam Byzan- 
tinorum seholiorum haud pauca desunt. Consensus - 

1 vero, quem item scholia ut textus Persarum in V et 

H praebent, tantus est, ut eadem origo statuenda sit. 

| Praestat quidem "V, velut lectione illa κυκώμενοι 

(v. 318). Sed inter H et communem illum fontem 

videtur liber interpositus esse, unde etiam libri Guel- 

ferbytanus 88 et Lipsiensis infra tractandi pendent. 

*) Cf. Osc. de Gebhardt, neuer anzeiger für bibliographie 


und bibliothekwissenschaft 1879, num. 824: 'drei codices Pala- 
lini in der universitátsbibliothek zu Halle'. 
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Nam hi tres codices, qui saepe cum V concinunt 
haud raro menda communia habent, quibus V caret. 
Neque tamen recta via codd. Guelf. et Lips. ex libro 
interposito profecti sunt, id quod p. XIII exponemus. 

G: codex Guelferbytanus Gudianus 88, chartaceus, 
saeculi XV, omnes Aeschyl fabulas continens, sed 
Oresteam et Supplices a recentiore manu quam priores 
ires scriptas. Utramque partem bibliopegus coniun- 
xii, nam charta quoque altera ab altera differt, De 
textu priorum fabularum modo dixi. Scholia et glosse- 
mata insunt quae vulgo B vocantur. Haec autem 
suum habere pretium paullo infra comprobandum erit. 
Glossemata rubro liquore ab eadem manu picta sunt 
alque textus et scholia marginalia. 

L: codex in bibliotheca senatoria civitatis Lipsi- 
ensis repositus (rep. I. 4. 43), chartaceus, saeculi XIV 
exeuntis, complexus Prometheum inde a v. 169 (τλη- 
σικάρδιος κτλ.) — nam αὖ a posteriore manu adnota- 
lum est, quattuor circiter folia deperierunt —, Septem 
adv. Thebas, Persas. Scholia et glossemata B atra- 
mento adscripta sunt ab eodem librario, qui textum 
exaravit. Olim hic liber in bibliotheca D. Zach. Conr. 
ab Uffenbachii, ut ex emblemate fronti infixo apparet, 
adservatus est. Simillimus est codici G. 

His codicibus omni qua fieri potuit diligentia ipse 
usus sum. 

Praeterea adhibui ea scholia, quae Dindorfius in 
- editione Oxoniensi (a. 1851) littera B notavit. Scholia 
B Promethei et Septem fabularum in cod. Arunde- 
liano extant, Persarum fabulae in cod. Cantabrigiensi 1, 
saec, XIV vel XV exarato. Sed cum hic in fine man- 
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cus sib, scholia ad nonnullos Persarum versus desunt. 
In universum haec scholia consentire cum eis, quae 
in cod. Farnesiano saec. XIV ἃ Demetrio Triclinio 
scripto cum praefixa voce παλαιὸν leguntur, Guil. Seel- 
mannus in diss. de propagatione scholiorum Aeschy- 
leorum p. 24sq. docuit. Idem demonstravit scholia- 
siam, cui haec scholia tribuenda sunt, usum esse 
apographo codieis Μ et libro, quo scholia A contine- 
bantur. In hac posteriore sententia statuenda glosse- 
mata neglexit. Sed ea ipsa illam confirmant. Nam 
permulta, quae in codicibus scholiorum À leguntur, 
in eodicibus scholiorum B, velut BGL, reperimus. 
Transierunt igitur e libro adhibito in exemplar scho- 
liastae B et apographa eius. Quod autem textus codi- 
cum GL prope accedit ad H, qui scholia A continet, 
veri simile videtur librum a scholiasta B adhibitum 
ex ea codicum famili& fuisse, e qua codicem H (cf. 
stemma infra positum). Certe consensus codicum 
BGL cum VH repraesentat glossemata antiqui libri, 
qui scholia À exhibuit. At num recte Seelmannus 
l. l. statuerit scholiastam B apographon Medicei adhi- 
buisse, dubium est. Hoc enim Seelmannus inde col- 
legit, quod in scholiis B scholia M. inveniuntur, quae 
in scholiis Δ non extant. Sed ipse dixit (p. 25) codi- 
cem scholiorum À, quo scholiasta B usus est, inte- 
griorem fuisse quam libros nunc notos. Itaque si 
demonstraverim scholia À ab eodem archetypo pen- 
dere atque scholia M: quidni illa scholia, quae ex M 
petita esse Seelmannus existimavit, ex archetypo pro- 
fecta et in exemplari quod scholiasta B adhibuit ser- 
vata putemus? Propterea in editionem scholiorum 


«ΝΣ... 
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non solum ea glossemata codieum BGL recepi, quae 
cum sch. Α vel gl. V et H congruant, sed etiam ea, 
quae cum sch. M. 

Atque haec hactenus. Fac interim, id quod demon- 
strandum erit, librum V ex eodem archetypo atque 
M manavisse et respice quae adhuc exposui: habebis 
hoc stemma: 


(archetypus) 

(X) 
(Y) (Z) 
v 
altera pars 
codicum V 197 V 279 
recentiorum H 
(exemplar 


scholiastae B) 
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Denique ad editionem scholiorum À his quoque 
usus Sum codicibus, quos non nisi ex Dindorfii edi- 
lione novi: 

P: eodex Parisinus 2787 chartaceus, saeculi XIV, 
ires primas fabulas et scholia ἃ complexus. 

0: codex Parisinus 2785 paullo antiquior, eadem 
exhibens. | 

Utriusque glossemata *'cum delectu quodam? Din- 
dorfius exscripsit, nulla tamen, quae ad Persas perti- 
nent, exceptis gll O v. 2 et T. Hoc quidem ulti- 
mum in codice esse diserte dicit. Scholia A quo 
modo in O et P tradita sint, plerumque nescis, cum 
rarissime editor varias lectiones adnotaverit. ltaque 
plerumque pro siglis O et P adhibui notam Dd. 

Pro Α littera, qua scholia editionis Stanleianae a 
Dindorfio repetita significantur, aut nomina Victorii 
et Pawwii substitui, quorum editiones cum Stanleiana 
fere consentientes (cf. Dind. edit. schol. p. VI) accu- 
ratissime contuli, aut si alter cum altero congruit, 
vocem c€ulgo adnotavi. 


| I. 

Cogitanti mihi, quo modo in argumentando pro- 
grederer, adversarii viam ostenderunt. Qui cum unam- 
quamque codicum recentiorum lectionem, quae praestet 
lectioni libri Medicei, aut a Byzantino aut a librario 
excogitatam esse contendant, separabo ea, quae pos- 
sint coniectando inventa esse, ab eis, quae haud dubie 
ad archetypi scripturam referenda sint. 
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Incipiam a loco, qui dubius esse posset, nisi in V 
glossematis glossemata archetypi haberemus, id quod 
cap. II apparebit. 

v. 1858 in V extat προσπιτνῶ cum glossemate 
σιροσκυνῶ, idem in HGL, sed in M προσπίτνω προσ- 
xvvóà, in Par. LN Colb. 1 προσπιτνῶ προσκυνῶ, in 
alis solum προδπίτνω. lam |Wecklinius in curis 
Aeschyl. p. 60 inde collegit quorundam codicum recen- 
tiorum archetypum non esse M, sed vetustiorem librum 
omnium fontem fuisse. QConiradixit Sorofius (diss. 1. 
p. 13): Byzantinum, qui primus Aeschyli fabulas recen- 
seret, emendavisse Medicei vitia atque ἢ. l. glossema 
eilecisse e textu. Sed in Par. L et N e Mediceo id 
"restitutum esse', librarios vero codicum H et L — nam 
hos tantum novit Sorofius — glossema προσχυνῶ aut 
e lexico quodam sumpsisse aub ex ipso M 'restituisse'. 
Quod Reuterus (diss. ]. p. 23sq.) demonstravit in arche- 
iypo fuisse προσπίτνω cum superscr. προσκυνῶ, qua 
scriptura illae tres facilime explicantur, nunc inde, 
ut iam dixi, firmatur, quod in V multa alia archetypi 
glossemata tradita sunt. 

v. 132 in VHL legitur μελισσῶν, in Cant. 1 ue- 
λισσᾶν, in G Ven. B Par. B μελισσάων (in Par. B ad- 
seriptum est μελισσῶν), in M. et Par. L μέλισσα. Ipsa 
librorum discrepantia cognoscitur archetypi scriptura 


μὲέλισσῶν neque dubium est, quin Aeschylo reddamus 
μελισσᾶν, cf. Reuter. p. 22 Βα. 

v. 484 in V (GHL Ven. A Cant. 1 Mosc. Par. C 
Colb. 1 Rob. Ald.) scriptum est 
| πέρξης δ᾽ ἐμὸς παῖς νέος ὧν νέα φρονεῖ, 
in M: Ξέρξης δ᾽ ἐμὸς παῖς νέος ἐὼν νέα φρονεῖ. 
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Cum autem homerica forma ἐὼν a iragicis aliena 
sit neque pyrrhichius in quinta senarii sede tolerari 
possit, Meinekius (in hist. com. | Gr. p. 202) egregie 
correxi: - 

Ξέρξης δ᾽ ἐμὸς παῖς ἐνεὸς ὧν ἐνεὰ φρονεῖ. 


Quam emendationem Heimsoethius (in eo libro cui 
inscripsit *kritische studien zu den griechischen tragi- 
kern' p. 190) glossematis codicis Par. B: μωρὸς super 
νέος et μωρὰ super νέα et glossis Hesychii et Et. M. 
confirmavit. Itaque in M. traditur aut coniectura li- 
brariij qui ἐὼν substituto metrum sanare studuit, aut 
mendum ex νέος ortum (ef. v. 051 ἐὼν ϑεῶν H, 
ἐὼν ortum ex ϑεῶν). In V ceterisque legitur arche- 
iypi vox Qv. 

v. 188 κασιγνήτω praebent VH Par. N, κασιγνήτα 
M. Quem ad locum, ne longus sim, Dindorfii verba 
afferre liceat, qui ad Soph. El. v. 977, ubi in omnibus 
libris ἴδεσϑε τὧδε τὼ κασιγνήτω pro formis femineis 
legitur, haec scripsit: 

'Sie etiam apud Eustathium p. 723, 16. Gratiae 
habendae sunt librariis, qui hic intactas reliquerunt 
masculinas numeri dualis formas, quas plerumque in 
femininas corruperunt, de quo dixi ad Oed. Col. 1113.*) 
" Scholiasta: ἐπὶ τῶν ϑηλυκῶν τοῖς ἀρδενικοῖς ἄρϑροις 

κέχρηται, ὅπερ σύνηϑες ᾿4ττικοῖρ᾽ τὼ χεῖρε γάρ φασιν. 
καὶ Ὅμηρος (E, 118) 'τὼ δὲ βάτην τρήρωσι πελειά- 
σιν ἴϑμαϑ᾽ ὁμοῖαι). 


——— o ———— 


—— — -—— —————— 


*) Ubi exempla attulit plurima, quae numeri dualis termi- 
nationis masculinae usum probant. 
ScHoL. iN AEsCH. Pens. ed. Dühnhardt. b 
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Ergo in utro codice coniectura librarii ἢ. l. extat, 
in M an in V? 

γ. 818 in uno cod. V illa clarissima lectio servata 
est, quam Heimsoethius in lucem protulit (libr. qui 
est de Aeschyli memoria p. D): κυκώμενοι. Optime 
de ea dixit Heuterus, diss. p. 1. In M ceterisque codd. 
corruptela legitur νικώμενοι, quam Dindorfius Teuffelius 
Sorofius (p. 34) nescio quo amore Medicei obcaecati 
comprobaverunt. Wecklinius, qui in Philol. v. XXXI 
p. 119 eum Heimsoethio fecerat, in Teuffelii Persarum 
edit. III a se curata retractavit sententiam. 

v. 900 V et ed. Rob. exhibent ἀρχελάων, Μ et 
cett. libri ἀρχελείων. Codicis V lectionem, quae per 
se multo praestat isti artificioso ἀρχελείων (cf. adn. 
Hermanni), verissimam esse docet glossema M textu 
vetustius: λαῶν ἀρχόντων et scholion: ἀρχελείων: τῶν 
βασιλέων, ἀπὸ τοῦ τῶν λαῶν ἄρχειν. 

v. 852 παιδὶ ἐμῷ invenitur in V (GL*) Mosc. 
Par. C, παιδὶ γ᾽ ἐμῷ Ven. B, γ᾽ ἃ sec. m. inserto 
Cant. 2), ἐμῷ παιδὶ in M. (Ven. A Colb. 1 Ald. Rob.). 

Improbo Dindorfii coniecturam, qui ἐμῷ ut glos- 
sema eiciens scripsit παιδί μου. Nam semper Aeschylus 
pronomen ἐμὸς cum voce παῖρ coniungit. Legimus 
παῖς ἐμὸς Pers. v. 180. 192. 214. 355. 4160. 419. 146 
(v. 192 et .146 παῖς δ᾽ ἐμὸς), ἐμὸς παῖς Pers. v. 200. 
236. 184, 7 ᾿μὸς παῖς Prom. v. 199, παῖδ᾽ ἐμὸν fr. 182, 
τὸν παῖδα τὸν ἐμὸν fr. 850, 9. Item δὸς pronomen 
adhibet Pers. v. 359, ubi est παιδὶ σῷ. 

Propterea hoc de quo agitur loco scribendum 


*) In H desunt v. 809—884. 


——NNNNNNNN MN 
PRAEFATIO. XIX 


puto παίδ᾽ ἐμῷ. Atque hoc eo probabilius est, quod 
scriptura παιδὶ ἐμῷ, quam archetypi fuisse dico, con- 
venit eum multis codicis M scripturis, quibus elisio 
neglecta sit (cf. Roemeri commentationem, cui inscrip- 
sit 'studien zur handschriftlichen überlieferung des 
Áschylus' in actis acad. Monac. 1888 vol. II). 
Transeo ad locos, qui 81 non ad certum de arche- 
iypo faciendum iudicium valent, at tamen notabiles 
sint. | 
Y. 17 χίσσιον V, idem a pr. m. H, ab alt. ante o 
insertum v. κίδσινον M. In schol. À v. 168qq.: xíe- 
ὅιον V, κίσιον H. 
v. 117 in V et H traditum est: 
ταῦτά μοι μελαγχίτων 
φρὴν ἀμύσσεται φόβῳ, 
in M: ταῦτά μου μελαγχίτων 
φρὴν ἀμύσσεται φόβῳ. 
Ild et per se praestat, quod magis est ex arte poe- 


lica, et commendatur v. 168: ταῦτά μοι διπλῆ μέριμνα 
φραστός ἐστιν ἐν φρεσί, cf. Cho. v. 409. 412. 


v. 0509 V (HGL Ven. A Cant. 1. 2 Ald. Rob. 
Turn.) exhibent πολίταις, M. πολήταις. | Potest arche- 
typus exhibuisse quod restituendum est πολιήταις vel 


πολίταις vel πολήταις. 
v. 244 in VG legitur: 
τίς δὲ ποιμάνωρ ἔπεστι κἀπιδεσπόξει στρατοῦ, 


ου 
in L extat στρατῶ, in M aliisque στρατῷ. 
b* 
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Hermannus iudicat: 'Praeferendus esse videtur 
genitivus, quae exquisilior constructio est, ut inter- 
dum in verbo ἐπιστατεῖν. Cf. eiiam verbum ἐπάρ- 
qeu. 

v. 90 scriptum est ὀχυροῖς in VH, ἐχυροῖς Μ. 
Genuinum videtur ὀχυροῖς. Nam e v. 19, ubi ὀχυ- 


pote, in codd. recc., ἐχυροῖσι in M, apparere puto li- 
brarnum M bis idem mendum commisisse, sed altero 
tantum loco correxisse Tum habemus Ag. v. 44 
ὀχυρὸν ξεῦγος ᾿Ατρείδαιν. 

v. 601 in M aliisque codd. invenitur ἔμπορος, quod 
schol. Byz. explicat. Sed V (HGL Cant. 1. 2 Par. 
L Lamb. Rob.) habent ἔμπειρος. quod unice verum 
esi. Idem mendum in libris Demosth. or. XII, 19. 

Y. 687 πρευμενεῖς praebent V (H aliique et Ald. 
Turn.) πρευμενὴς M. (GL. Cant. 2 Rob. Idem pro 
varia lectione in Par. AB). Illud melius, cf. v. 612q.: 
ἱπαιδὸς πατρὶ πρευμενεῖς χοὰς φέρουσ᾽. 

v. 918 ἐσίδεῖν in M, ἔστ᾽ ἰδεῖν recte in VHGL. 

v. 221 véxvo in V, τέκνοις in M, quod nollem 
Sorofius defendisset (p. 85). Sed concedo Heimsoe- 
thium ex h. l. nimium de praestantia codicis conie- 
. eisse (in Aesch. memoria p. 1). Item valde dubia est 
eius coniectura, qua v. 1008 ex V ἧπερ elicuit βεβᾶ- 
σιν οὐχ ἅπερ ἀκρῶται στρατοῦ (cf. Aesch. mem. p. 6) 
comprobante olim Wecklinio (in Philol v. XXXI, 
p. 719), qui nune in ed. Teuffel. III cum Passovio et 
Toupio scribit: βεβᾶδι yàg τοίπερ ἀγρέται στρατοῦ. 
Cf. etiam Sorofii diss. p. 35, Reuteri p. 7. 

v. 477 in M extat ἀπήρκεσε. In archetypo id 
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fuisse videtur, quod in V legimus ἀπήρκχεσεν, unde 
coniectura factum est ἀπήρκεσαν, quod alii recentiores 
exhibent. 

v. 290 in V (Par. A Lambeth. adscriptum in Par. B): 
τῆλε πρὸς δυσμὰς ἄνακτος Ἡλίου φϑινασμάτων, 
in H est δυσμὰς correcto acc. cireumflexo in acutum, 
in M (G aliisque) δυσμαῖς.  Praepositio πρὸς cum 
dativo coniuncta significat: apud ad iuxta, velut Prom. 


v. 833 sqq. τηλουρὸν δὲ γῆν 


ἥξεις κελαινὸν φῦλον oV πρὸς ἡλίου 
ναίουσι πηγαῖς, ἔνϑα ποταμὸς «Αἰθίοψ. 


Sed notio, quae ἢ. l. flagitatur, *versus^ ei structurae 
inest, qua accusativus adhibetur. Praecipue haec poni- 
iur ad verba, quae movendi aliquam rationem valent, 
ut Prom. v. 138 


πρῶτον uiv ἐνθένδ᾽ ἡλίου πρὸς ἀντολὰς 
στρέψασα σαυτὴν στεῖχ᾽ ἀνηρότους γύας, 
ibid. v. 817 
| πρὸς ἀντολὰς φλογῶπας ἡλιοστιβεῖς 
πόντου περῶσα φλοῖσβον, 
Ag. v. 1119 


λαμπρὸς δ᾽ ἔοικεν ἡλίου πρὸς ἀντολὰς 
πνέων. 


Tum de statu alicuius vel situ locorum eadem 
constructio adhibetur, ut Prom. v. 364 sq. 


"A'Aavtog ὃς πρὸς ἑσπέρους τόπους 


ἔστηκε, 
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frgm. 404 


Alywo δ᾽ αὕτη πρὸς νότου κεῖται πνοάς, 
cf. Soph. fragm. 872 N. 
τῆς δὲ γῆς τὸ πρὸς νότον εἴληχε Πάλλας, 
Hom. ε, 26 
αὐτὴ δὲ χϑαμαλὴ πανυπερτάτη εἰν ἁλὶ κεῖται 


2 » 


πρὸς ξόφον, αἱ δέ v' ἄνευϑε πρὸς ἠῶ τ᾽ ἠέλιόν τε. 


Hoc πρὸς ξόφον expl. Phot. et Suidas πρὸς δυσμάς. 


V. 688 sic corruptus est in M (voxéeg δ᾽ ἄπαιδες) 
ἐραδαιμόνι᾽ (ἄχη), in VPar.AN legitur ἔρανται δαι- 
μόνι᾽΄, in HGLVen.ABCant. 1.2 Ox. Par. BFHKLAId. 
Hob. ἔρρανται δαιμόνι᾽. | Adversarii dixerint lectionem 
ἔρρανται δαιμόνι᾽ coniectura ex ἐραδαιμόνι᾽ factam 
esse. Equidem puto a lectione ἔρανται δαιμόνι᾽ pro- 
fieiscendum esse. Quae cum proxime accedat ad Me- 
dicei corruptelam, veri simile videtur in archetypo 
vocem ἔρανται ad v. 583 adscriptam fuisse — errore 
sc. librarii, qui eam debuit ad v. 574 adponere, ante 
verba στένε xal δακνάξου, ubi nunc lacuna extat; 
sed oculi a verbis strophae οὐράνι᾽ ἄχη, quae statim 
secuntur, ad verba antistrophae δαιμόνι᾽ ἄχη aberra- 
verunt —, scribam autem Medicei perperam descripsisse 
ἐραδαιμόνι᾽, cum syllabae νται et Óa; in unum co- 
alescerent. Hoc si statuimus, in V Par. AN archetypi 
lectio servata est. In ceteris ἔρανται in ἔρρανται 
correctum habemus, quod quivis librarius facere potuit. 

Supersedeo multas libri M corruptelas leniores 
enumerare, quae in codd. recc. emendatae sunt. Nam 
uirum hi loci in recentiores recte ex archetypo trans- 
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lati, in M depravati sint, an in archetypo ut in M 
corrupti fuerint, in recentioribus a scribis vel gram- 
malicis correcti sint, incertum semper erit. Hoc 
enim aeque facile fieri potuit atque illud. 


II. 


Quoniam vulgarem de Mediceo opinionem, quantum : 
ad textum Persarum fabulae attinet, sustulisse nobis 
videmur, ad falsas de scholis Aeschyleis sententias 
evellendas transimus. 

De origine scholiorum M optime egit losephus 
Frey in diss. Bonnensi quae inscribitur *de Aeschyli 
scholiis Mediceis' (a. 1857), ingeniose Roemerus in 
commentatione p. XIX laudata. Controversia autem est, 
uirum «Δα Áeschyli textum emendandum solis scholiis 
Mediceis fides habenda sit, an etiam glossematis inter- 
linearibus in recentioribus libris traditis et scholiis 
Byzantinis quae vulgo À appellantur. 

Dindorfius quidem, ut Medicei textum fontem om- 
nium putavit, ita scholia À ex Mediceo fluxisse, sed 
aucta et amplificata esse comprobabat (primum in 
ed. schol. p. V, tum fusius in Philol. vol. XX, p. 1 βαα. 
eb p. 385 sqq. et in vol. XXI, p. 198 sqq). Sed ut in 
"ila, sic in hae sententia Heimsoethius ab illo dis- 
sensit. Qui contendit tantum abesse, ut scholia Me- 
dicea fons fuerint scholiastae À, ut excerpta sint ex 
eis, quae in scholiis À rectius integriusque scripta 
leguntur. Glossemata autem librorum recentiorum 
antiquissimam memoriam repraesentare (cf. commen- 
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lationem de ratione quae intercedat inter Aeschyli 
scholia Medicea et scholiastam AÀ', progr. acad. Bonn. 
a. 1868, et. 'commentariolum de scholis in Aeschyli 
Agam. scholiasta Mediceo vetustioribus', in ind. lect. 
Bonn. 1868/69, et eorum quos iam laudavi maxime 
librum de Aeschyli memoria) Tum Wecklinius (in 
curis Aeschyleis p. 43, cf. Philol. vol. XXXI p. 120) 
scripsit Heimsoethium nihil demonstrasse, nisi scholia 
À. non e Mediceo profecta esse, sed sic rem se habere, 
ut scholia À et M ex eodem archetypo manaverint. 
Atque Mediceei quidem librarium saepius scholiorum 
ordinem confudisse neque quo singula pertinerent 
intellexisse. Quo minus autem doctus fuisset, eo 
minus eum verba commutavisse. Contra qui com- 
mentarium ἃ conscripsisset, eum liberius fonte usum 
nunc quaedam omisisse, nunc addidisse et quae sepa- 
ratim adnotata invenisset in ordinem coniunxisse. Eun- 
dem, cum nonnulla melius quam Medicei librarius 
legisset, prius commentarium composuisse videri, quam 
scholia M. scripta essent. Denique Wecklinius putat 
fontem communem haud multo plura continuisse, quam 
quae eliamnunc in M extant. Hoc autem inde effici, 
quod paucissima, quae solis in scholiis Byzantinis, non 
in M, habemus, magni momenti sint. Cum Wecklinio 
consentit fere Guil. Seelmannus, nisi quod archetypum 
largiorem fuisse existimat (diss. l. p. 22). Cum Heim- 
soethio etiam Sorofius in diss. 1. pugnavit, qui quam- 
quam non male rem gessit, iamen de sua ipsius 
sententia, qua Dindorfium secutus est, certe nemini 
persuadebit. Denique Wilamowitzius (in Hermae 
vol XXV, p.'161sqq.) item ut Wecklinius fontem 
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communem constituit, cuius reliquiae in scholiis Α et 
M servatae essent. At cum hice in archetypo fere 
eadem quae in M fuisse sibi fingat et scholia Α 
doctrina Byzantinorum aucta esse arbitretur, ille - 
scholia À integriora censet. Quae quamvis prava 
interdum sint, continere optimam veterum gramma- 
ticorum doctrinam. Cui nuper Wecklinius (in Burs. 
comm. a. 1892, p. 192 sq.) brevius contradixit quam 
ui se ipsum defenderet. | 

Omitto inquirere, quid recte, quid secus ab illis 
hominibus doctis iudicatum sit. Nam nisi omnia me 
fallunt, ope cum ceterorum quos adhibui codicum tum 
libri V litem discernere possum. 

Ác primum quidem facile cognoscitur glossemata 
recentiorum librorum ad textum Mediceo vetustiorem 
melioremque pertinere. Unum iam commemoravi 
exemplum (p.XVID): gloss. codicis Par.B μωρὸς super 
νέος et μωρὰ super νέα, quae ad évsóg et ἐνεὰ spectant. 

Neque minus notandum est gl. V quod v. 592 
super ἄρξονται legitur: xol ὑποκλίνονται. Vides eo 
explicari ἄξονται, quae est coniectura Halmii (mus. 
Rhen. vol. XXIII, p. 295). Idem scholiasta Byzantinus 
ut multa alia adhibuit, sed vertit in futurum, quod 
cum futuro ἄρξονται convenire putaret. 

: (Tum v. 316 haec in M scripta sunt: ot ve ναὸς 
ἐκ μιᾶς πέσον, οἵ τὲ ex οἵδε corrupto. In V auiem 
super οἵ y& pictum videmus οἵτινες οὗτοι. Quorum 
glossematum hoc spectat ad genuinam lectionem οἵδε 
(cf. gl. 312 καὶ οὗτοι super οἵδ᾽, gl. 347 ταύτῃ super 
τῇδε, sch. A 265 ὅδε καὶ οὗτος, al), illud post cor- 
ruptelam ortam additum est exemplo gl. 18 otvuvse 
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τῆς νήσου ἢ ὡς ἐρήμου sic corrgendum est, ui pro 
ἢ ὡς ἔρημος scribamus ἢ ὡς ἐρήμου. Cadit Weck- 
linii coniectura, quae per se minus lenis est: ἢ óg 
ἱερὰ οὖσα Πανός" ἢ ὡς ἔρημος. 

sch. M 78 ξεύξας νεῶν τὴν ϑάλασσαν ex sch. A 
reslitui: ξεύξας διὰ νεῶν τὴν O4Aac0av. ldem in 
archetypo. 

sch. M 64 ἀριϑμῶν, sch. À et archet. ἡμερῶν. 

seh. M 372 αὐτοῖς, sch. À παρ᾽ αὑτοῦ, unde illud 
correxi in αὑτῷ. Hoc in archetypo. 

sch. M 243 οἷον μάχονται. sch. A δι’ ὧν μάχονται. 
Aut idem aut οἷς μάχονται in archetypo. 

sch. M. 423 τῶν σωμάτων, sch. Α et archet., quod 
Wecklinius in M emendavit, τῶν πτωμάτων. 

sch. M. 131 χαταλελοίπασι τὴν πόλιν ἀκολουθοῦν- 
τες Ξέρξῃ ὡς μέλισσαι τὸ σμῆνος item corruptum est, 
ut in textu μέλισσα pro μελισσᾶν (cf. p. XVI). Optime 
vero sch. Byz. explicat καταλελοίπασι τὴν πόλιν dxo- 
λουϑοῦντες τῷ XAegbn ὥσπερ τὸ σμῆνος τῶν μελισσῶν 
ἕπεται “τῷ ἀρχηγῷ αὑτῶν. Cf. Reuter. diss. p. 22. 

In argumento Persarum M. exhibet Γλαύκῳ, scho- 
liasta Byzantinus Γλαύκῳ Ποτνιεῖ, quod certissime 
e cod. archetypo repetitum est. Cf. Seelmann. p. 10sq. 

Idem e coniunctis scholis M et Α 450 veram 
archetypi lectionem elieuit (p. 9 sq.) (*"PurrdAswo) 
ἀπέχει τῆς Σαλαμῖνος πρὸς ἤπειρον ε΄ σταδίους. 

sch. M 776 Dindorfius scripsit ὁμώνυμος pro 
ὁμωνύμως. ldem in À et archet. Tum περιέσπασε 
correxit e πῶς ἔσπασε. ldem in archet. fuisse agno- 
scitur lectione scholü A ἐπέσπασε, quae corruptela 
frequentissima est. 
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- Sgeh. M 878 extat αἱ παρὰ τὸν “Ελλήσποντον οἴκη- 
σιν αὐχοῦσαι, quod ex À correxi: aí περὶ τὸν Ελ- 
λήσποντον οἴκησιν ἔχουσαι, Nam Aeschyleo &ugl 
debet respondere περί. 

sch. M 80 τινὲς γὰρ, sch. À et archet. τινὲς δὲ. 

sch. M. 128 πέσῃ πέπλοις, Kirchhoffius corr.: πέσῃ 
ἐν πέπλοις, quam archetypi lectionem fuisse docet 
sch. A verbis πέσῃ ἐν τοῖς πέπλοις. 

seh. M 188 ἐπὶ τὸ πενθεῖν, Kirchhoffius corr.: 
ἐπὶ τῷ πενϑεῖν, quod ut in Α, ita in archet. fuit. 

. Sch. M 318 συνέκρουον ἄλλοις, gl. V, sch. A, ar- 
chet.: συνέκρουον ἀλλήλοις, quod Kirchh. in M re- 
stituit. | 

Ad haec exempla ea accedunt, quae consensum 
scholiorum AMV exhibent. Nonnulla tamen ita com- 
parata sunt, ut arbitrium, quo Byzantinus archetypi 
scholiis usus sit, cognoscas. Atque ea sola adfero. 
Legimus in MV v. 4 κατὰ τιμὴν, in À ὡς πρεσβύ- 
τας καὶ ἐντίμους ὄντας, τοῦτο yàg δηλοῖ τὸ κατὰ 
πρεσβείαν. ͵ 

MV v. 88 ἀνδρεῖος, δόκησιν περὶ ξαυτοῦ (αὑτοῦ 
V) ἔχων μεγάλην, Α οὔτις δὲ δόκιμος ἤτοι φρονῶν 
ἑαυτῷ καὶ δοκῶν καὶ ϑαρρῶν (ex usu posterioris aeta- 
tis scriptorum). 

MV 287 εἰ ληφϑείησαν at ᾿ϑῆναι, in À amplius 

| scholion inde compositum. 

M 327 ἀπὸ πόλεως, V ὁ ἀπὸ πόλεως Δύρνης (pro- 
fecto accuratius οὖ melius), ἃ τὸ γένος ὧν ἀπὸ 
| “ύρνης τῆς χώρας (perperam). 

MV 478 ἐπὶ Δαρείου (ἐπὶ τοῦ Δαρείου V), Α 


otc “αρεῖος πολεμῆσαι τοῖς ᾿Αϑηναίοις ἀπέστειλε. 
c? 
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Tum Mediceus cum glossematis recc. librorum con- 
cinit, quae Byzantinus non adhibuit. Velut 

MHY 48 οἱ διόλου τὴν ἤπειρον οἰκοῦντες, 

MHYBGL 59 προτροπαῖς (in eo cod., unde BGL 
i e. eodd, scholia B continentes pendent, idem men- 
dum erat, quod V praebet: προπομπαῖρ. Ortum est 
e voce textus ὑποπομπαῖρ), 

MY 86 τοῖς ᾿4ϑηναίοις, 

MV 97 εὐκινήτου, 

MH 119 Περσικὸν ϑρήνημα, V ἐπίρρημα ϑρήνημα 
Περσικόν, 

M 255 τὸ κάλλος τὸ στράτευμα, V τὸ κάλλος τοῦ 
στρατοῦ, | 

M. 388 λείπει τὸ κακῶν, V κακῶν δηλονότι, G κα- 
κῶν, H τῶν κακῶν, 

MY 887 ἀναλαβὼν (cf. BLG), 

MY GL 408 τάφους, 

M 423 τῶν Περσῶν δηλονότι, V ἤγουν τῶν 
Περσῶν, BGL τῶν Περσικῶν, 

MY 552 τῶν ἀνδρῶν, 

MV 608 ἀλλὰ φϑαρτικὸς, 

MY 880 δικαστὴς, 

MY 1047 τύπτε σεαυτὸν εἰς ἐμὴν χάριν. 

Haec quamquam per se ex M fluxisse possunt, 
lamen, si quidem archetypus probatus est, ex hoc 
manavisse putanda sunt. 

Iam iranseo δὰ ea scholia, quae in commentario 
Byzantino et inter versus codicum recentiorum in- 
tegrius scripta esse quam in Mediceo ex glossis scholiis- 
que antiquis efficitur. 
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sch. À 117 legimus ἡ φρήν μου μελαγχίτων xal 


πενθήρης ἐστὶν ἢ ἀμφιμέλαινα et ἡ φρήν μου ἡ us- 
λαγχίτων ἦτοι ἡ συνετὴ καὶ ἐν. βάϑει κειμένη καὶ 
ἀφανὴς οὖσα. (Cf gl V ἡ πενθήρης ἡ ἐν βάϑει κει- 
μένη, gl. B συνετὴ ἢ πενθϑήρης.) Sed in M gl. extat 
ἡ συνετὴ et sch. marg. μελαγχίτων: πενθήρης ἢ ἀμ- 
φιμέλαινα. Quae verba tenues reliquiae antiquissimi 
scholii sunt, quod optime in À servatum habemus. 
Inspicias Et. M. p. 511, 2: 
'μέλαινα σημαίνει volo" τὸ σκοτεινόν, ὡς τὸ 
ἕλκον νύκτα μέλαιναν (Θ 486), 
καὶ τὴν σύνεσιν, ὅϑεν καὶ 
φρένες ἀμφιμέλαιναι (4 108), 
καὶ τὸ βαϑύ, ὅϑεν καὶ 
κρήνη μελάνυδρος (1 14) 

ἡ βαϑεῖα. τοῦ γὰρ μελαίνεσϑαι αἴτιον τὸ βάθος. 

sch. Ven. À ad 4 103 (φρένες ἀμφιμέλαιναι): αἵ 
ἐν βάϑει κείμεναι ἢ τεταραγμέναι διὰ τὴν ὀργήν. 

sch. E ὃ 661: αἵ ἐν βάϑει κείμεναι ἢ κυλ. 

Hesych.:: ἀμφιμέλαινα βαϑεῖα συνετή, et μέλαιναι 
φρένες αἵ βαϑεῖαι. 


Eust. ad 44 108 p. 58, 4: μελαίνας δὲ φρένας ἔφη 
ὁ ποιητὴς διὰ τὸ ἐντὸς αὐτὰς ἐν βάϑει κεῖσϑαι καὶ 
μὴ ὁρᾶσϑαι ἢ κτλ. 

Eust. 1116, 9 καὶ ὅρα τὸ ἀμφιμελαίνας οὐκ ἐπὶ ὁρ- 
γίλου τινὸς λεχϑὲν.. ἀλλ᾽ ἁπλῶς οὕτω δηλοῦν τὴν 
ἐν βάϑει ϑέσιν τοῦ τῶν φρενῶν σπλάγχνου (cf. Wila- 
mowiizium in Herm. vol. XXV, p. 168). 

Sch. À 191 scriptum est λέπαδνα δὲ κυρίως οἵ 
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περὶ và στήϑη πλατεῖς ἱμάντες, οἷς ἀναδεσμοῦνται of 
τράχηλοι τῶν ἵππων πρὸς τὸν ξυγόν. ἐτυμολογεῖται 
δὲ ἀπὸ τοῦ λέπω τὸ λεπίξω, λέπανον καὶ λέπαδνον. 
τινὲς δὲ λέπαδνα τοὺς μασχαλιστῇῆράς φασι. 

cf. Hesychii glossam λέπαδνα ἱμάντες πλατεῖς, οἷς 
ἀναδέονται oí τράχηλον τῶν ἵππων «πρὸς τὸν ξυγόν. 

schol. Venet. ad E 129: λέπαδνα πλατεῖς ἱμάντερ, 
οἷς ἀναδεσμοῦνται οἵ τράχηλοι τῶν ἵππων πρὸς τὸν 
ξυγόν.. ὡς κόπτω κόπανον λέπω (Aémavov» λέπαδνον. 

Et. M. p. 560 λέπαδνα oí κατὰ τῶν ἱππίων στη- 
ϑέων ἱμάντες, οἵ μασχαλιστῆρες. Etiam secundum Pho- 
iium idem λέπαδνον et μασχαλιστή. 

Sch. À 41 vox χοιράδες. quae v. 424 extat, sic 
explanatur: αἱ ὕφαλοι καὶ ϑαλάσσιαι πέτραι. 

ef. sch. Pind. Pyth. X, 81: χοιράδες .. αἱ ὕφαλοι 
πέτραι. : 

seh. Α 207 πέλανος κυρίως ὃ πεπηγὼς ῥύπος A£ye- 
ται cf. cum vet. sch. Eur. Or. 220 (ed. Sehwartz.): πέ- 
λανον ἐνταῦϑα τὸν πεπηγότα ῥύπον ὑπὸ τοῦ ἀφροῦ. 
In verbis quae in fine leguntur ἐνταῦϑα δὲ πέλανον 
τὴν ϑυσίαν φησί scholiasta usus est gl, quod in VH 
servatur, ϑυσίαν. lloc autem ut per se optimum (of. 
Suid.: πέλανοι πέμματα ἐκ παιπάλης τουτέστιν ἀλεύρου 
λεπτοτέρου εἰς ϑυσίαν ἐπιτήδεια ὡς αὐτός φησι sc. 
Plato, vide Ruhnk. ad Tim. p. 11), ita inde commen- 
datur, quod alterum interpretamentum V πλακοῦντα 
(etiam in α et L traditum) procul dubio ex archetypo 
fluxit. Nam adscriptum est ad v. 524 in M et V. 
Quod autem ibidem in H glossema ϑυσίαν invenitur, 
veri simile videtur in archetypo utrobique explica- 
liones πλακοῦς eb ϑυσία exaralas fuisse. 
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seh. A 982 haec inveniuntur: πεμπάξω γὰρ τὸ 
ἀριϑμῶ, κυρίως δὲ τὸ κατὰ πέντε πέντε μετρεῖν μυρία 
μυρία. cf. schol. Hom. ὃ 412 (πεμπάσσεται) κατὰ 
πέντε ἀριϑμήσει. Et. M. p. 660, 8 πεμπάσσεται ἀπὸ 
τοῦ πεμπάξω .. τὸ κατὰ πέντε ἀριϑμήσειν.  Hesych.: 
πεμπάσσεται κατὰ πέντε ἀριϑμήσει. Phot. s. v. πέμ- 
πτα: πεμπτάξειν γὰρ κατὰ πέντε ἀριϑμεῖν. Cum eius- 
dem scholii verbis, quae sunt: oí Περσῶν δὲ βασιλεῖς 
εἶχον δύο τινάς, οἷς ἐπέτρεπον τὴν τῶν κοινῶν ἐπι- 
τήρησιν, οὗς βασιλέως ἐκάλουν ὀφθαλμούς, cf. Hesy- 
chii glossam: βασιλέως ὀφθαλμός" ἐπέμπετό τις ὑπὸ 
βασιλέως ἐπίσκοπος, ὃς ἐφεωρᾶτο τὰ πράγματα, ὃν τοῦ 
βασιλέως ὀφϑαλμὸν ἐκάλουν. 

Sch. À 60 μαλερῷ explanatur per μαραντικῷ καὶ 
καυστικῷ. In VGL glossema est καυστικῷ, ad quod 
in V additum ἀφανιστικῷ, in GL ϑερμῷ (B habet 
ϑερμῷ καὶ διαπύρῳ). Haec aulem quattuor interpre- 
tamenta evadunt, si haec scholia inter se coniungimus: 
schol. Hom. BV ad d 375 .. ἢ παρὰ τὸ μαλεῖν τὸ 
ἀφανίξειν. δηλονότι và ϑερμῷ xoi καυστικῷ, schol. 
Ap. Rh. I 184 μαλεροῖο" oí νεώτεροι τοῦ λαμπροῦ, οἵ 
ὃὲ {παλαιοὶ τοῦ μαραντικοῦ, Hesych.: καυστικὸν 
μαραντικόν, Eust. p. 691, 58 et Et. M. p. δ14, 86 
μαλερὸν per μαραντικὸν reddunt, sch. Soph. Oed. 
T. 190 (ἄρεα τὸν μαλερόν): τὸν καταμαραένοντα. 

gl.VH 36 Νεῖλος explicatur: ἡ “«4ἴγυπτος" ἐκεῖ 
γὰρ ὃ Νεῖλος. Quae doctrina eadem .est, quae in 
Hesychii glossa: «Αἴγυπτος ὁ Νεῖλος ὁ ποταμός, ἀφ᾽ 
οὗ καὶ ἡ χώρα ὑπὸ τῶν νεωτέρων Αἴγυπτος ἐκλήϑη. 
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Denique glossemata et scholia Byzantina ipsorum 
bonitate commendantur. 

Velut seh. Α 1074. δύσβατόν φησι τὴν Περσίδα 
οὐχ ὡς σκληρὰν καὶ δύσκολον εἰς ἔμβασιν, ἀλλ᾽ ὡς 
ἐπὶ κακῷ καὶ δυστυχίᾳ βαινομένην τῷ Ξέρξῃ. C. 
Wilamowitz. Hermae vol. XXV, p. 169. Idem laudat 
Sch. Α 412, quo “υκομήδης “ἰσχραίου primus navem 
cepisse dicitur, id quod etiam Plut. Them. c. 15 narrat. 
Neque dubium videtur, quin seh. À 716 ὡς ἐν συν- 
τόμῳ λόγῳ περιλαβεῖν καὶ εἰπεῖν συλλήβδην πάντα. 
ὡς παρὰ τῷ Εὐριπίδῃ (Orest. v. 1)" “οὐκ ἔστιν οὐδὲν 
δεινὸν ὧδ᾽ εἰπεῖν ἔπος᾽ integrius 510 quam sch. M 
σημείωσαι τὸ ὡς ἔπος εἰπεῖν (cf. Wilam. 1. 1. p. 169). 
Item verba seh. A 554 ταῖς ἀπὸ τῆς Βάρεως οὔσαις, 
ἥτις ἐστὶ πόλις Περσίδος, ἐξ ἧς καὶ αἱ νῆερ βαρέδες 
praeferenda sunt scholio M βαρίδες αἴ νῆες. Tum 
in archetypo fuisse videtur gl. V 161 οἱ Πέρσαι το- 
ξόται, οἵ "EAAqveg λογχηφόροι, quo Byzantinus ita usus 
est, ut scriberet oí μὲν γὰρ Πέρσαι τοξόται, oí δὲ 
᾿4ϑηναῖοι λογχηφόροι. Item gl. VH 20 ποιοῦντες, 
ἀνδροπλήϑειαν πολεμικὴν παρέχοντες εἰς ἐκφόβησιν 
ἀντιπάλων, gl. V 16 λείπει ὥστε εἰπεῖν περὶ ἐκείνων. 
gl. VH 6 τρόπος ἐτυμολογικός. Denique ut alia omit- 
tam gl. V 491 ἀπὸ δὲ τῆς γῆς κτλ. potest e para- 
phrasi quam Hoemerus statuit profectum esse. 

Restat ut enumerem quae possint ex archetypo 
in Α et codd. recc. fluxisse. 

Nam miro quodam modo universa scholiorum Α 
ei glossematum ratio cum scholiis Mediceis congruit. 
Sed cum ex his exemplis multa sint, quae omnia fere 
scholia praebeant, multaque a libraris postea addita 
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esse possint, de singulis tum demum iudicium ferre 
licebit, cum e pluribus codicibus collatis notitia arche- 
iypi certior facta erit. Interim haee notanda sunt: 

Supplentur in scholiis, quae poetae omittere lice- 
bat, velut 

gl. M Suppl. 133 ad ἀπάξει] ἡμᾶς. 

gl. V Pers. 552 ad ἤγαγε] τὸν στρατὸν δηλονότι. 

sch. M Cho. 419 ad πάρεστι σαίνειν] τῇ μητρὶ τὸν 
"Myopuéuvovea. sch. M Eum. 261 ad τὸ δ᾽ οὐ πάρεστιν} 
οὐ πάρεστιν αὐτῷ νικῆσαι ἡμᾶς. 

gl V 620 ad πάρα] τἀῖς ἐμαῖς χερσὶ δηλονότε 
(cf. A). 

sch. M Prom. 936 ad πόριμος] πόριμος αὐτοῖρ. 

gl. V 291 ad διδόντων) αὐτοῖς, δηλονότι αὐτάς. 

gl. 218 ad παρεῖχε] ἐδίδου. τῷ ἱέρακι (cf. A). 

sch. M Prom. 222 ad αἰμύλας δὲ μηχανὰς] συνε- 
τάς, τὰς ἐμὰς δῆλον ὅτι. 

gl.V 609 δὰ φρένας] ἡμετέρας. sch. Α 681 ad 
κακῶν v. 084] τῶν ἡμετέρων κακῶν. 

sch. M Eum. 641 ad εἶπον] οἱ δικασταί. 

gl. V 465 ad καίουσι] οἵ “Ἕλληνες (cf. A). 

gl. V 455 ad κτείνοιεν] φονεύοιεν oí Πέρσαι. 

Saepius ad pronomina notatur, quis aut quae res 
eis significetur, ut 

gl. M Cho. 419 ad τὰ δ᾽ τὰ ἄχη. 

gl. V 220 ad τῶνδ᾽ τῶν κακῶν. 

sch. M Cho. 452 ad «à δ᾽ αὐτὸς ὀργᾷ μαϑεῖν} 
αὐτός: τουτέστιν ἐπιθυμεῖ δὲ τὰ λοιπὰ γνῶναι ὃ πατήρ. 

gl. 481 ad οἱ δ᾽] ἄλλοι περισσοί. 

sch. M Cho. 248 ad τοὺς δ᾽] ἀντὶ τοῦ ἡμᾶς. 

sch. M Eum. 508 ad τῶνδ᾽] ἡμῶν . δῆλον ὅτι. 
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sch. A gl. V 1 ad τάδε] ἀντὶ vo? ἡμεῖρ. 

sch. M Cho. 275 ad αὐτὸν δ᾽ ἔφασκε ..ctíosw] 
αὐτὸν, τὸν ᾿Δγαμέμνονα, ἔφασκξδ τελεσιουργεῖν. 

sch. M Cho. 552 ad τήνδε] τὴν ᾿Ηλέκτραν. 

sch. M Cho. 581 ad τούτῳ] τῷ Πυλάδῃ. 

gl M Eum. 362 ad τάσδε] τῆς Κλυταιμήστρας. 

gl. M Eum. 641 ad ταύτην] τὴν Κλυταιμήστραν. 

sch. Μ Sept. 554 ad τούσδ᾽] τοὺς zxoAsu(ove. 

sch. M gl. VBGL 831 ad ἐκεῖνον] τὸν Ξέρξην. 

sch. M Pers. 5283 ad αὔτ᾽] αὐτά᾽ ἀντὶ τοῦ τὰ ὀνεί- 
ρατα. 

gl. V 195 ad v μὲν] ἤγουν ἡ ᾿4σία (cf. A 195). 

gl. V 197 ad ἡ à] ἡ Εὐρώπη (cf. Α 197). 

gl. V 158 ad ἥδε] αὕτη. ἡ 4vooca. 

gl. V 418 ad αὐτοὶ δ᾽] οἵ Πέρσαι. 

gl. VGL 238 ad αὐτοῖς] τοῖς ᾿4ϑηναίοις. 

gl VBG 427 ad τοὶ δ᾽] oi Ἕλληνες (cf. Α 427). 

Similia haec sunt exempla: 

sch. M Pers. 428, ad βροτῶν] τῶν Περσῶν δη- 
λονότι. 

οὗ, gl.  ἥγουν τῶν Περσῶν, gl. Y 89 ad φωτῶν] 
τῶν Περσῶν (consentit A). 

sch. M Pers. 877 ad ἄνακτος] τοῦ “Ζ]αρείου. Idem 
in gl. VBGL; cf. sch. A 874. 

sch. M Cho. 554 ad ἄνδρα) τὸν "Myouduvova. 

sch. M Pers. b ad οὖς αὐτὸς ἄναξ: οἣς αὐτὸς ὃ 
πέρξης κτλ. cf. sch. À 1. 

gl V 650 ad ἀνὴρ) 9 Δαρεῖος. gl. V 446 ad 
ἄνακτι] τῷ Ξέρξῃ (cf. sch. A). gl. VH 154 ad βασι- 
λέως] τοῦ Xéo£ov. gl. V 645 ad δαίμονα] τὸν Ζαρεῖον 
(c£. sch. Α 648). 
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sch. M Suppl. 224 ad 9:00] τοῦ Ποσειδῶνος. 

sch. M Cho. 358 ad χϑονέων τυράννων] Πλούτωνος 
καὶ Περδεφόνης. 

gl. V 451 ad ϑεὸς] ὁ Ποσειδῶν. sch. Α 691 ad χοΐ 
κατὰ χϑονὸς ϑεοὶ] οἵ κάτωθεν τῆς γῆς ϑεοὶ οἷον ὃ 
Πλούτων καὶ ἡ Περσεφόνη. gl V ὅ06 ἥγουν τοῦ 
Ἡλίου (cf. gl. ΗΒ 6). ἢ) 

sch. M Cho. 790 δὰ ἀνδρὸς φίλου πῶλον] τοῦ 
᾿Φγαμέμνονος. τὸν Ὀρέστην. 

gl. V 612 ad παιδὸς πατρὶ] ἥγουν τοῦ “Ξέρξου. 
τῷ “]αρείῳ. 

Ad pronomina, quae ad quaedam antea dicta per- 
tinent, adponitur ὃ εἶπον vel quid simile. 

. Sch. M. Pers. 262 ad τόδ᾽ ἄχος] ὃ εἶπον. cf. sch. 

Α 261. 

sch. M. Sept. 534 ad ὁ ὃ τοιόσδ᾽ ἀνὴρ] τοιοῦτός 
ἐστιν olov ἐγὼ εἶπον. 

gl. VBGL 440 ad τοῖσδε] οἷς εἶπον. cf. sch. A. 

gl V 208 ad ταῦτα] ἃ εἶπον (sed quae his in V 
antecedunt verba αὐτὰ ἅτινα εἶδον dv νυκτί, ut inepta 
explicatio, eerLissime recentiora sunt). 

gl. V 268 ad ἐκεῖνα] ἃ εἶπον (cf. sch. A ὅσα 
ἔφην). 

sch. A 516 ad ταῦτ᾽ ἐστ᾽ ἀληϑῆ) ταῦτα ὅσα εἶπον 
ἀληϑῆ ἐστι. 


*) Hao observatione firmaretur coniectura Wecklinii, qui 
v. 451 φιλόχορος Πὰν in φιλόχορος 950g mutari vult, nisi 
leges metricae obstarent omnino. Contra schol. Med. ὁ ϑεὸς 
ὁ Πὰν $ic explicatur, ut in archeiypo supra ΠΑ͂Ν glossema 
fuerit ὁ ϑεὸς, quae scriptura etiamnunc in L servata est. Scriba 
autem Medicei illud in marg. transferens mutavit ὁ ϑεὸς ὁ Πάν. 
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sch. À 178 ad ὡς οὕτως ἐχόντων τῶνδε] ὡς τού- 
vOv ὧν εἶπον οὕτως ἐχόντων. 

Praepositio διὰ ad accusativum casum adponitur: 

sch. M Ag. 85 ad τί] διὰ τί.. 

sch. M Suppl. 335 ad τί φὴς ἰανεῖσθαι; διὰ τέ 
λέγεις ἐληλυϑέναι. 

sch. M Cho. 802 ad τὸ δὲ καλῶς χτίμενον διὰ τοῦτο 
τὸ καλῶς ἀναιρεϑησόμενον. 

gl. M Pers. 162 δὰ ταῦτα] διὰ ταῦτα. gl V διά, 
gl. BGL διὰ τοῦτο. 

gl. M Pers. 168 ad ταῦτα] διὰ ταῦτα. gl. VH διά, 
gl. BGL διὰ τοῦτο. 

sch. À 117 ad ταῦτα] διὰ ταῦτα. 

gl. V 549 ad μόρον] διά. cf. Α διὰ τὸν μόρον. 

gl. V 1039 ad πῆμα] διὰ τό. 

Dualis numerus redditur plurali: 

sch. M Cho. 406 ad 4rouóàv| τῶν ᾿Ατρειδῶν. 

gl. M Sept. 905 ad τοῖνδε δυοῖν ἀνάκτοιν] τοὺς 
δύο βασιλεῖς. 

gl. ΝῊ 188 ad ἀμώμω] ἄμωμοι. gl. VGL ad κα- 
σιγνήτω) ἀδελφαί. gl. VHBGL 194 ad αὐτὼ] αὐτὰς 
(cf. A). 

Adscribitur, quae persona appelletur: 

sch. M Prom. 731 ἀποστρέφει τὸν λόγον πρὸς αὖ- 
τήν. 

sch. M Cho. 367 ἀπέστρεψε τὸν λόγον εἰς τὸν πα- 
τέρα αὐτοῦ. sch. M Cho. 448 πρὸς τὸν Ὀρέστην φησίν. 
sch. M. Cho. 981 πρὸς τὸν χορόν. 

gl. V 229. 916 πρὸς τὸν χορὸν ὃ λόγος. gl. V 525 
πρὸς τὸν χορόν. gl. V 631 πρὸς τὸν zfagsiov δη- 
λονότι. gl. V 106 πρὸς τὴν ΄4τοσόσαν. 
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Notatur, quae περιφραστικῶς ab Aescehylo dicta 
gini: 

sch. M. Sept. 354. 475. 541. 607. Ag. 491. Cho. 656 
(χατὰ περίφρασιν sch. M Sept.551. Suppl. 723. Cho. 584). 

sch. M Pers. 720 τὸ ἅπλωμα, περιφραστικῶς τὴν 
ἤπειρον. cf. sch. Α τῆς γῆς τὸ &., περιφραστικῶς δὲ 
τὴν γῆν τῶν Περσῶν φησι πᾶσαν. 

sch. M Pers. 868 κατὰ περίφρασιν τὸν αἰϑέρα. cf. 

sch. A 358 τὸ τέμενος τοῦ αἰϑέρος, περιφραστικῶς 
αὐτὸν τὸν αἰϑέρα. 

sch. À 507 ὁ γὰρ λαμπρὸς κύκλος τοῦ ἡλίου (περι- 
φραστικῶς ὃ ἥλιος) φλέγων κτλ. cf. gl. V ἥγουν ὃ 
ἥλιος... 

Sch. A 358 τοῖς καταστρώμασι τῶν νεῶν, περιφρα- 
στικῶς valo ναυσίν. 

sch. À 920 ἢ τὸ χόσμου ἀντὶ τοῦ νεότητος, πδρι- 
φραστικῶς τῶν νέων ἀνδρῶν καὶ γενναίων. 

Tum quod in V et H super βασιλεῖς scriptum est 
(pertinens quidem ad genuinum βασιλῆς) v. 24 ᾽4ττι- 
κῶς, idem obviam est in sch. M Sept. 102. 389 (ef. 
sch. M Sept. 629. Cho. 73. Eum. 32. 599. Prom. 3). 

Tum in M scholia a praepositione διὰ incipiunt, 
velut ad Pers. 141 διὰ τὸ ἱδρύσϑαι αὐτόϑι zio ἱερὸν 
adnotatum est. Quod autem Byzantinus hoc ita com- 
mentario suo intexuit, ut scriberet ἱερὸν δὲ τοῦτόν 
φησι διὰ τὸ κτλ.. haud inepte conieias verba scholii 
Α 650 ὄχϑον δὲ τὸν τάφον καλεῖ διὰ τὸν ἀναχωματισμὸν 
ad antiquum scholion redire, quod erat διὰ τὸν ἀνα- 
χωματιόσμόν. Alia haec sunt exempla: sch. A 500 
ἁγνοῦ" διὰ τὸ καϑαρὸν καὶ διειδὲς φυλάττειν τὸ ὕδωρ 
αὐτοῦ. sch. A 620 ξανϑῆς δὲ διὰ τὸ τὸ ὄπισϑεν μέρος 
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τοῦ φύλλου ὡς πρασινίξον ἐμφαίνεσθαι. sch. A 820 
διὰ τὸ ἄπειρα εἷναι. gl. 81 διὰ τὸ ἀνακεῖσθαι τῷ 
ἡλίῳ (quod sie mutavit Byzantinus: ἔστι δὲ καὶ αὕτη 
τῷ ἡλίῳ ἀνατεϑειμένη). 

Quid vero, quod sch. ἃ 88 et gl. V 91 habemus 
τροπικῶς τὴν προσβολὴν τῶν Περσῶν, in M τὴν προσ- 
βολὴν τῶν Περσῶν Nonne illud τροπικῶς idem est 
quod M praebet sch. Prom. 156. 718. Sept. 582. 
Eum. 558? Item quod sch. A 483 legitur τροπικῶς 
ἀπὸ τῶν ἐν χειμῶνι πλεόντων ὅτε φυσῶσιν ὀλέϑριοι 
ἄνεμοι, nonne optimum est? Nihil de tropo in M. 

. Haec de universa scholiorum ratione. Praeterea 

singularum vocum  interpretamenta afferre possum, 
quae consensum glossematum M οὐ glossarum Hesy- 
chii aliorumque praebeant, atque struem quidem pos- 
sum spinosam accumulare. Sed desisto, cum plane 
obscurum sit, quid ex archetypo depromptum, quid a 
librariis rece. codicum e lexicis haustum sit. 
- Bed hoc animadvertendum est vilissimis quoque 
recentiorum librorum glossematis, unde viri docti con-. 
temptum illorum haurire solent, non solum in M, sed 
etiam in archetypo similia tradita esse. 

Nam ut v. 538 in V τὴν πόλιν, in G πόλιν supra 
ἄστυ exaralum est, ita in M Sept. 332 
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κορχορυγαὶ δ᾽ ἀν᾽ ἄστυ, ποτὶ πτόλιν δ᾽ 
pro eo legitur, quod Hermannus restituit: 
xogxoovyal δ᾽ ἀν᾽ ἄστυ, πρότι δ᾽. 
Itaque idem glossema in textum illatum est. | 
Tum ut in V ceterisque codd. saepius articuli 
supra voces positi sunt, ita articulus in M Prom. v. 977 
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de loco interlineari in versum delapsus est. Nam e 
lectione M 


τὸν ἐξαμαρτόντ᾽ εἰς ϑεοὺς τὸν ἡμέροις 
παρόντα τιμὰς 


et lectionibus recentiorum codicum, qui modo τὸν 
ἐφημέροις, modo ἐφημέροις exhibent, elucet archetypi 


scriptura: τὸν ἐξαμαρτόντ᾽ εἰς ϑεοὺς ᾿χρημέροις. Cf. 
eliam gl. Cho. 64 ad διε αἵματα] διὰ τὰ αἵματα. 

Similiter particula ó3 haud raro in textum M 
irrepsit, velut Sept. v. 329 χαπνῷ δὲ pro καπνῷ est, 
Cho. v. 784 Ζεῦ σὺ δέ νιν φυλάσσοις pro ὦ Ζεῦ σύ 
vw φυλάσσοις, Eum. v. θ8098α. τλάμων δέ vig μάταν 
παρηγορεῖ pro τλάμων μάταν παρηγορεῖ (cf. sch. Ag. 69. 
Suppl. 620 λεώτει τὸ τίρ). ltem in V v. 248 ἔγχη δὲ 
σταδαῖα. Tum ut in recc. libris ὦ super vocativum 
invenitur, ita sch. M Eum. v. 610 ὦ Παλλὰς ad Παλλὰς 
adnotatum est, sch. M. Cho. 43 Ó γῆ μήτηρ ad γαῖα 
μαῖα, sch. M Suppl. 19 ἀλλ᾽ ὦ γενέται ϑεοὶ ad ἀλλά, 
θεοὶ γενέται (cui simillimus est Pers. v. 631 in V sie 
iraditus: ἀλλ᾽ ὦ χϑόνιοι δαίμονες pro ἀλλὰ χϑόνιοι 
δαίμονες). 

Tum quod in recc. codd. compluries ὥστε supra 
infinitivum scriptum et in sch. Byz. cum eo coniunc- 
tum legitur: in M ad Pers. v. 251 exaratum est As(- 
zt, ὥστε, ad Cho. v. 68 λείπει τὸ ὥστε, ad Eum. 159 sqq. 
λείπει τὸ ὧς. Verba Eum. v. 166 aqq. 


πάρεστι γᾶς ὀμφαλὸν 
προσδρακεῖν αἱμάτων 
βλοσυρὸν ἀρόμενον ἄγος ἔχειν 
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sic explicantur: ὥστε τὸν ὀμφαλὸν ἔχειν αἱμάτων 
ἄγος ἐπαίροντα, verba Cho. v. 479 sq. 


τοιάνδε Gov χρείαν ἔχω 
φυγεῖν μέγαν προσϑεῖσαν Αἰγίσθῳ (δόλονν 


sic: ὥστε φυγεῖν τὰς ἐπιβουλὰς Αἰγίσϑου τιμωρησα- 
μένην αὐτόν. 

Neque aliter res se habet de adverbio ἕνεκα. Nam 
αὖ v. 9sq. xol πολυχρύσου στρατιᾶς ἤδη genitivus 
superscripto ἕνεκα expeditur, ita ad Prom. v. 418 
στένω δε τύχας scholiasta M adscripsit λείπει τὸ 
ἕνεκα. 

Tum quod sch. A et gl. V 166 particula μὴ verbo 
δέδοικα addito explanatur, sch. M Prom. v. 68 legitur 
λείπει σκόπει, quo ÁAeschyli verba ὅπως μὴ perspicua 
fiant. 

Tum ad gl. V 201 (cf. sch. A 197) σφε] αὐτόν, 
gl. V 809 (cf. sch. A 809) σφιν] αὐτοῖς, gl. BGL 161 
(cf. sch. Α 761) σφιν] αὐτοῖο conferenda sunt sch. M 
Prom. 9 τὸ χ διὰ τὸ σφέ, gl. M Sept. 602 σφε] αὐτόν, 
Pers. v. 242 ubi σφιν ἐμπρέπει cum Hermanno legen- 
dum pro αὐτοῖς πρέπει. 

Tum ad gl. V 264 (cf. sch. Α 263) ad αὐτὸς] ἐγὼ 
cf. sch. M Eum. 290, ubi delendum λείσει, ut solum 
iub ad αὐτὸν adscriptum sit, sch. M Suppl. 814 ad 
ἀμφ᾽ αὐτᾶς] περὶ ἐμαυτῆς (cf. Hesych. gl αὐτὸς ἢ 
ἐγὼ ἢ σὺ ἢ ἐκχεῖνορ). 

Crasis quam dicunt in his exemplis tollitur: sch. 
A 195 pro 41] καὶ ἡ, gl. V sch. A 807 pro χὠ] xai ὃ, 
sch. Α 505 pro γὥστις] καὶ ὅστις. cf. sch. M Prom. 941 
ad z9 τρόπῳ] xol ᾧ τρόπῳ. 
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Plane autem sterile glossema legitur ad Prom. 
v. 844 ἢ ϑέλω)] ἥπεᾳ ϑέλω. Quod potest paraphra- 
seos antiquissimae fírustulum videri. Eiusdem fere 
pretii sunt, quae in sch. Byz. et gll. recc. extant, ὅστις 
pro Og (cf. etiam sch. M. Prom. 242. Sept. 583), ὅσπερ 
pro ὅστις (sch. A 218, cf. Hesych.: ἅπερ ἐστὶν ἅτινά 
ἐστιν). ltem sch. M Cho. 306 ad τῇδεῖ τούτῳ - τῷ 
τρόπῳ respondet scholio ἃ 524, ubi τῇδε per οὕτως 
redditur. Neque gl. 290. 474. sch. A 620, quibus πάρα 
per πάρεστιν expeditur, alia sunt atque sch. Eum. 396, 
ubi ἔπεστιν ad ἔπι adscriptum est. 

Quoniam demonstravimus et scholia M et glosse- 


. mata recentiorum codicum et Byzantina scholia ab 


eodem archetypo originem accepisse et docuimus 
quam multa in M non tradita inde manavisse possint, 
extremum est, ut comprobemus archetypum eundem 


librum fuisse, unde textum fabularum in codices recen- 


tiores fluxisse capite I diximus.*) Nam quamquam 
hoe per se veri simillimum est, non desunt certa 
quaedam argumenta, quibus haec sententia confirmetur. 
Nam Medicei librarius, quamquam scholia fere nulla 


. exaravit — ea enim scripsit corrector (m) —, duo 


tamen glossemata ipse pinxit: ἐπὶ Ζαρείου v. 418 et 
τάφος v. 650. Quorum illud etiam in V, hoc in 
VBGL obviam est. Ille autem librarius M. certe ea 
non scripsisset, nisi in fonte supra versum fuissent. 
Idem ne versu quidem 754 ἁρπαγὴ in ἁρπαγῆι stul- 
tissime mutasset, nisi hoc in scholio egisset (ἁρπαγὴ 
codd. recc.). 

*) Nullis caueis allatis Wecklinius p. XIV edit. contendit 


scholia et textum ex eodem libro profecta esse. 
ScHOL. IN AESOH, PERS. ed, Dühnhardt., | d 
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Diximus hactenus de scholiis genuinis. Nec vero 
negandum est spuria in codd. recc. inveniri. | Ut 
omittamus scholia Byzantina, quae eis tam referta 
sint eb iam plena nugarum, ut archetypi imago ob- 
scurata sit, examinemus, quae glossemata in cod. V 
interpolata sint. Is enim instar omnium sit. Caute 
iamen progrediendum est, quoniam constat arche- 
iypum non solum gravissimas, sed etiam levissimas 
eontinuisse adnotationes. taque ea tantum quae 
certe postea inserta sunt e multis scholiis suspectis 
hauriamus. 

Inde autem proficiscendum videtur, quod versus 
post v. 256 interpolatus: στέργει yàg οὐδεὶς ἄγγελον 
κακῶν ἐπῶν, qui in M scholi loco adscriptus est, 
haec habet glossemata: ἀγαπᾷ, μηνυτήν, λόγων. 

Quibus adiungendum est gl. v. 126 γενήδεται super 
ἔσται, quod post γυναικοπληϑὺς in- textu legitur, olim 
autem super ἀπύων exaratum fuit (cf. sch. M ἡ λείπει 
τὸ ἔσται" ἔσται ἀπύων, gl. Ἡ λείπει τὸ ἔσται). 

Tum verba corrupta pro veris explanantur. (Cf 
gl. v. 625 ad ἀπότως, quod pro γαπότους scriptum 
est: ἐξαιρέτως πάντων δηλονότι. — Spectat hoc ad 
ἀτόπως lectionem nonnullorum codicum (γ᾽ ἀτόπους 
H). — gl. v. 531 ad πυστοῖρ, quod pro πιστοῖσι extat: 
καὶ διδακτικοῖς. — gl. 944 ad χράτους pro κρατὸς 
exaratum: ἐξουσίας. — gl. 560 ad Σουσέδος ex Zov- 
σίδαις corruptum: πόλεως. — gl. 931 ad πρὸ φϑόγγου 
ex πρόσφϑογγον (M zoog9óyyov) depravatum: πρώ- 
του λόγου. — gl. 316 οἵτινες (vide p. XXV). 

Tum pessima interpretamenta inveniuntur: gl. 
v. 170 ὅσην δύναμιν ὃ χρυσὸς ἔχει. --- gl. v. 195 ἐπυρ- 
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γοῦτο] ἐνεδύετο. — gl. v. 208 αὐτὰ ἅτινα εἶδον ἐν 
νυκτί (de gl. à εἶπον vid. p. XLIII). — gl. v. 218 λόγοιρ] 
ἐν τοῖς δεινοῖς ὀνείρασι. — gl. v. 268 γιψώσκετε δη- 
λονότι. --- gl. v. 811 ἀκόσμως] ἥγουν ἀπαιδεύτως. — 
gl. v. 841 ὑπό σου, item gl. 602 ἀπὸ τῶν βροτῶν. --- 
gl. νυν. 865 ϑεὸν φϑόνου. --- gl. ὅ14 στένε) πόλις δη- 
λονότι. — gl 611 ἀκήρατον] ἀϑάνατον. --- gl. 648 
ὧδε οἷος ἦν πρὸ τοῦ ἀποϑανεῖν. --- gl. 659 ἐξῆλϑε. --- 
gl. 181 ἤγουν oí πρὸ τοῦ Ξέρξου βασιλεύσαντες pro 
oí πρὸ τοῦ βασιλεύσαντες. — 

Aecedunt quae iam altera manus delevit gl. 755 
et 911. (Sed gl. 817 βοήϑεια ad κρηπὶς adscriptum, 
quod illa extinxit, errore pro ὑποβάϑρα exaratum est, 
cf. sch. A. Sane mirum mendum, nec vero magis 
mirandum quam haec: sch. marg. (i. e. sch. A) v. 981 
ἐπεὶ γυνὴ ᾿Ασίας pro ἐπὶ γόνυ ἡ ᾿Ασίας, v. 686 ἐν γῇ 
pro αἰανῆ, 571 διὰ φόβου pro διὰ διῳφϑόγγου, 242 
ἔχονται pro μάχονται, 1171 παρρησίαν pro παρουσίαν, 
gl. 806 βουλεύσασϑαι pro στρατεύσασϑαι.) 

Leniora haec sunt: 

gl 146 ἡ χρεία γὰρ καὶ ὃ καιρὸς τῆς ἀνάγκης 
προσῆκον καὶ ἁρμόδιον ποιεῖ τὸ βουλεύεσϑαι. Οοπίγα 
M: ἡ γὰρ χρεία προσῆκον ποιεῖ τὸ βουλεύεσθαι (cf. A). 
Similiter auctum gl. 80 πλουσίας ἤγουν ἐκ χρυσοῦ 
γεγενημένης eo quod est τοῖς οὐσὶ δηλονότι ἐκ τῆς, 
gl 122 ἐστερημένον ἀνδρῶν eo quod est ὅτε ἐστὶ δη- 
λονότι, gl. 4 κατὰ τιμὴν (Mediceo firmatum) eo quod 
cum ilo non convenit κατὰ τάξιν γηραιάν. Tum 
gl. 48 ἔχοντες δηλονότι, ut per se perversum, ita inde 
falsum esse cognoscitur, quod non quadrat ad alterum 


gl. ἐξορμῶσι δηλονότι" ἀπὸ κοινοῦ. Hoc autem de- 
d* 
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fenditur gl. H et sch. A. Tum lexicon olet gl. 596 
ad βάξειν)] λέγειν εἴ τι θέλει.  Sterilia haec sunt: 
gl. ὅ98 δἂ. αἰμαχϑεῖσα] τῷ αἵματι δηλονότι, gl. 586 
πᾶν] δηλονότι τὸ περίγειον ὅλον (ut Byzantinus scrip- 
sib sch. 398 πάντα τὰ ἐκεῖσε περίχωρα), gl. 240 ἤγουν 
καὶ oí δόμοι πλούσιοί εἰσιν. 

Nonnullae voces superscriptae recentioris aetatis 
sunt: gl. 122 λεώπολις ad ἄστυ, gl. 215 τροπαιουχήδας 
ad πράξας. cf. sch. Α 860, gl. 557 τοιουτοτρόπως ad 
οὕτω, cf. sch. Α 860 πρῶτα per πρωτοτύπως expli- 
catum, gl. 307. 828 κοντάριον ad δόρυ, gl. 53 κοντα- 
ράτοι ad ἀκοντισταί, gl. 343 ἰδίᾳ ad χωρίς, gl. 579 
τξουκνιξόμενοι. Neque minus e recentiorum expla- 
nandi consuetudine est illud λέγω ad appositiones ad- 
notatum in gl. v. 213. 512. 541. 618. 621. 631. 654. 
1024. 1056. Idem sch. A 874: ἐκείνας λέγω oV κτλ. 

Praeter haec et alia in archetypo omnia ea non 
legebantur, quae ab altera manu in V picta sunt. 
Primo aspectu vides, quam. multa eorum leviuseula 
sint et vilia. Fere nulla consentiunt cum ceterorum 
codicum glossematis, nulla cum Mediceo solo, nisi 
forte e gl. zoo super πέμψω v. 1077, quod cum sch. 
M προπέμψω convenit, quidquam effici putes, nimis 
quidem audacter. Quae autem congruunt cum scho- 
liis marginalibus, profecto ex eis excerpta sunt. Nam 
scriba erat quasi cupidus scribendi. Voluit lacunas, 
quas prior librarius reliquerat, de suo explere, quan- 
tum potuit. Non tamen potuit. Perversa et fütilia 
exaravit glossemata. Velut verba v. 499 sq. πήγνυσιν 
0 πᾶν ῥέεθρον expediuntur ἀντὶ τοῦ ἐξήρανε. Ad 
v. 667, ubi in V est διαρειὰν οἷ, adscriptum est ὅπου 
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ἤγουν ἐνταῦϑα. Imprimis vero ea mentione digna 
sunt exempla, ubi ad glossemata a priore scriba picta 
alter additamenta adposuit, cf. haec: 
| gl. V 660 à βασιλεῦ, alt. m. add. /jyovv ante ὦ, 
παλαιδ post βασιλεῦ. — gl. V 599 ἡ Σαλαμὶς, ἥγουν 
add. alt. m. — gl. V 5971 βίας δεσποτικῆς. καὶ τῆς ila 
add. — gl. V 621 στέφανοι, ila add. ἤγουν. — gl. 
V 812 ναοὺς, ill add. τοὺς. — gl. V 821 τὰ ὀστᾶ 
xvÀ., καὶ ila praescripsit. — gl. V 819 xal αὖχος καὶ 
καύχημα ἔχουσαι, τὸν Ζαρεῖον add. illa. 
. . Est ista nimirum cupiditas seribendi. Quam 
autem accurate ea perlegerit librarius, quae prior ex- 
aravit, inde maxime apparet, quod gl. 670 accentum 
ab illo omissum posuit, v. 1015 accentum correxit, 
gl. 1069 litterarum nonnullas lineolas paene evani- 
das suo liquore iterum pinxit, supra nomen Xerxis, 
quod. v. 736 legitur, lineam duxit, quae supra nomina 
scribi solebat. 'Tum gl. 7105 πρὸς τὸν χορὸν ex eo 
haustum est, quod proximo versu a priore manu datur, 
πρὸς τὴν "4rocóGov. Sed quod dixi e schol marg. 
petita esse, quae cum eis concinant, inspicias gl. 827. 
Ubi prior librarius supra τὸν παρόντα δαίμονα scripsit 
τὴν οὔσαν εὐτυχίαν, quod legas τὴν παροῦσαν εὐτυ- 
χίαν. Alter praefixit προ ante οὔδαν, cum in marg. 
sch. invenisset τὴν προσοῦσαν αὐτῷ εὐτυχίαν. — 
Atque hoc certum est: si dempseris ea, quae in 
scholiis marg. et gll. ab altera manu exaratis inter se 
paria sunt, paucissima restare, quae aliquam speciem 
verae adnotationis ex archetypo haustae praebeant. 
Atque ea profecto e lexico quodam repetita sunt. 
Ut autem hie librarius scholiorum marginalium 
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rationem habuit, ita aut prior librarius ipse aut ali- 
quis eorum, qui ei praeierunt. E. g. gl. v. 7 προέ- 
xguve, quod codd. GLO exhibent firmatque gl. M Sept. 
492 (προεκρέϑη ad ἡἠρέϑη), in V sic sonat: προέκρινε 
τῶν ἄλλων. Hoc autem scriba in sch. marg. invenit. 
Neque vero tam saepe, quam cullibet leviter in his 
Scholis versato videri possit, hane rationem adhibuit. 
Velut ea exempla, quibus idem mendum in sch. marg. 
et in gl conspicitur, versa vice sic sunt expedienda, 
ut dicamus librarium, dum scholia marginalia exararet, 
glossemata respexisse eorumque corruptelas in scholia 
marg. intulisse. Quae explicatio inde efficitur, quod 
librarii textum iuxta positum semper spectabant. Cf. 
sch. Α 44 '4oxrebo V, oxebe corrupte, ut in ipso 
textu nonnullorum codicum, vulgo Dd.H. — sch. A 82 
in lemmate vox λεύδων a V, qui textum inspexit, 
addita est, ut ἁμέτερον sch. A 148 a librario H. — 
In lemmate sch. A 204 γῆς pro πηγῆς H, vut in 
textu fabulae. — sch. A 136 δάκρυσιν correxi e lectione 
vulg. et gl. VGL, δακρύμασιν e fabulae textu irrepsit. 
— sch. A 996 τὸν μάρδον ἀνδρῶν V, ut in textu pro 
τῶν Μάρδων ἀνδρῶν. — sch. A 688 et in textu V xa- 
λεῖτε pro καλεῖσϑε. — sch. À 601 Zustigog V, ut in 
textu, quamquam schol. falsam lectionem ἔμπορος ex- 
plicat. — sch. Α 755 et in fabula ἐδιδάσκετο. 
Eodem modo glossemata respiciebantur. Quod hoc 
maxime exemplo perspicuum fit: gl. V 143 est φέρετε, 
cum in textu ἄγετε ex ys corruptum sit. Idem 
glossema in sch. marg. V pro φέρε substitutum est. 
Tum gl. v. 283 in V corrupte legitur ἐφώνει (recte 
in H κράξε φώνει). Inde autem scriba sch. marg. 
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scripsit: ἔχραξε, φησί, καὶ ἐφώνει pro κράξε, φησί, καὶ 
φώνει. ltem corruptela gl. V 817, qua αὔξει pro 
αὔξεται extat, in sch. marg. recepta est. 

Compluries glossemata leguntur, quae quod cum 
καὶ coniuncta sunt, eum scholiis Byzantinis congruunt. 
Velut utrobique ad v. 644 καὶ τῶν νεκρῶν, v. 632 
καὶ ᾧ Πλούτων, v. 63D καὶ ἐπέκεινα, v. 425 καὶ 
ἀτάκτως adnotatum est. Facile credideris haec ex 
ills hausta esse. At inveniuntur eadem exempla, 
quibus similia non praebent sch. marg. Velut gl. 
V 180 est xal ἱππικὸς (À πᾶς γὰρ ἱππικὸς), gl. V 201 


καὶ ἐπεὶ (solum ἐπεὶ GL, A ἐπεὶ δὲ), gl. V 221 καὶ 


αἰτοῦ (solum αἰτοῦ G, nihil in A), gl. V 312 καὶ οὗτοι 
(solum οὗτοι G, οὗτοι in initio scholii A), gl. V 324 
καὶ κινῶν (solum κινῶν G, nihil in A), gl. V 347 καὶ 


ναυμαχίᾳ (A ἥτοι τῇ ναυμαχίᾳ). 


Sed iam satis multa de glossematis spuriis. For- 


tasse archetypi imago eo certius restituelur, quo plures 


libros collatos habebimus. Est sane labor spinosus. 
Nonnemo profecto reformidabit rubiginem scholiorum 
doctrinaeque grammaticorum. Fortasse etiam in genera 
codices describere licebit. Certe in posterum qui 


Aesehyli Prom. Sept. Pers. fabulas emendare volent — 


nam de Promethei et Septem fabulis eandem rem 
atque de Persis facile est demonstrare —, numquam, 
eis neglegendi erunt recentiores codices. Quorum 
textus suum habent pretium. Glossemata autem multa 
antiquissimam repraesentant memoriam. Neque minus 
e scholis Byzantinis, dummodo caute adhibeantur, 
textus ÁAeschyleus emendari potest. 
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Cum editio Dindorfii, quippe qui neque antiquiores edi- 
tiones neque libros manu scenptos diligenter adhibuerit, ad 
usum philologorum non sufficiat, maximas curas novae editioni 
impendi. Nolo tamen pro absoluta venditare, quae satis firmo 
etiam careat fundamento. Nam etiamsi ipse codd. VHGL et 
editt. Victorianam Pauwianamque accuratissime contuli, tenuis- 
simam apud Dindorfium invenis copiam variarum lectionum, 
&pud antiquiores nullam, neque quid Dindorfius neque quid 
antiquiores coniecturis aut correcturis posuerint adnotatum 
extat. | . 

Itaque ut iam de codicibus loquar, Seelmannus in diss. 
de propagatione scholiorum Áeschyleorum stemma quod dicitur 
nimis &udacter effinxisse mihi videtur. Quamquam concedo 
codd. Parisinos artius inter se cohaerere videri. 

Nec minus veri simile iudices codd. V et H continere eius- 
dem originis scholia, id quod his paucis exemplis — permulta 
adicias — demonstrare satis habeo: | 

Sch. 356 legitur ὡς μέλλουσι φυγεῖν οἵ "Ἕλληνες. τοῦτο δὲ 
ἐποίησεν, ἕνα 5 ἀπογνώσει μάχοιντο oL "“Ελληνες, sed V et H 
om. verba τοῦτο ób.."EAAqvsg. — sch. 899 est τὴν ϑάλασσαν 
τὴν βρύχιον καὶ βαϑεῖαν. τὸ δὲ βρύχιον κτᾶ., sed verba τὴν 
βρύχιον καὶ βαϑεῖαν desunt in V et H. — sch. 761 uterque 
exhibet εἰς φϑορὰν γὰρ πάντες ἐχώρησεν pro εἰς φϑορὰν yo- 
ρῆσαν. — sch. 523 pro verbis initio omissis πρὸς τὸν χορὸν ἡ 
᾿Ἀἁτοσσά φησιν postea inserit uterque: τοῦτο δὲ λέγει πρὸς τὸν 
ορόν. 

De Maxime autem interest utrumque ad scholia emendanda 
multum valere. Nonnulla delibare liceat ex eis exemplis, quae 
consensum codicis M praebent, 

sch. 168 ὅ ἐστιν VHM, τουτέστιν vulgo Dd. 

sch. 431 λείπει τὴν μάχην V HM, λείπει τὸ τὴν μάχην vulgo 
Dd. — sch. 488 ἐκεῖ VH M, ἐκεῖσϑ vulgoDd.— sch. 860 τολμήσας 
ἐποίησε V (H. om. 860}0}.), τολμήσας ἐποίησεν M, ἐτόλμησε ποιῆσαι 
vulgo Dd. — sch. 16 cum initium optime servatum est in V 


τ 
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et H, tum verba ἔστι δὲ καὶ τοῦτο πόλις Περσῶν. πόλις habet 
etiam M, πόλισμα vulgo et ap. Dd. legitur. — sch. 42 τὴν 
τρυφὴν ταύτην V HM, ταύτην τὴν τρυφὴν vulgo Dd. — Ibd. e 
lectione VH: λυδῶν μῦρον ἔφησαν restitui 4vóàv μύρον ἔφα- 
σαν, quod est in M. At μύρον ΜΠυδῶν ἔφασαν vulgo Dd. — 
sch. 427 verba ἤ τινὰ βόλον καὶ ἄγραν τῶν ἰχϑύων, quae VH 
exhibent, vulgo et ap. Dd. non invenimus. Firmantur autem 
et fabulae textu et gl. M. — sch. 153 vulgo et ap. Dd. legitur: 
λέγει δὲ τὴν Ἄτοσσαν, ἥτις ἦν ϑυγάτηρ μὲν Κύρου, γυνὴ δὲ 
Δαρείου, μήτηρ δὲ Ἐῤλρξου κατὰ Ἡρόδοτον. Sed in V finitur 
&cholion voce ἤἄτοσσαν, et separatum, αὖ in M, extat ad v. 159 
scholion: '4rooce, ϑυγάτηρ Κύρου, γυνὴ Δαρείου, μήτηρ Ξέρξου 
κατὰ Ἡρόδοτον (H om. et sch. 168 et sch. 159) Similiter 
sch. 156 et 161 vulgo et ap. Dd. perperam inter se coniuncta 
sunt. — sch. 885 ἐν τῷ Αἰγαίῳ πελάγῳ V, ἐν τῷ Αἰγαίῳ πελάγει 
Ν, ἐν τῷ Αἰγαίῳ (ex recentioris aetatis scriptorum consuetudine) 
vulgo Dd. | 

δὶ autem fabulae textus et glossemata libri V praestant 
lextui et glossematis libri H, ita scholia. marginalia. E. g. 
&ch. 591 verba ἰστέον δὲ ὅτε τὸ βασιλεία καὶ τὰ τοιαῦτα πάντα 
κτητικὰ μακρὸν ἔχει τὸ &, quae Mediceo defenduntur, non nisi 
in V tradita sunt. Quin etiam tota scholia in hoc uno extant, 
velut sch. 719. 809. 900. 934. E singulis lectionibus has affero: 
Sch. 652 τοῦ τάφον V, τούτου OP, τοῦτο vulgo H. sch. 1025 
βοηϑῶν V, βοηϑειῶν vulgo Dd. H. sch. 402 πρῶτον V, om. 
vulgo Dd. H. sch. 817 τὴν πυρρὰν καὶ ξανϑὴν V. καὶ ξανθὴν 
om. vulgo Dd. H. sch. 186 τὸν προνεύοντα εἰς V (ut M), τὸν 
προνεύοντα καὶ εἰς vulgo Dd. H. 

Imprimis ad ea scholia corrigenda, quae H. omisit, saepe 
unius V praesidio uti opus est. Velut sch. 117 ex illo sic 
restitui: 

διὰ ταῦτα ἡ φρήν μου μελαγχίτων καὶ πενθήρης ἐστὶν 1) 
ἀμφιμέλαινα. ἀμύσσεται φόβῳ .." ἀσυνδέτως. Nam in textu 
vulg. et Dd. διὰ ταῦτα ἡ φρήν μου, 7) μελαγχέτων καὶ πενθήρης.͵ 
ἐστὶν ἢ ἀμφιμέλαινα, ἀμύσσεται φόβῳ..." ἀσυνδέτως vox ἀσυν- 
δέτως sensu caret. 

Tum de editionibus Victorii et Pauwii hoc certum est 
diversos adhibitos esse codices, qui quidem nunc cum Parisinis 
nunc cum V et H nune cum uno ex his vel pluribus consen- 
tiant nunc &b omnibus differant. Notanda autem est ratio 
qua Mediceo usi sint editores. Cuius scholia saepe cum 
scholis Byzantinis coniunxerunt, velut ad sch. 19 additum est 
ἄλλως" οἴχωκεν" ἀπόλωλεν ἡ πᾶσα δύναμις τῶν Περσῶν. Nus- 
quam indicaverunt, quid e M hausissent. Tamen facile cogno- 
scitur origo Medicea. Quam in apparatu crit. tum solum ad- 
notavi, cum dubia videri potest. 
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Quoniam, quamvis paucis, tamen demonstravisse mihi 
videor et codd. V et H et textus Dindorfianum antiquioresque 
&eque ad editionem curandam adhibendos esse, breviter ex- 
ponere lubet, quae peiissimum menda in libris manu scriptis 
et editionibus obviam sint. 

A lenioribus ut incipiam peccatis: singula verba accurate 
depingenda non curabant librarii, sive quod in scholiis hoc 
minus interesse credebant, dummodo ipsa interpretatio recte 
scriberetur, sive quod omnino grammaticorum doctrina indu- 
striam fatigabat. 

cf. ach. 148 τὸ δέ ἀντὶ τοῦ γάρ vulgo Dd.,, ut M. τουτ- 
ἔστιν VH. 

sch. 776 κατεβέβασαν P pro καταβιβάσαι συνεβουλεύσαντο. 

sch. 216 τὴν ἐκείνου κατὰ τῶν ᾿Αϑηναίων ἐκστρατείαν Dd. 
pro τὴν ἐκείνου ἔξοδον καὶ τὴν πρὸς τοὺς ᾿4ϑηναίους ἄφιξιν, 
quae lectio scholio M firmatur. 

sch. 358 ἰδίαις V pro οἰκείαις quod probatur sch. 507. 

8ch. 44 οἰκοῦσι O pro κατῴκουν. | 

sch. 155 βαϑύξωνοι δὲ αὗται V pro βαϑύξωνοι δὲ ol IIto- 
σίδες quod sch. interlin. V reperimus. 

sch. 148 φροντίσωμεν vulgo Dd. H, φροντίδα ποιήσωμεν 
V quod ad poetae verba φροντέδα ϑώμεθα explicanda melius 
est et gl. V defenditur. 

sch. 601 δυστυχεῖς V pro δυστυχοῦντες. 

sch. 483 πνέουσιν vulgo pro φυσῶσιν, et ἔφυγον vulgo pro 
φυγῆς ἐδράξαντο. 

sch. 753 τυχόντος Dd. ex P pro καταλαβόντος. Hoc autem 
gl. M τοῦ καταλαμβάνοντος respondet. 

sch. 74 συναγόμενον VH, συνηγμένον volgo Dd. M. 

Interdum ex omnibus codicibus, quorum nullus veram lec- 
lionem praebet, genuina verba concludenda eunt. Velut 

sch. 60 of ἔνοικοι of ἐκ τοῦ ἱεροῦ Ἰμώλου V, 

οἵ ἔνοικοι τοῦ ἱεροῦ Τμώλου HO, 
οἵ πλησέον οἰκοῦντες τοῦ ἱεροῦ Τμώλου Dd. 
(itaque P, cum ex antiqu. edd., quae schol. om., lectio non 
possit hausta, esse). 

Inde facile id, quod glossemate V servatum est: of ἔνοι- 
κοι οἵ πλησίον ὄντες τοῦ ἱεροῦ T. efficitur. ltaque bis vera 
lectio mutata est, it& tamen, ut in VHO ἔνοικοι vox serva- 
retur et ex of πλησίον ὄντες fieret οἵ ἐκ τοῦ (of ἐκ corruptela 
om. HO), in P servaretur οἵ πλησίον et ex ἔνοικοι ὄντες: οὐ. 
κοῦντες fleret. 

Tum verborum structurae mutantur, velut sch. 934 pro 
ἐρωτηϑεὶς ὁ χοροὺς .. φησιν: ἐρωτᾷ τὸν χορὸν ἡ Ἄτοσσα... καί 
φησιν V, quod ferri omnino nequit, nisi scribis καὶ οὗτός vel 
ἐκεῖνός φησιν. Sed recte ceteri codices. 
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Sch. 593 pro πρὸς τὸν χορὸν ἡ Ἄτοσσά φησιν᾽ ὑμεὶς .. ἐκρί- 
νατε: ὑμεῖς .. ἐκρίνατε, τοῦτο δὲ λέγει πρὸς τὸν χορὸν VH. 

8ch. 188 pro καὶ σχεῖν ἐκ μὲν Παρϑενόπης .., ἐκ δὲ Πομ- 
φολύγης: ἐκ μὲν οὖν Πομφολύγης σχεῖν .., ἐκ δὲ Παρϑενόπης 
V, ut chiasmus, qui est inter verba, qualia vulgo legantur, et 
antecedd. ("4vdgov .. φησι τὸν Qixsavóv γῆμαι Πομφολύγην καὶ 
“Παρϑενόπην), deleretur. 

Saepius sententiae contrahuntur, id quod fortasse non 
tam scribarum arbitrio, quam angustiis spatii marginalis, quae 
eos coegerunt, tribuendum est. 

sch. 579 verba ἀναύδων δὲ παίδων τῆς ϑαλάσσης τῶν 
ἐχϑύων λέγει om. O, qui paullo supra --- sc. post ἀναύδων καὶ 
ἀφώνων παίδων — inserta habet verba ἦτοι τῶν ἰχϑύων. 

sch. 50 haec in V: γίνεται δὲ ἀπὸ τοῦ στέω στεύω ὡς γχέω 
χεύω. ἀφ᾽ οὗ τὸ παϑητικὸν στεύονται καὶ ἐν συγκοπῇ στεῦνται. 
στεύω δὲ κυρίως τὸ ὑφέσταμαι καὶ ὑπομένω ἀσφαλῶς κίονος 
δίκην. καὶ Ὅμηρος “στεῦται γάρ τι ἔπος ἐρέειν κορυϑαέολος 
"Ewroo'. Sed in P: γένεται δὲ τὸ στεῦνται ἀπὸ τοῦ στέω στεύω 
στεύονται καὶ κατὰ συγκοπὴν στεῦνται ὡς γέω γεύω γεύονται 
χεῦνται. 

sch. 705 initium sic in H: 

ἀλλ᾽ ἐπεὶ δέος: εἰπόντος τοῦ χοροῦ πρὸς τὸν zaQsiov, ὅτι 

οβοῦμαι μὲν τὰ κατὰ γάριν εἰπεῖν σοι, ἵνα μὴ ψευδόμενος 
λεγχϑῶ, φοβοῦμαι δὲ καὶ τὸ ἀληϑές σοι εἰπεῖν, ἵνα μὴ λυπη- 
Βῇς, φησὶ πρὸς αὐτὸν ὁ dogsiog. 

Eadem agnoscuntur in vulgata lectione, in qua verba ἕνα 
μὴ ψευδόμενος — εἰπεῖν propterea omissa esse apparet, quod 
oculi librarii & prioribus ἔνα μὴ ad posteriora aberraverunt. 
Sed consilio verba contracta sunt in V, ubi εἰπόντος τοῦ χοροῦ 
πρὸς τὸν Δαρεῖον, ὅτε φοβοῦμαι μὲν καὶ τὰ ἄλλα, φησὶ πρὸς 
αὐτὸν ὁ Δαρεῖος et in hbris Dindorfii, ubi εἰπόντος τοῦ χοροῦ 
τὰ προειρημένα (sc. in schol. anteced.) prol πρὸς αὐτὸν ὁ da«- 

εἴος. 
sch. 376 haec ap. Dd.: 

πᾶς τε ἀνὴρ ναυτικὸς τὴν εὐήρετμον κώπην ἐδέσμευεν 
ἀμφὶ τὸν σκαλμὸν ἐν τῷ τροπωτῆρι. ἔστι δὲ σκαλμὸς τὰ ἐν τῷ 
χείλει τῆς νεὼς ξύλα, ἐν οἷς αἴ κῶπαι δέδενται. τροπωτὴρ δὲ ὁ 
λῶρος, δι’ οὗ δεσμεύονται. ἢ οὕτως ἀμφὶ τὸν σκαλμὸν τὸν 
εὐήρετμον ἐτροποῦτο καὶ διὰ τοῦ τροπωτῆρος τὴν κώπην ἐδέ- 
συξυεν. 

Pro quibus vulgo et in V et H haec leguntur: πᾶς τε ἀνὴρ 
γναυτικὸς τὴν εὐήρετμον κώπην ἐδέσμευεν ἀμφὶ τὸν σκαλμὸν καὶ 
τὸ ξύλον ἐν τῷ τροπωτῆρι καὶ τῷ λώρῳ (sed λόγῳ H, καὶ χώρω 
συνεδέσμει V, qui antea ἐδέσμευεν om.). 

Itaque verba καὶ τὸ ξύλον e verbis ἔστε δὲ σκαλμὸς τὰ ἐν 
τῷ χείλει τῆς νεὼς ξύλα, ἐν οἷς αἴ κῶπαι δέδενται, verba καὶ 
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τῷ λώρῳ e verbis τροπωτὴρ δὲ ὁ λῶρος, δι᾽ σὺ δεσμεύονται 
repetita sunt. . 

sch. 191 λέπαδνα δὲ κυρίως oL περὶ τὰ στήθη τῶν ὑποζυ- 
γίων ἱμάντες V pro λέπαδνα δὲ κυρίως οἵ περὶ τὰ στήθη πλα- 
τεῖς ἱμάντες, οἷς ἀναδεσμοῦνται οἵ τράχηλοι τῶν ἵππων πρὸς 
τὸν ζυγόν. ἐτυμολογεῖται δὲ ἀπὸ τοῦ λέπω τὸ λεπίξω, λέπανον 
καὶ λέπαδνον. τινὲς δὲ λέπαδνα τοὺς μασχαλιστῇράς φασι. 

Tum omittuntur explicationes, velut eae quae ab ἐστέον 
δὲ incipiunt sch. 179. 591. 636. — Praecipue altera e duabus 
vel una e pluribus interpretationibus neglegitur, ut eae quae 
ab ἄλλως incipiunt sch. 64. 185. 207. 500. 804. 1057. "Verba 
usque ad ἄλλως sch. 1002 om. Dd. — 7) οὕτως κτλ. sch. 875 
om. vulgo VH. — τινὲς δὲ «rà. sch. 817 om. PVH, sch. 981 
. om. P. 

Frequentissima autem ea est licentia librariorum, qua e 
singulorum poetae vocabulorum interpretamentis unum vel duo 
supprimunt. 

cf. sch. 121 μὴ πύϑηται, φησί, καὶ μάϑῃ καὶ ἀκούσῃ V, καὶ 
μάϑῃ vulgo om., καὶ ἀκούσῃ om. Dd. 

sch. 918 αἰτοῦ δὲ καὶ ξήτει καὶ παρακάλει vulgo Dd. H, 
καὶ ζήτει καὶ παρακάλει om. V. 

sch. 977 πρόχωρος καὶ πλατὺς καὶ εὐρύχωρος PH, καὶ πλα- 
τὺς om. V, καὶ εὐρύχωρος om. 0. 

&ch. 94 ἀνάσσων καὶ κρατῶν volgo VH, καὶ κρατῶν om. Dd. 

sch. D74 τεῖνε δὲ καὶ ἐξάπλου Dd. V (δὲ om. Dd., καὶ 
ἐξάπλου vulgo om. 

geh. 579 ἀναύδων καὶ ἀφώνων vulgo Dd. H, καὶ ἀφώνων 
om. V. . 

sch. 110 πολιαιφομένης ve καὶ λευκαινομένης Dd. V, τε καὶ 
λευκαινομένης vulgo om. 

sch. 401 co zvrdrog xol εὐκινήτως V, καὶ εὐκινήτως om, OP 
(cf. gl. M 97 εὐκινήτου). 

aud raro vera lectio, cum illud mendum in aliis codi- 
cibus aliter factum sit, e coniunctis librorum lectionibus effi- 
. citur. 

Sch 261 scriptum est δακρύετε καὶ βρέχεσθϑε ἐν δάκρυσιν, 
ὦ Πέρσαι, κλύοντες .. Sed δακρύετε καὶ oim. V H, quod defen- 
ditur sch. M et gl V; καὶ βρέχεσθϑε ἐν δάκρυσιν, d Πέρσαι, 
om. vulgo et ap. Dd., quod defenditur gl. VHG. 

&ch. 607 extat διῆκε καὶ διῆλθε τὸν ποταμὸν μέσον ἤγουν 
διελθεῖν καὶ ῥεῦσαι καὶ λυϑῆναι τὸ πεπηγὸς ἐποίησε. Sed καὶ 
διῆλθε om. vulgo Dd. improbante gl VBGL, διελθεῖν καὶ 
ῥεῦσαι καὶ om. ΝΗ dissentiente sch. M. 

sch. 952 ὁ év£goig .. ἀλκὴν καὶ βοήθειαν xol νέκην δούς. 
Ubi verba xol νώτην solo in V iuveniuntur. Quae respondent 
gl. M τουτέστι νικηφόρος. 
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Similiter vox explicanda ante explicationem praetermittitur. 
Bch. 26 δεινοὶ δὲ καὶ ἐπιτήδειοι καὶ δεξιοὶ Dd., 
ἐπιτήδειοι δὲ. καὶ δεξιοὶ vulgo V. 
sch. 44 δέοποι καὶ διέποντες καὶ οἰκονομοῦντες αὐτοὺς Dd., 
διέποντες καὶ οἰκονομοῦντες αὐτοὺς V, διέποντες 
αὐτοὺς H, οἰκονομοῦντες αὐτοὺς vulgo. 
sch. 128 λακὶς καὶ ῥῆξις V, λακὶς καὶ om. vulg. Dd.H. 
sch. 160 τὸ νικῶν ἤτοι τὸ νιπῆσαν καὶ ἡττῆσαν H, 
τὸ νικῶν ἤτοι τὸ νικῆσαν V, | 
τὸ νικῆσαν καὶ ἡττῆσαν vulgo Dd. 

sch. 210 in verbis κίρκον ἤτοι ἱέρακα σφαδάξοντα καὶ 
ὀξέως κινούμενον ἐν τοῖς πτεροῖς καὶ χηλαῖς ἤτοι ἐν τοῖς ὄνυξι 
τὸ κάρα καὶ τὴν κεφαλὴν: κίρκον ἤτοι om. VH, χηλαῖς ἤτοι 
om, VH, τὸ κάρα καὶ om. V. . 

Plenissima sunt haec scholia interpolationum. Quae in 
codd. OPQ leguntur, ἃ Byzantino grammatico saeculo XII ex- 
eunte aut XII| ineunte scriptas eas esse Seelmannus docuit 
(cf. diss. 1. p. 20). Mitto cod. Q, unde Dindorfius ad Persarum 
scholia nullam lectionem adnotavit praeter sch. 48. Tamen 
codd. P et Q ab eodem libro profectos esse credamus (cf. 
Seelm. p. 13). Sed cod. O multis caret interpolationibus .quas 
P continet. 

Aique e Persarum quidem scholiis —': si minora praeter- 
imus — haec sola in utroque inveniuntur interpolata: schol. 
719 (de Darei liberis), schol. 556 (ubi ex sch. antec. altera ex- 
plicatio repetita, altera ab interpolatore addita est), schol. 7922 
additamentum: συνεστρατήγει γὰρ τῷ Ξέρξῃ ὁ MogOóvioc, initium 
Sch. 500: ἁγνούς φασι τοὺς ποταμοὺς ὡς ὄντας τῆς ἀθανάτου 
φύσεως μίμημα. λέγει δὲ καὶ τὸν παρόντα Στρυμόνα ἁγνὸν διὰ 
τὸ καϑαρὸν καὶ διειδὲς φυλάττειν τὸ ὕδωρ αὐτοῦ. Pro his e 
codd. VH et antiqu. edd. scripsi: ἁγνοῦ Στρυμόνος: ἁγνοῦ διὰ 
τὸ καϑαρὸν καὶ διειδὲς φυλάττειν τὸ ὕδωρ αὐτοῦ. 

Haec igitur codicibus O et P communia. Contra P solus 
abundat interpolationibus. Quas si Pperlegeris, cognosces 
grammatici ut Byzantini ita vano ingenio excellentis consilium 
doctrinae ostentandae. Partim eam e lexicis exhausit. Cf. 
sch. 286 (de Eretria capta), sch. 770 (de Cyro et Dareo), fin. 
sch. 940 (quo additur εἰσὶν oí Μαριανδυνοὶ ἔϑνος Παφλαγονι- 
κόν), fin. ach. 38 (quo Θῆβαι ὙὝποπλάκιοι commemorantur), fin. 
Sch. 317 (ὁ Μάταλλος Ἄραψ ἦν καὶ διὰ τοῦτο᾽ καὶ τὴν μέλαιναν 
ἕππον εἶχε. τοιοῦτοι γὰρ αἵ ᾿Δραβικοὶ ἕἔπποι).  Etymologicam 
Sapientiam praebet sch. 928 de voce φύστες. De significatione 
vocis ῥύπος est sch. 207. Duo scholia, quibus novae explicati- 
ones dantur, spuria cognoscimus additis verbis ἡ δὲ σύνταξις 
τοιαύτη (vide Seelmann. p. 18), sc. sch. 527. 537. Aliis re- 
iractavit interpolator scholia genuina, cf. sch. 13, alt. sch. 720. 
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794. 869. 900. Miserrimam explicationem inseruit alt. sch. 747 
(ἢ ὡς ὅτι ϑεῖαι δυνάμεις ἐπεκώθηντο φυλάττουσαι τοὺς τόπους 
obg διῆλθεν ἡ ᾿Ιώ), 661 (rj ἀνεπτέρου καὶ ταχύτατον ἐποίει), 
721 (ἢ πεῖραν τὴν βλάβην), sch. 484. sch. 197 (ad hoc adhibuit 
gl. quale extet in BGL: δεικτικῶς ἐν ταύτῃ, τῇ δεξιᾷ [δεικτ. 
om. B, ἐν om. 67). Vile additamentum est sch. 761 ἔστι δὲ 
ὁ λόγος ἐν εἰρωνείᾳ, sch. 488 ἐναπολέλειπται δὲ τὸ δίμοιρον τοῦ 
κακοῦ, vilis interpretatio sch. 560 δοκέμως] ὀξέως καὶ μεγάλως, 
sch. 720 Ξέρξης ἑρμηνεύεται στρατηγικώτατος᾽ διὸ καὶ ϑούριον 
αὐτὸν εἶπεν. 

Speciem doctrinae, quam simulabant isti grammatici, in- 
venis sch. 967, ubi Homerici loci citantur, et sch. 940, ubi 
ἔνια τῶν ἀντιγράφων afferuntur. De variis lectionibus sunt 
sch. 62. 276. 284. 931. 

Aliae interpolationes ita comparatae sunt, ut is qui eas 
Scripsit aut ipso libro M aut scholiis M in aliquo codice ex- 
aratis usus esse debeat. 

Nam sch. 1 in fine eadem praebet P quae M, cum vulgo 
et in OVH vera legantur verba Byzantini, qui archetypi scholion 
e consuetudine sua permutavit. 

Tum scholio 694 discimus grammaticum novisse Medicei 
lectionem τάχυνε, cum genuino scholio ἐτάχυνα explicetur. 

Sch. 937 grammaticus iste e schol. M sumpsit προσφώνησίέν 
coL ἤγουν χαιρέτισμα πέμψω. Sed Byzantinus, qui genuina 
scholia composuit, recentiore libro usus (v. p. XXXT) lectionem 
πρὸ gOóyyov expedit. 

8ch. 6041 P habet: κατασχέζουσαι ἐνεργητικῶς᾽" ἐρείκη γάρ 

ἐστιν εἶδος φυτοῦ εὐσχίστου, cf. sch. M. Posset tamen ab ipso 
Byzantino hoc scriptum iudicari, nisi accederet, quod sch. 1061 
τὸ δὲ ἐρείκω τὸ σχίζω παρῆκται ἀπὸ τοῦ ἐρεέκη ὕπερ ἐστὶ φυτὸν 
εὔσχιστον item in uno cod. P invenitur. Unde duplex ab eo- 
dem interpolatore facta interpolatio efficitur. —— 
Denique sch. 1066 τὸ Μύσιον μέλος τουτέστι τὸ ϑρηνητι- 
κόν" οὗ γὰρ Μυσοὶ καὶ oí Φρύγες μάλιστά εἰσι ϑρηνητικοὶ e 
sch. M οἵ γὰρ Μυσοὶ καὶ oí Φρύγες εἰσὶ μάλιστα ϑρηνητικοὶ 
originem accepit. 

Venimus nunc ad cod. O, in quo multo pauciora inter- 
polata sunt. Nam praeter ea, quae cum cod. P communia habet, 
haec: scholio 411 praecedit interpretatio quae e sqq. hausta 
est, scholio 776 addita est quae ex antecedd. deprompta. Per- 
verse sch. 906 de aquila templi Apollinis dicitur. Sch. 885 
(de Lesbo insula) cf. cum Eust. comm. in Dionys. Perieg. v. 536. 
Sch. 978 diserte dictum est, unde interpolatio, sc. ex schol. 
Sept. 856 Dd. 

In O et P et V interpolatus est finis schol, 924, ubi ante- 
cedd. verba fere repetuntur. 
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Haud aeque ut libri Parisini vulgaris textus interpolatus est. 

In sch. 660 post τὴν διάλεκτον insertum est: ὅϑεν καὶ 
βαληναῖον ὅρος, ὅ ἐστι βασιλικόν. 

cf. Eust. ad Il. I" p. 881, 16 

Αἰσχύλος ὀβρίκαλά φησι τοὺς λεοντιδεῖς καὶ βαλῆνα τὸν 
βασιλέα ἐν τῷ ᾿βαλήν, ἀρχαῖος βαλήν᾽. γλώσσης δὲ τοῦτο ἐξ 
οὗ καὶ ὄρος βαληναῖον, ὅ ἐστι βασιλικόν. παρὰ Πλου- 
τάρχῳ ἐν τῷ περὶ ποταμῶν. 

ldem ad Od. τ p. 1864 

λέγει δὲ καὶ Αἰσχύλος ἐθνικώτερον καὶ οὐ κατὰ ᾿Δττικοὺς 
βαλῆνα τὸν βασιλέα ἐν τῷ “βαλήν, ἀρχαῖος βαλήν᾽, ὅϑεν καὶ 
βαληναῖον ὄρος παρὰ Πλουτάρχῳ ἐν τῷ περὶ ποταμῶν ἀντὶ 
τοῦ βασιλικόν. 

Valde suspectum habeo sch. 531 quod est de varia lectione. 
Similia in P interpolata esse vidimus. 

Vulgo et in P legitur spurium sch. 180. Cf. rec. sch. J ad 
Eur. Hec. 117: πορεύεσθε. τὸ στέλλω σημαίνει δ΄. στέλλω τὸ 
κοσμῶ ἀφ᾽ οὗ καὶ στολή. στέλλω τὸ πέμπω ἀφ᾽ οὗ καὶ ἀπο- 
στολή. στέλλω τὸ πλέω ἀφ᾽ οὗ καὶ στόλος, ὁ πολλῶν ἀπόπλους 
νεῶν. στέλλω καὶ τὸ κούπτω ἀφ οὗ καὶ τὸ περιστείλαντες 
ἀντὶ τοῦ κατὰ γῆν κρύψαντες ἤγουν θάψαντες. 

Vulgo et in O et P interpolatum est sch. 291, quod ante- 
cedentis scholii verba fere repetit. 

Vulgo et ap. Dd. et in H delenda sunt verba, quae sch. 1 
post αὐτοῦ exiant: μὴ δυναμένους πολεμεῖν. Nam causa, cur 
"choreutae domi relicti sint, iam antea his verbis prolata esi: 
ὡς πρεσβύτας καὶ ἐντίμους ὄντας. Itaque h. l similis inter- 
polatio atque ea quae vulgo et ap. Dd. (non in PVH) seh. 734 
extat: τοὺς δὲ γέροντας ὡς ἀσϑενεῖς ὄντας καὶ μὴ δυναμένους 
κινῆσαι ὅπλα κατέλειψεζν iv» τῇ Περσίδι χώρᾳ ἐπιτηρητάς vt 
καὶ φύλακας. 

Restat, ut de codicibus H et V loquar. Quorum ille gravi- 
oribus interpolationibus caret exceptis eis, quas cum aliis com- 
munes habet. Hic autem tales praebet, quales non doctus 
quidam homo, sed librarius inveniat. Unum imprimis com- 
memorandum est scholion, cuius origo manifesta est. 

Nam ad v. 440 in V adscriptum videmus: ἀντισηκῶσαι 
κυρίως τὸ ἀνατρέψαι λαὸν καὶ πάλιν ἀνεγεῖραι αὐτόν. ἐξ αὐτοῦ 
δὲ καὶ τὰ κοινῶς λεγόμενα ἀντίσηκα. Quod factum est e gl. V: 
ἀνεγεῖραι. Sed hoc in ἀνταῖραι emendandum est. 

Verba scholii 540 μήπως καί τις ἑτέρα τῶν κακῶν γενή- 
σηται demonstrant interpolatorem  perversissime  inellexisse 
antecedens: τὸ ὅλον ἀπὸ μέρους. 

Corruptus finis scholii 180: πάντες γὰρ ob ἐππηλάται καὶ 
οὗ ἱππικοὶ μελισσῶν ἐξώγχετο καὶ συνεπορεύϑη reliquias exhibet 
molestae repetitionis. 
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Sch. 29 in V sonat sic: ᾿ἀρτεμβάρης ὁ διὰ τῶν ἵππων εἰς 
τὴν μάχην πορευόμενος, ἐπεὶ oí Αἰγύπτιοι ὑπὸ τὴν χεῖρα τῶν 
Περσῶν τότε ἦσαν pro ὁ διὰ τῶν ἵππων εἰς τὴν. μάχην πορευό- 
μενος. Verba in V addita stultissime deprompta sunt e sq. 
Sch., ubi legitur ὑποχείριοι γὰρ ἦσαν Περσῶν τότε οἵ Αἰγύπτιοι. 
Hoc autem sch. solum adiectivum ἱππιοχάρμης explicatur. 

Sch. 50 verba οὕτω καὶ “υδοί᾽ εἰπὼν γὰρ “πολλοῖς Gouoctu 
τοὺς Πυδοὺς ἐδήλωσεν inepta sunt, cum de Lydis neque apud 
poetam sermo sit neque h. sch. sermo esse debeat. 

Sch. 125 genuinum scholion brevius repetitur additis verbis : 
ἄλλως" ἀπύων φωνῶν ἣ τὸ ἀπύων ἀντὶ τοῦ ἀπύσει ἔξωϑεν 
προσληπτέον. 

Denique sch. 48 in V item, ut in cod. Q, interpolatum est. 

Postquam de mutationibus, quae aut librarii arbitrio aut 
interpolatoris culpa in scholia Byzantina illatae sunt, fusius 
diximus, extremum est, ut de mendorum genere loquamur 
cui quamvis inviti frequentissime scribae indulserunt, de con- 
fusa scilicet collocatione verborum. Longum autem est minora 
vitia enumerare, quae fere in quoque scholio reperiuntur; 
transimus igitur ilico ad graviora. 

In V sch. 16 in sch. 18, verba scholii 160: οὗ μὲν Πέρσαι 
τοξόται, of δ᾽ ᾿4ϑηναῖοι λογχηφόροι in sch. 148 transposita sunt, 
sch. 259 in sch. 260 insertum habent V et H, finis scholii 866 
et initium scholi 870 in V 816 coaluerunt, ut pro ὑπέταξεν 
ἀλλ᾽ οὐκ ἀνάγκῃ ὁ “αρεῖος legamus: ἀλλ᾽ οὐκ ἄν εἰσι νῆσοι 
οἷαι στρυμόνου πελάγους. — Sch. 469 verba τὸ δὲ εὐαγῆ — 
ὁρῶντα post λέγει δὲ — Ηρόδοτος in V H dissentiente Mediceo. 
— Bch. 94 scripsi cum V et H τίς οὖν ὁ ἐν ταχυτάτῳ ποδὶ — 
ὥς φησιν Ὅμηρος priore loco, tum ἢ οὕτωρ᾽ τίς ὁ ὀξύπους — 
δυνήσεται. Sed ap. Dd. habes prius τίς ὁ ὀξύνους (sic) — 
δυνήσεται, ium ἢ οὕτως᾽ τίς οὖν ὁ ἐν ταχυτάτῳ ποδὶ — ὥς 
φησιν Ὅμηρος. lllud praefero, cum magis consentaneum videatur 
scFoliasíam priore loco eam interpretationem scripsisse, quae 
singulorum poetae vocabulorum  interpretamenta complexa 
piopius ad fabulae textum accederet, posteriore eam, quae non 
nisi s^nsum explicaret. Praeterea verba ἢ oÜrog: κτλ. nisi in 
fine scripta fuissent, vix in H omissa essent. — Similiter res 
se habet sch. 133, ubi in V τὸν ἀμφέξευκτον: τὸν ξευγνύντα 
— ὁ Ξέρξης" ἄλλως" ἐξαμεέψας — τῆς Moíug pro τὸν ἀμφέ- 
ξευκτον: ἐξαμεέψας --- τῆς 4oteg. ἀμφέξευκτον δὲ τὸν ξζευγνύντα 
— ὁ ξέρξης. Ubi.item priore loco scriptam puto eam ex- 
plicationem quae magis ipsum textum spectat. Quam sequitur 
interpretatio vocis ἀμφέξζευκτον peculiaris. (Cf. sch. 79 ubi τὸ 
δὸ γρυσονόμου xrÀ., sch. 196 ubi τὸ δὲ ἀπύων κτῖ., sch. 191 
ubi λέπαδνα δὲ κτᾶ. eodem modo paraphrasin secuntur, quo 
hic ἀμφίέξευκτον δέ.) — Sch. 16 verba ἔστε δὲ καὶ τοῦτο πόλις 
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Περσῶν vulgo sic in initio scholii posita sunt, ut legas: ἔστι 
καὶ τοῦτο πόλισμα Περσῶν. 

Tum has transgmutationes nullo codicum praesidio adiutus 
tamen facile detegis. 

sch. 91 verba οἷος ἦν e. q. &., quae post τὰ μὲν τῶν Óvo- 
μάτων ἱστόρησεν, rà δὲ τελείως ἔπλασεν legebantur, cum voce 
ασιλεῖς coniungenda sunt. Etiamsi verba τὰ μὲν — ἔπλασεν 
1n parenthesi inter Πέρσῃ et οἷος ἦν interposita esse existimes: 
de nominibus non potest sermo esse, priusquam ea commemo- 
rata sunt. Accedit quod corruptela facile sic oriri potuit, ut 
librarii oculi ἃ Πέρσῃ ad Περσῶν diverterent, tum omissa verba 
post ἔπλασεν adderentur. 

Sch. 110 verba ἢ τῷ βιαίῳ ἀνέμῳ in suam sedem restitui, 
cum corrigerem: 

πολιαινομένης τε καὶ λευκαινομένης λάβρῳ ἢ τῷ βιαίῳ 
ἀνέμῳ 7, ἀφριξομένης δηλαδὴ τῇ κωπηλασίᾳ ex ποῖ. τε καὶ λευκ. 
λάβρῳ ἀφριζομένης δηλαδὴ τῇ κωπηλασίᾳ 7) τῷ βιαίῳ ἀνέμῳ. 
Quae correctura et per se apparere videtur et firmatur gl. V. 

sch. 139 scripsi ἑκάστη γυνὴ Περσὶς τὸν ἑαυτῆς εὐνατῆρα 
καὶ ἄνδρα ἀποπεμψαμένη, τὸν αἰχμήεντα ϑοῦρον καὶ πολεμικόν, 
ἐν πόϑῳ φιλάνδρῳ λείπεται αὐτὴ τοῦ λοιποῦ μονόξυξ καὶ μόνη 
pro ἑκάστη... ἄνδρα ἀποπεμψαμένη ἐν πόϑῳ φιλάνδρῳ (εἰς add. 
Dd., ἐν πόϑω φιλ. om. vulgo H, tot. sch. om. V) τὸν αἰχμήεντα 
ϑοῦρον καὶ πολεμικὸν λείπεται αὐτὴ τοῦ λοιποῦ μονόξυξ καὶ 
μόνη. Nam verba ἐν πόϑῳ φιλάνδρῳ cum λείπεται coniungenda 
esse manifestum est. 

sch. 1017 seripsi πέπληγμαι καὶ κόπτομαι καὶ ϑρηνῶ pro 
κόπτομαι καὶ πέπληγμαι καὶ ϑρηνῶς Nam vox πέπληγμαι quae 
apud Aeschylum extat his verbis explicatur. Solet autem 
Byzantinus vocabula interpretanda ante interpretamenta ponere 
neque quisquam aliter ponere potuit nisi librarius. Similiter 
lemma scholii 86 δουρικλύτοις δὲ in medium schol. migravit. 

Ultimum addo locum difficiliorem. 

Nam sch. 524 sic restitui: ὅμως δ᾽ ἐπειδὴ ἡ ὑμετέρα, τοῦ 
χοροῦ, φάτις καὶ κρίσις οὕτως ἐκύρωσε, δηλαδὴ λέγουσά μοι 
εὔξασθαι. 

vv. 1L: δ᾽ om. vulgo V. --- ἡ ὑμεξέρα φάτις οὕτως ἐκύρωσε 
καὶ κρίσις, τοῦ γοροῦ δηλαδή, λέγουσά μοι εὔξασϑαι Dd. VH, 
nisi quod οὕτως in V ante ἡ ὑμετέρα, in H (qui ἡ om.) ante 
ὑμετέρα. — ἡ ὑμετέρα φάτις καὶ κρίσις οὕτως ἐκύρωσε δηλαδὴ 
λέγουσά μοι εὔξασϑαν vulgo. 

Primum e schol. M ἡ ὑμῶν κρίσις ἡ λέγουσά μοι εὔξασϑαι 
οὗ e gl. V 406 λέγουσαν δηλονότι super βοὴν scripto apparet 
hoc scholio δηλαδὴ cum λέγουσα coniungendum esse, Dindorfium 
autem perperam interpunxisse. Tum perspicuum puto verba 
φάτις καὶ κρέσις non separanda esse, id quod scholiastae usui 
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non convenit. Recte igitur vulgata lectio se habet, nisi quod 
τοῦ χοροῦ omissum est. lam si textum Dd. examinaveris, 
cogitabis fortasse: illud post «oícig inserendum esse, ut schol. 
evadat ἡ ὑμετέρα φάτις καὶ κρίσις, τοῦ χοροῦ, οὕτως ἐκύρωσε. 
Aique sic in aliquo cod., unde O et P originem duxerunt, certe 
legebatur, priusquam verba confunderentur. Sed apertum 
videfur voces τοῦ χοροῦ nusquam nisi post ὑμετέρα locum 
habere. Sic &utem corruptelam expediverim, ut statuam in 
cod. libris Parisinis et textui vulgari communi a librario primum 
omissum esse τοῦ 0000, lum supra versum additum. Quo 
factum est, ut illud in codd. derivatis modo non legatur modo 
falso loco. 

Ex his maxime quas exposui observationibus rationem 
editionis faciendae repetivi. Etsi imparibus viribus molem 
curarum criticarum suscepi, spero tamen fore ut non plane 
ineptum viris doctis videatur opus, praesertim cum e larga 
variarum lectionum copia unusquisque ea emendare possit, 
quae ipse aut perperam aui non temptavi. 


NOTAE. 1 


NOTA E. 


—  — 


M cod. Mediceus sive Laurentianus plut. XXXII, 9, saeculi X 
vel XI. Gloss. et schol. marg. scripsit manus secunda (m). 

V cod. Vindobonensis 197, exeuntis saec. XIV vel ineuntis 
saec, XV. Glossemata quae altera manus exaravit stellula 
(*) insignivi. 

H cod. Palatinus 18, olim Vitebergensis, tum Halensis, tum 
Heidelbergam remissus, saeculo XIV scriptus. 

G cod. Guelferbytanus 88, olim Gudianus, saeculi XV. 

L cod. Lipsiensis, rep. I. 4. 43, saeculi XIV exeuntis. 

P cod. Parisinus 2787, saeculi XIV. 

. O cod. Parisinus 2785, paullo antiquior. 

B cod. Cantabrigiensis 1, saeculi XIV vel XV. 

Dd. Guil. Dindorfii Aeschyli tragoediarum editionis Oxoniensis 
t. III scholia continens, anni 1851. 

Vict. editio scholiorum ἃ Petro Victorio curata (in ed. Aeschyli 
tragoediarum ab Henr. Stephano foras data a. 16557). 

Pauw. editio Pauwii &, 1745 publici iuris facta. 

vulgo. consensus editionum Victorianae et Pauwianae. 
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ARGUMENTUM FABULAE 
E CODICIBUS VHGLOP EDITUM. 
"Tx 698616. 


Γλαῦκος ἐν τοῖς περὶ Αἰσχύλου μύϑων ἐκ τῶν 
Φοινισσῶν Φρυνίχου φησὶ τοὺς Πέρσας παραπεποιῆ- 
σϑαι, ὃς ἐκτίϑησι καὶ τὴν ἀρχὴν τοῦ δράματος ταύτην 

δ τάδ᾽ ἐστὶ Περσῶν τῶν πάλαι βεβηκότων. 
πλὴν ἐκεῖ εὐνοῦχός ἐστιν ἀγγέλλων ἐν ἀρχῇ τὴν Ξέφξου 
ἧτταν, στρωννύς vs ϑρόνους τινὰς τοῖς τῆς ἀρχῆς 
παρέδροις, ἐνταῦϑα δὲ προλογίξει χορὸς πρεσβυτῶν. 
τῶν δὲ χορῶν τὰ μέν ἐστι παροδικά, ὡς ὅτε λέγει δι᾽ 
10 ἣν αἰτίαν πάρεστιν ὡς τὸ 
Τύριον οἶδμα λιποῦσα (Eurip. Phoen. 202), 
τὰ δὲ στάσιμα, ὡς ὅτε ἵσταται καὶ ἄρχεται τῆς συμ- 
φορᾶς τοῦ δράματος, τὰ δὲ κομματικά, ὅτε λοιπὸν év . 
2 μύϑοις OPGHLVYV, corr. Dd. — ἐκ om. L. — 8 φησι Φὥρυνέ- 


μὲν 
zov Dd. GH, φασὶ φρυνίων L — παραποιεῖσϑαι 1, — 6 ἐκεῖ — V, 


ἐκεῖνος G — ἀγγέλων V, ἀγγέλων GHL --- τοῦ Ξέρξου Dd. — 
7 στρώνει L — πολλοὺς pro τινὰς G --- ὃ προέδροις HL — προσ- 
λογίξει Η — πρεσβητῶν L --- 9 τὰ δὲ χοροῦ (ov in ras.) V — 
παρωδικά L — ὡς ὅτε λέγει V, libri Aristot. quos Weckl. in 
appar. ad argum. M affert, vide append. Weckl., Dd. ex P, 
ὡς ὅταν λέγῃ GHO, ὡς ὅταν λέγει 1, — 12 ὡς ὅτε Dd., libri 
Arist, ὅτ VG, ὅταν HL — ἄρχ. τῆς θρηνῳδίας G, libri Ari- 
siot. — 18 δράμματος 1, — κομοτικὰ G, κομωτικὰ L — ὅταν 
libri Aristot. 


ARGUMENTUM FABULAE. 9 


ARGUMENTUM FABULAE 
E CODICE M EDITUM. 
Ὑπόϑεσις Περσῶν Αἰσχύλου. 


Γλαῦκος ἐν τοῖς περὶ Αἰσχύλου μύϑων ἐκ τῶν 
Φοινισσῶν Φρυνίχου φησὶ τοὺς Πέρσας παραπεποιῆ- 
σϑαι. ἐκτίϑησι καὶ τὴν ἀρχὴν τοῦ δράματος ταύτην 

τάδ᾽ ἐστὶ Περσῶν τῶν πάλαι βεβηκότων. 
πλὴν ἐκεῖ εὐνοῦχός ἐστιν ἀγγέλλων ἐν ἀρχῇ τὴν Ξέρξου 
ἧτταν, στορνύς τὸ ϑρόνους τινὰς τοῖς τῆς ἀρχῆς παρέ- 
δροις. ἐνταῦϑα δὲ προλογίξει χορὸς πρεσβυτῶν. [τῶν 
δὲ χορῶν (χορικῶν coni. Weckl) τὰ μέν ἐστι παρο- 
δικά, ὅτε λέγει δι᾿ ἣν αἰτίαν πάρεστιν ὡς τὸ 


Τύριον οἶδμα λιποῦσα, 


τὰ δὲ στάσιμα, ὅτε ἵσταται καὶ ἄρχεται τῆς συμφορᾶς 
. τοῦ δράματος, τὰ δὲ κομματικά, ὅτε λοιπὸν ἐν ϑρήνῳ 


2 vx cum compendio super τ, quod o:g significat, M. Num 
ante rasuram TG. fuerit, ui in averso folio proxime praece- 
denti, quod extremum est Sophoclis tragoediarum, alia quae- 
dam manus, quae stichometriam Soph. scripsit et initium huius 
hypothesis addidit, γλαῦκος iv τῶι περὶ αἰσχύλου exhibet, an 
quod mavult Vitellius τῇ (i. e. τῇ scil. πραγματείᾳ), parum 
lnquet. — 8 τῶν δὲ... γένεται, quae verba etiam ad Aristot. 
Poet. c. 12 in marg. libr. Parisini 2040, Riccardiani 15, Guelf. 
adscripta reperiuntur, seclusit Blomfieldius. — τῶνδε ἢ M, τῶν 
χορῶν libri Aristot. — 13 ὅ τι legendum videtur Weckl. 
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ϑρήνῳ γίνεται. καὶ ἔστιν ἡ uiv σκηνὴ τοῦ δράματος 
15 παρὰ τῷ τάφῳ 4Ζ]αρείου, ἡ δὲ ὑπόϑεσις, Ξέρξης στρα- 
τευδσάμενος κατὰ Ελλάδος μετὰ δυνάμεως πολλῆς, 
ἵππον μὲν ἄμετρον ἐπαγόμενος, ναῦς δὲ χιλίας δια- 
κοσίας ἑπτὰ ἢ δεκατέσσαρας καὶ πεζῇ μὲν ἐν Πλαταιαῖς 
νικηϑείς, ναυτικῇ δὲ ἐν Σαλαμῖνι, διὰ Θεσσαλίας φεύ- 
20 γῶν διεπεραιώϑη εἰς τὴν ᾿4σίαν. "Iovéov δὲ ὅτι τρια- 
κοδίας μόνας νῆας εἶχον οἵ Ἕλληνες. πρώτη ἔφοδος 
Περσῶν ἐπὶ Zfagsíov ἐδυστύχησε περὶ Μαραϑῶνα, 
δευτέρα δὲ ἐπὶ Ξέρξου περὶ Σαλαμῖνα καὶ Πλαταιὰς 
τοῦ Θεμιστοκλέους στρατηγοῦ ὄντος τότε τῶν ᾿49η- 


14 ϑρηνῶν V — γίνονται V, γίνωνται libri Arist. — δράμ- 
ματος L — 15 περὶ VH — αὕτη post ὑπόϑεσις add. GO, τοι- 
dós add. H. — 16 καϑ᾽ ἑλλάδος GH, κατὰ τῆς £44. VO, xo9" 
“Ελλάδος, om. verb. μετὰ δυνάμεως πολλῆς, Dd. cum pr. m. cod, 
P, κατὰ τῆς ἑλλάδος μετὰ δυνάμεως πολλῆς P & m. sec. — 
17 ἵππους G — δὲ pro μὲν H — ἐπαγόμενος ἀμέτρους G. — post 
ἐπαγ. verba κατὰ ἐλλάδος μετὰ δυνάμ. πολλῆς repet. L — pro 
ναῦς δὲ: καὶ ναῦς VH — 18 ἢ μᾶλλον Ο -- ιδ΄ G --- πεξοὶ G 
— πλατεαῖς LV (s in ras. V) — 19 ναυτικὴ L, ναυτικοὶ G, 
ναυτικαῖσ H — ἐν om. O — διὰ Dd. ex P, xol διὰ cett. — 
20 ἐπεραιώϑη Dd. ex P, διεπαιρεώϑη L, ἐν τῇ ἀσία διεπεραν- 
ὠϑη (εραι in ras.) ἰστέον V --- óà om. GL — τριακοσίους G 
— 91 μόνον O, νῆας μόνας et in marg. rubro liquore cy i. e. 
σημείωσαι Η H — ναῦς L, νῆας ταύτας Υ V — οἵ Ἕλληνες ante τρια- 
κοσίας pon. LO — Verbis μετὰ δυνάμεως .. δεκατέσσαρας et 
ἰστέον. "Ἕλληνες cum P omissis haec Dd. post εἰς τὴν ᾿Ασίαν 
praebet: ἐκστρατεύοντι δὲ ἦν τούτῳ ἵππος μὲν ἄμετρος, νῆες δὲ 
χίλιαι διακόσιαι ἑπτὰ ἢ δεκατέσσαρες. oL "Ἕλληνες δὲ of τοῦτον 
νικήσαντες ἐν τριακοσίαις μόναις ἦσαν ναυσί. Tum πρώτη κτλ. 


Eadem in P — 22 περσῶν L, τῶν περσῶν Ο — ἐπὶ om. G, pro 
ἐπὶ: βασιλεύοντος P — καὶ ἐδυστύχησε V — ἐπὶ Mag. P — 
28 δεύτερον H — δὲ om. O, δὲ ἐπὶ om. L, δὲ ἐπὶ Ξέρξου om. 
V — ἐπὶ pro περὶ V, παρὰ L — πλαταίας H, πλαταιᾶς V, 
πλατεᾶς L, πλαταιαῖς G, ἐπὶ (περὶ & m. rec. superscr.) σαλαμῖφψε 
καὶ διαταιαῖς O — 24 τῶν ᾿Αϑηναίων, quod in yg. hab. P, 
om. 
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γένεται. καὶ ἔστιν ἡ μὲν σκηνὴ τοῦ δράματος παρὰ 
τῷ τάφῳ Zf«gsíov, ἡ δὲ ὑπόϑεσις, Ξέρξης στρατευ- 
σάμενος κατὰ Ἑλλάδος καὶ πεξῇ μὲν ἐν Πλαταιαῖς 
νικηϑείς, ναυτικῇ δὲ ἐν Σαλαμῖνι, διὰ Θεσσαλίας φεύ- 
yov διεπεραιώϑη εἰς τὴν Aaíav. ἐπὶ Μένωνος τραγῳ- 
δῶν “ἰσχύλος ἐνίκα Φινεῖ Πέρσαις Γλαύκῳ Προμηϑεῖ. 


πρώτη ἔφοδος Περσῶν ἐπὶ Ζαρείου ἐδυστύχησε περὶ 
ΜΜαραϑῶνα, δευτέρα Ξέρξου περὶ Σαλαμῖνα καὶ Πλα- 
ταιάς. 


16 πεξῇ μὲν ἐν Ψυτταλείᾳ Oberdick. — μὲν ἔτι lineola iri 
iransfixo M. — 17 verba διὰ Θεσσαλίας .. ᾿Ασίαν delet Bothius 
— 18 uio διαπεραιωϑεὶς suspicatur C. 6, Hauptius, διεπεραι- 
ὦϑη om. Weilius. 
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8 ARGUMENTUM FABULAE. 


καὶ Ξέρξου πατὴρ τοῦ στρατεύσαντος ἐπὶ τοὺς "EAAg- 
νας. δεύτερος δὲ Ζαρεῖος ὃ ᾿Δρταξέρξου πατήρ, νόϑος 
προσαγορευϑείς, ἔσχατος δὲ Ζαρεῖος ὁ ὑπὸ ᾿4λεξάν- 
δρου τοῦ Φιλίππου ἀναιρεϑείς. τινὲς δὲ καὶ τέταρτον 
4 Zlagstov εἶναι γράφουσιν. ' 

τὰ τοῦ δράματος πρόσωπα᾽ χορὸς γερόντων, “Ατοσσα, 
ἄγγελος, εἴδωλον ΖΙαρείου, Ξέρξης. προλογίξει χορὸς 
γερόντων. - 


41 καὶ om. GV — 42 ἀρταξου V — νόϑος om. G, Σύρος Dd. 
(super id ab ead. man. scriptum vó€og O), σύρος V — 48 ὑπ΄ Dd. V 
— 44 ἀνεραιϑείς G, καταλυϑείς cum yo. ἀναιρεϑείς P, καταλυϑ᾽ είς 
Dd. — 45 γράφουσιν Dd. ex P, γράφουσι V, λέγουσιν GHO — 
46 δράμματος L — 41 προλογ. χορὸς γερόντων om. L, προλο- 
γέζει ὁ χορὸς τῶν γερόντων H. — Verba τὰ τοῦ δράματος usque 
ad finem om. Dd. ἴῃ αἱ haec pro eis leguntur: προσωπάρια 


L . 
τοῦ δράματος M d χορὸν γερόντων ἄτοσσον (sic) βασιλέδα τὸν 
ἄγγελον πάλιν τὸ τῶν μηνυμάτων καὶ δαρείου εἴδωλον ἄρδην 
καὶ ξέρξην. τὸ δ᾽ ἐστὶν ἀφήγημα περσῶν αἰσχύλου. ἔπαινον 
προσφέρει γὰρ τοῖς ἀϑηναίοις ἔπαινον ἐγκώμιον χάριν μεγίστην. 


ARGUMENTUM FABULAE. | 9 


σιλεύς, δ Ξέρξου πατὴρ 
τοῦ στρατεύσαντος ἐπὶ τοὺς 
"EAAqvag. δεύτερος δὲ Ζ1α- 
ρεῖος ὁ ᾿ἀρταξέρξου νόϑος 
προσαγορευϑείς. ἔσχατος 
Ζαρεῖος ὃ ὑπὸ ᾿4λεξάνδρου 
τοῦ Φιλίππου καταλυϑείρ. 
τινὲξ ὃὲ καὶ τέταρτον 
Zlagstov εἶναι γράφουσιν. 


(β 5 à ἀρταξέρξου πατὴρ 


σύρος νόϑιος προσαγορευ- 
ϑείς L). 


σῶν καὶ βασιλεύσας, “Ξέρ- 
ξου πατὴρ τοῦ ὅδτρατεύ- 
ὅαντος ἐπὶ τοὺς “Ἑλληνας. 
δεύτερος δὲ 4]αρεῖος ὃ 
᾿Αρταξέρξου νόϑος προῦ- 
αγορευϑείς. ἔσχατος ΖΊα- 
ρεῖος ὁ ὑπὸ ᾿4λεξάνδρου 
τοῦ Φιλίππου ἀναιρεῦ είς. 
τινὲς δὲ καὶ τέταρτον zZfa- 
ρεῖον γράφουσιν. 

sch. M. v. 1 διὰ (litterae 
fere plane evanuerunt, 7 
Vitellius) γερόντων προ- 
λογίζξει. 
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τῶν Περσῶν ἀνακαλεῖται ἡ 4Gío ἢ ἡ ψυχή μου. yod- 
φεται ὃὲ καὶ ξὸν ἤτοι τὸν ἴδιον ἄνδρα. 


2 pro verbis τῶν Περσῶν .. μου habet V: ἡ πληϑὺς δὲ τῶν 
Περσῶν, lum sequitur sch. v. 16 incipiens ἃ voce 2xsecaía, 
tum γράφεται «t4. — post “σία add. Pauw. et H λείπει δὲ 
τοῦτο — 1) ἡ ψυχή μου om. vulgoH. — 8 δὲ om. Η — In P 
post ἄνδρα haec: ἄλλως" τὸν Ξέρξην ἔχειν ἡγεμόνα μετὰ βοῆς 
πικαλεῖται. ληπτέον δὲ τὸ ἔχειν ἡγεμόνα ἔξωϑεν. 


16 ὅτι ᾿κεσσαία πρότερον ἐκαλεῖτο ἀπὸ ᾿Ακεσσαίου 
τὰ νῦν ᾿Εχβάτανα καλούμενα. OPV. 

Scholion vulgo item ut in M legitur. Unde promptum 
est ab editoribus, vide adn. crit. p. LVII. — 1 ὅτε om. V, 
qui hoc schol. praebet post vocem anteced. scholi Περσῶν — 


ἀκεσαῖα οὗ ἀκεσαίου τινὸς P. — 92 τὰ νῦν δὲ V — καλουμένη 
V, λεγόμενα P 


l6sqq. οἵτε τὸ Σούσων: οἵτινες προλιπόντες τὸ 
ἄστυ τῶν Σούσων καὶ τῶν Ἐχβατάνων καὶ τὸ παλαιὸν 
Κίσσιον ἕρκος (ἔστι δὲ καὶ τοῦτο πόλις Περσῶν) ἔβαν 
καὶ ἐπορεύϑησαν εἰς Ελλάδα, οἵ μὲν ἔφιπποι, οἱ δὲ 

5 διὰ πλοίων, ἄλλοι δὲ πεξοί, παρέχοντες καὶ ποιοῦντες 
στῖφος καὶ πύκνωμα τοῦ πολέμου. τινὲς δὲ τὸ παρέ- 
χοντες ἀντὶ τοῦ ὄντες λέγουσιν, ἕτεροι δὲ ἀντὶ τοῦ 
διδόντες καὶ τὸ πολέμου (ἀντὶ τοῦ» πολέμῳ φασίν. 

1 Initium ap. Dd. sie: ληπτέον ἔξωϑεν τὸ τοῦτο, ἕν᾽ jr 
οὕτινες προλιπόντες τὸ ἄστυ τοῦτο τῶν, vulgo sic: ἔστι καὶ 
τοῦτο πόλισμα Περσῶν" οἵτινες, φησί, προλιπόντες τὸ ἄστυ τῶν 
— 8 «civ H, Κίσσινον νυϊρο θά, — δὲ τοῦτο πόλισμα Dd. — 
ἔστι δὲ... Περσῶν om. vulgo — 8 ἔβησαν cum superscr. ye. 


καὶ ἔβαν H.— 6 ἐπὶ πλοίων Dd. — πεξῆ Υ — 6 τοῦ om. V — 
óà om. VH — 8 o? καὶ Dd. 


IN V. 14—109. 15 


φωνεῖ, ϑρηνεῖ H. ἥτοι xà- 
σαν τὴν νεότητα ἀνακαλεῖ- 
ται ὃ ϑυμός B. ϑρηνεῖ, 
βοᾷ, ἀνακαλεῖται ὃ ϑυμός 
μου (ϑρηνεῖ om. 6) GL. — 
14 μηνυτής V. — ἀντὶ τοῦ 
φυγεύς (φυγάς V) VHL.— 
15 εἰς τὸ V. εἰς Ἡ. — ἔρχε- 
vaL 6. --- λείπει ὥστε εἰ- 
πεῖν περὶ ἐκείνων V. — 

16 ὅτι ᾿“κεσσαία πρότερον 
ἐκαλεῖτο ἀπὸ ᾿“κεσσαίου 
τὰ νῦν ᾿Εκβάτανα καλού- 
μενα GL (ἀκεσαῖα G.. ἀκε- 
σαῖαι L. ἀπὸ τοῦ ἀκέδαι G. 


8 
ἀπὸ καισαίου τανῦν L). — 


16 τὸ] ἄστυ Ἡ. ---- Σούσων] 
πόλις Περσῶν Υ. --- ἠδ᾽] 
καὶ V. — 'Exp.] Περσικὴ 
Μμήδωνν. πόλεις Περσικαί 
H. --- 11 πολίχνιον V BL, 
πόλις add. V, ἤγουν ἄστυ 
add. L. — 18 καταλείψαν- 
v&g V. — énogeDOmooy V. — 
εἰς τὴν Ελλάδα HBG. — 
οἴτινεοῦ.--- ἐπὶ (&x V) ἐκεί- 
vov ἦλθον πρὸς τὴν 'EA- 
λάδαΎΥ. ---- ἤγουν ἔφιπποι 
G L. --- 19 ναῶν] ἡ supra « 
V L, supra ἡ: πλοίων V. — 


16 40' 'Exfearávov: ὅτι 
(i. e. σημείωσαι ὅτι) ᾽'άκεσ- 
σαία πρότερον ἐκαλεῖτο 
ἀπὸ ᾿Ακεσσαίου τὰ νῦν 
᾿Εκβάτανα καλούμενα. — 


17 πόλις Περσῶν τὸ Κίσσι- 
Ψον. -- 
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21sqq. βασιλεῖς μὲν τῶν ἰδίων πόλεων, ὑποτεταγ- 
μένοι δὲ τῷ Πέρσῃ, οἷος ἦν ὁ ᾿Δμίστρης καὶ ὁ 49vo- 
φρένης καὶ ὃ ᾿Δστάσπης, ταγοὶ καὶ ἡγεμόνες τῶν Περ- 
σῶν (τὰ μὲν τῶν ὀνομάτων ἱστόρησεν, τὰ δὲ τελείως 
5 ἔπλασεν), σοῦνται καὶ δρμῶσι πρὸς τὴν ᾿Ελλάδα. 
(ἄλλως) βασιλεῖς μὲν τῶν ἰδίων πόλεων, ὕποχοι δὲ 
καὶ ὑποκλινεῖς καὶ ὑποτεταγμένοι μεγάλῳ βασιλεῖ, τῷ 
Ξέρξῃ δηλονότι. κατὰ δέ τινάς ἐστιν ὑπέρϑεσις ἐν 

τῷ ᾿ἀρταφρένης διὰ τὸ μέτρον. vulgoDd.V. 
2 ἀμνίστρης V --- 8 ἀστάπης V vulgo -- 4 verba τὰ μὲν 


. . ἔπλασεν post Πέρσῃ leguntur vulgo, ap. Dd., in V — ἔστό- 
ρησε V — " τῷ Πέρσῃ vulgoV — 8 δηλαδή V 


IN V. 920—925. 11 


βαδιστικῶς V. — 20 πο- 
λέμοζυΣ πύκνωμα πλῆϑος 
V. πλῆϑος πύκνωμα H. 
πλῆϑος G. τάξιν πύχνωμα 
B. τάξιν L. ---- ποιοῦντες, 
ἀνδροπλήϑειαν πολεμικὴν 
παρέχοντες εἰς ἐκφόβησιν 
ἀντιπάλων V H. (ποιοῦντες 
gl. Η, cetera in infer. marg. 
infra vers. ὅ τε τοξοδ. 
ἐσϑλὸς. — ἐνδροποιήϑειαν 
H. --- ἔχοντες V H. — ἐκ- 
ρόφησιν V. — τῶν ἀντι- 
πάλων H. ἀντιπάλλων V.) 
— ποιοῦντες D. — 

21 οἷος] ἦν G. deriv L. — 
"Auctoyc] ὃ HGL. — ἠδ᾽] 
καὶ V.— τὰ μὲν ὀνόματα 
ἱστόρησε, τὰ δὲ τελείως 
(τέλεον L, om. G) ἔπλασε. 
GL. — 28 ἡγεμόνες VG. 
ἀρχηγοὶ H L (ἀρχιγοὶ L).— 
24 ᾿4ττικῶον H. τῶν ἰδίων 
πόλεων VGL. — τοῦ Ξέρ- 
£ov VGL. — ὑπὸ τοῦ H. — 


ὑποχείριοι, ὑποκλινεῖς V. 


ὑποτασσόμενοι Ἡ. ὑπόχει- . 


ρου (ser. ὑποχϑδίριοι) B. — 


25 ὁρμῶσι BGH (ὁρμῶσιν. 


ΑΗ. οὗτοι. τοῦτο διὰ μέ- 
σου add. G). ὁρμῶνται V L, 


20 τὸ πύκνωμα (gl). — 
ὄντερ᾽ ἢ τὸ πολέμου ἀντὶ 
τοῦ πολέμῳ. --- 


21 ὑπέρϑεσις διὰ τὸ μέ- 
τρον (gl). — τὰ μὲν τῶν 
ὀνομάτων ἱστόρησεν, τὰ 
ὃξ τελείως ἔπλαδεν. --- 


24 βασιλῆς βασιλέως: βα- 
σιλεῖς μὲν τῶν ἰδίων πό- 
λεῶν, ὑποτεταγμένοι δὲ τῷ 
Πέρσῃ. — ὕπαρχοι (gl.). — 


ScHOL. IN AESCH. PERS. ed. Düáhnhardt. 9 
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26sqq. τοξοδάμαντες: τοξόται διὰ τῶν τόξων Óc- 
μάξοντες τοὺς ἀντιπάλους. καὶ ἱππικοὶ φοβεροὶ μὲν 
. εἰς τὸ ϑεαϑῆναι τουτέστιν ἱκανοὶ φοβεῖν ἐκ τῆς ὄψεως, 
δεινοὶ δὲ καὶ ἐπιτήδειοι καὶ δεξιοὶ πρὸς πόλεμον, ἐν 
5 τλήμονε καὶ καρτερικῇ καὶ γενναίᾳ δόξῃ καὶ γνώμῃ 
ψυχῆς. vulgo Dd.V. 


1 lemma e V addidi — 3 ἀπὸ μόνης τῆς ὄψεως Dd. — 
4 pro δεινοὶ δὲ «. ἐπιτ. καὶ: ἐπιτήδειοι δὲ καὶ vulgo V 


28 δόξῃ: γνώμῃ ἢ φιλοτιμίᾳ ἢ ἐνυποστάτῳ δοκή- 
6s, καὶ πείσματι ψυχῆς. vulgo Dd.V. 


1 ἢ γνώμῃ Dd. — δόξῃ pro δοκήσει Dd.V 


29 ὁ διὰ τῶν. ἵππων εἰς τὴν μάχην πορευόμενος. 
vulgo Dd.V. 


"Meteufdone ὃ .. πορευόμενος, ἐπεὶ οἵ Αἰγύπτιοι ὑπὸ τὴν 
χεῖρα τῶν Περσῶν τότε ἦσαν 


84 ἄλλους δ᾽ ὁ μέγας: ἄλλους δέ, φησίν, ἔπεμψε 
συμμάχους τῶν Περσῶν ὃ μέγας καὶ ὃ πολλὰ ϑρέμ- 
ματα ἔχων Νεῖλος. ὑποχείριοι γὰρ ἦσαν Περσῶν τότε 


1 ἔπεμπε H -- ἃ post ὁ μέγας: καὶ ὃ πολὺς inser. V — 
^ τότε Περσῶν ἦσαν V, Περσῶν ἦσαν τότε H. — 


IN V. 926—835. 19 


πορεύονται add. V. — ἐπι- 
τηρηταὶ V HG L, ἡγεμόνες 
add. V, ἐπιστάται add. GL. 
— 26 οἱ (oí om. H) διὰ 
τῶν τόξων δυνάμενοι ἀντι- 
πάλους (ἄλλους VH) δα- 
μάξειν V H. — διὰ τῶν τό- 
tov δαμάξοντες GL (τῶν 
om. L). — ἱππικοί V. — 
27 φόβους ἐμποιοῦντες 
ἀπὸ τῆς ὄψεως V. — ἰδεῖν} 
αὐτὸ H. --- δεξιοὶ δὲ πρὸς 
πόλεμον V.— κατὰ τὴν H. 
— 28 καρτερικῇ H.G L. — 
καρτερότητι, δοκήσει, ὑπο- 
λήψει, φιλοτιμίᾳ V.— ὗπο- 
λήψει G. — 


29 βασιλεὺς Βαβυλῶνος 
VH. --- πολεμικός V. — 
90 βασιλεὺς Βάκτρων (Bax- 
τρῶν V. βάστρων H) VH. 
— 81 τοξότης V. — ἀν- 
δρεῖος VH. — 88 ὁ τοὺς 
ἵππους ἐλαύνων VH, ante 
haee: ἱπσιχός H. — 

34 συμμάχους VH. — ὁ 
πολλοὺς τρέφων V. — 88 
ἡ «Αἴγυπτος. ἔκεῖ γὰρ ὃ 
Νεῖλος VH. ἥγουν ἡ «- 
γυπτορ. ὑποχείριον γὰρ 


26 ἐππικοὶ καὶ τοξόται. --- 


21 φοβεροὶ μὲν ἰδεῖν: éx 
προσόψεως ἱκανοὶ φοβεῖν 
ὁμοέως καὶ ἐκ τῆς πείρας.-- 


28 γνώμῃ ἢ φιλοτιμίᾳ. ἄλ- 
Aeg (ἐνάλλως, ἐν expuncto, 
m)' ἐνυποστάτῳ δοκήσει 
καὶ πείσματι (πίσματι m) 


ψυχῆς. -- 


84 ὑποχείριον γὰρ ἦσαν 
τότε Περσῶν Αἰγύπτιοι 
(o£ “ἐγ. Dd. Kirchh., o£ om. 
Weckl.). — 
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48 δίέρρυμά vs xol τρίρρυμα: εὐτὼν πολλοῖς &g- 
μασι τοὺς Μυδοὺς ἐποχεῖσϑαι, παρακατιὼμ τὴν ἁρματ- 
ηλασίαν καὶ ἐκ πόσων ἵππων αὐτὰ συνίστατο ἐδήλω- 
σεν, εἰρηκώς" τέλη καὶ ἄρματα (δηλαδὴ ἐξορμῶσι τῶν 

5 Σάρδεων) τέϑριππα καὶ ἕξάιππα᾽ ἢ τέλη τὰ τάγματα. 
ἐκ τούτου δὲ τὸ πλῆϑος τῶν ἵππων δηλοῖ... 

1 lemma in VH — 8 συνέσταται αὐτὰ H, αὐτοὺς συνίστα- 
σϑαι V --- αὐτὴ pro αὐτὰ Υἱοῦ. --- 4 τέλη, ἄρματα δηλαδὴ, 
ἐξορμῶσι vulgo Dd., qui quidem καὶ ἄρματα praebet — ὅ ἢ 
τέλη và om. VH — post ἑξάϊππα sic pergit Dd.: ἐκ τούτου δὲ 


τῶν ἵππων τὸ πλῆϑος δηλοῖ. ἢ τέλη τὰ τάγματα ῥητέον -- 
6 δηλοὶ τῶν ἵππων H 


[48 τὸ τέλος ἐξαχῶς λέγεται. σημαίνει γὰρ τὸ 
στρατιωτικὸν σύνταγμα καὶ τὸ τῶν πραγμάτων πέρας 
καὶ τὴν ταῖς πόλεσι φοιτῶσαν πρόδοδον καὶ τὸ ἀξίωμα, 
ὡς Εὐριπέδης (immo Soph. Antig. v. 67) “τοῖς ἐν 

5 τέλει βεβῶσι πείσομαι᾽. δηλοῖ δὲ καὶ τὸ δαπάνημα, 
ὡς Εὐριπίδης ᾿μάτην εἰκοστὸν τόδ᾽ ἐκβαίη τέλος᾽ καὶ 
τὴν μυστικὴν καὶ οὕτω τελειοποιὸν ἑορτήν, ὅϑεν καὶ 
ἡ τελετὴ λέγεται καὶ τελεῖσϑαι τὸ μυεῖσθαι καὶ τελού- 
μενοι οὗ τὰ μυστικὰ διδασκόμενοι. Q (vid. Dd. p. X). V.] 

8 ἐκ τῶν πόλεων Q — 4 εὐριπέδη V — 1 τελοποιὰν V — 


8 τελητὴ V --- τελειούμενοι QV, τελούμενοι Eust. ad Il. Καὶ 
p. 789, 12, Phavorin. lex. p. 694 s. v. τέλος. 


50 sqq. στεῦνται δ᾽ ἱεροῦ: διαβεβαιοῦνται δὲ 
1 lemma in VH, sed τμώλου add. Η --- διαβεβαιῶνται H — 


IN V. 41—50. 25 


(of eod.) V. οἵ ὑπάρχον- 
τες H. — ézoyovuévove V. 
— 41 ἐξάγουσιν, ἐλαύ- 
voveo, VH. — 


48 τέϑριππα V B. — ἐξ- 
ἄνιππα VB (ξξιππα B). — 
ἅρματα, τάγματα V. vdy- 
ματα. ἀπὸ κοινοῦ τὸ é- 
ορμῶσι H. λέγω τάγματα 


GL. — ἔχοντες δηλονότι 
V. — 


49 καταπληκτικὴν ϑέαν 
V H. — ὥστε ἰδεῖν V. ὥστε 
H. λέγω ὥστε L. ὥστε ϑεα- 
ϑῆναι G. — ὅ0 στεῦνται] 
δώκην xíovog, super quod 


48 ἀντὶ τοῦ ἄρματα (gl). 
— ἀντὶ τοῦ τέϑριππα καὶ 
ἑξάιππα τάγματα. ἐκ τού- 
του ὃὲ τὸ πλῆϑος τῶν 
ἵππων δηλοῖ (idem G, nisi 
quod ξξιππα ei δηλοῖ τῶν 
ἵππων exh.). — 


50 'xA09' ᾿4λαλά, Πολέ- 
μου ϑύγατερ, ἃ ϑύεται 
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12 ἀμφὶ τῷ αὐχένι τοῦ πόντου ξυγὸν βαλὼν πολύ- 
γομφον ὅδισμα καὶ βάδισμα. ὄδισμα δὲ τὴν σύνϑεσιν 
τῶν νηῶν λέγει, τῶν τῆς ϑαλάσσης δηλονότι νώτων 
ἄνωϑεν. ἐγεφύρωσε γὰρ τὸ ἑπταστάδιον ταῖς ναυσί, 

5 συνδήσας καὶ γῆν ἐπιβαλών, ὥστε ὁδὸν ποιῆσαι ἐπὶ 
τῶν νεῶν. διὸ πολύγομφον ὅδισμα εἶπεν. γράφεται 
καὶ ἔρεισμα τὴν ναῦν. 


1 ἀμφὶ. . βαλὼν om. H — ἀμφὶ δὲ V — 2 ὄδισμα βά- 
. δισμὰα καὶ κένημα V — καὶ βάδισμα om. P --- ὄὅδισμα δὲ .. 
λέγει addidi ex V, sed βάδισμα habet V --- 8 ϑαλάττης V — 
νώτων ἐνταῦϑα ἄνωθεν V — 4 δὲ pro γὰρ V — ὅ post ἐπι- 
βαλὼν: ἄνωθεν vulgoDd. VH -- 6 εἶπε vulgo, εἴρηκεν V, 
δι᾿ ἃς καὶ τὸ πολύγομφον εἶπε Dd. --- γράφεται... ναῦν om. 
PV, pro quibus in V inter καὶ κένημα et βάδισμα δὲ (vid. not. 
l. 2): ἔρεισμα" λέγει δὲ τὴν ναῦν. 


14 πολυάνδρου δ᾽ ᾿4σίας ϑούριος ἄρχων: ὁ ϑού- 
ριος δὲ καὶ Ó πολεμικώτατος ἄρχων τῆς πολυάνδρου 
᾿“σίας ὁ Ξέρξης ἐπὶ πᾶσαν y9óva, τὴν Εὐρώπην δη- 

- λονότι, ἐλαύνει ποιμανόριον ϑεῖον διχόϑεν" ἐκ γῆς καὶ 

5 ϑαλάσσης. ποιμανόριον δὲ τὸ πλῆϑος τὸ στρατευϑέν, 
τὸ ἀνδρικὸν πλῆϑος, ποίμνιον: παρὰ τὸ ποιμαίνω" 
σημαίνει δὲ τὸ στράτευμα τὸ βασιλικὸν παρὰ τὸ τοὺς 
βασιλεῖς λέγεσθαι ποιμένας. ὅϑεν ποιμανόριον τὸ ἐκ 
ποίμνης ἀνδρῶν συνηγμένον βασίλειον. 


2 δὲ καὶ om. Η — 8 ὁ ξέρξης ante τῆς πολυάνδρου vulgo 
VH — 5 ϑαλάττης V --- 5b8qqQ.: ποιμανόριον δὲ τὸ ἀνδρικὸν 
ποίμνιον, παρὰ τὸ ποιμαένω Dd. — τὸ στρατευϑὲν ἀνδρικὸν V H, 
τὸ στρατευτικὸν τὸ ἀνδρικὸν πλῆθος vulgo — 6 πλῆθος om. V 
- ποίμνιον παρὰ τὸ ποιμαίνω om. vulgo et in V — 7 τὸ βα- 
σιλικὸν om. vulgo V H, τὸ ἀνδρικὸν Dd, --- περὶ τὸ Η --- 8 ποι- 
μανόριον δὲ (0Ocv omisso) H — £x τῆς V --- 9 συναγόμε- 
yov 


IN V. 72—77. 9D 


12 τὴν σύνϑεσιν (praestat 
σύνδεσιν) τῶν νηῶν λέγει 
γ.--- βάδισμα, πορείανΎΥ. 
πορείαν BG L. — γρ. ἔρει- 
ὅμα GL (yg. om. 6). — 
19 ἄνωϑεν τῶν νώτων τῆς 
ϑαλάσσης V. — In marg. 
G idem quod in M, sed 
νηῶν. — 


14 (immo v. 68) ἡ ᾿4“σία 
γείτων τῇ δύσει V. — δρ- 
μητικὸξς ὃ Ξέρξης πρὸς 
πόλεμον ν᾽ ὁ ὁρμητικὸς G. 

ὁ Ξέρξης GL. --- 15 viv V. 
τὴν Εὐρώπην VG. — 16 
βασιλικὸν στράτευμα V.— 
T1 ἐκ δύο μερῶν, ἐκ γῆς 
καὶ θαλάττης V. ἐξ ἀμφο- 
τέρων τῶν μερῶν BG. — 


12 γρ. ἔρεισμα" τὴν ναῦν. 
— 18 ἐγεφύρωδε γὰρ τὸ 
ἑπταστάδιον ταῖς ναυσὶ 
συνδήσας αὐτὰς καὶ γῆν 
ἐπιβαλών, ὥστε ὁδὸν ποι- 
ἤσαι ἐπὶ τῶν νεῶν. διὸ 
πολύγομφον ὅδισμα εἶπεν. 
— (alterum ad h. v. schol. 


vide supra.) — 


15 τὴν Εὐρώπην (gl). — 
ποίμνιον (gl) — τὸ dv- 
δρικὸν πλῆϑος, σημαῖνον 
τὸ στράτευμα (τὸ βασδιλι- 
κὸν) παρὰ τὸ τοὺς βασι- 
λεῖς λέγεσθαι ποιμένας. 
ποιμανόριον τὸ ἐκ ποί- 
μνης ἀνδρῶν συνηγμένον 
βασίλειον. --- 


3* 
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ναύτης) ᾿Δσσύριόν τε ἅρμα ἐλαύνων, ἥγουν Περσικόν" 
οἱ γὰρ Πέρσαι ᾿Ασσύριοι ἐκαλοῦντο τὸ πρότερον. 
OP(Dd.))VH. 


8 ἤγουν Περσικὸν om. VH — 9 ἀσύριοι H — τὸ om. VH 


* 


86 δουρικλύτοις δὲ: τοῖς ἐνδόξοις κατὰ τὸ δόρυ. 
τοῖς περιφήμοις ἐν τῷ δορὶ ἥγουν τῷ πολέμῳ. V. 


1 δορυκλείτοις δὲ V alque ea post vocem δόρυ. 


88sqq. δόκιμος δ᾽ οὔτις: οὔτις δὲ δόκιμος, ἤτοι 
φρονῶν ξαυτῷ καὶ δοκῶν καὶ ϑαρρῶν, ὑποστὰς τῷ 
τοσούτῳ ῥεύματι ἀνδρῶν, δηλαδὴ τῶν Περσῶν, ἤτοι 
ἀντιστὰς καὶ ἀντιμαχεσάμενος, ὥστε εἴργειν καὶ κω- 
5 λύειν τὸ ἄμαχον κῦμα τῆς ϑαλάσσης (τροπικῶς δὲ {τὴν 
προσβολὴν» τῶν Περσῶν) ἔν ἕρκεσιν ὀχυροῖς, ἤτοι 
γεφύραις γενναίαις. ἀπρόδοιστος γὰρ καὶ ἀφόρητος 

1 ἤτοι om, P — 2 ἐν ἑαυτῷ ΡΗ --- 3 τοσούτῳ sine art, P — 


ῤεύματι τῶν Περσῶν ἀνδρῶν YH — 4 ἀντιμαχησάμενος Ἡ --- 
6 ϑαλάττης V — 


IN V. 86—89. 39 


of (yàg» Πέρσαι πρῴην 
᾿Δσσύριον ἐκαλοῦντο V. 
Περσικόν. oí γὰρ Πέρσαι 
᾿“σσύριοι ἐκαλοῦντο πρό- 
τερον GL (ἀσύριοι uter- 
que sicut in textu utri- 
usque ἀσύριον. πρώτερον 
ἐκαλοῦντο L). Περσικόν B. 
— ἐλαύνων VBGL (antea 
παρακινῶν L, κινῶν G).— 
86 ἐν πολέμῳ V. — τοῖς 
᾿ϑηναίοις τοῖρ περιφή- 


μοις ἤτοι τοῖς Ἕλλησι τοῖς " 


ἐπαινετοῖς V. τοῖς Ἕλλησι 
BG. τοῖς Ἕλλησιν L. — 
ἐν δόρασι κλυτοῖς xal dv- 
δόξοις marg. G. — 81 τὸν 
ἐν τόξοις δαμάξοντα V 
(vid. sch. ἃ 82). — 


88 ἀνδρεῖος, δόκησιν περὶ 
αὑτοῦ ἔχων μεγάλην V. 
ἀνδρεῖος α. ἀνδρεῖος δό- 
κησιν ἔχων L. δόκησιν 
ἔχων περὶ αὑτοῦ (αὑτῶν 
cod.) μεγάλην marg. G. — 
ὑποσχεϑείς, ζἀντιδμαχεσά- 
uevog V. ἀντιστὰς L. ἀντι- 
στάμενος (sic) H. — 89 
βλέμματι V (scr. βλάμματι). 


86 τοῖρ ᾿4ϑηναίοις. — 


87 τὸν τῶν Περσῶν" co- 
ξόται ydg. — Idem in G, 
nisi quod γὰρ οὗτοι ibi 
legitur. τὸν τῶν II. vo£ó- 
την᾽ τοξότης γὰρ οὗτος L. 
— 88 δόκιμος: ἀνδρεῖος, 
δόκησιν περὶ ἑαυτοῦ ἔχων 
μεγάλην. — 


ἀντιστάς, ἀντιμαχεσάμένος 
(ἀντιμαχησάμενος m). — 
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xol ἄμαχος ὁ Περσικὸς στρατὸς ἀλκίφρων vs καὶ Óv- 
νάμει ϑαρρῶν λαός. PVH. 


8 τὲ om. P — 9 λαὸς om. VH 


94sqq. δολόμητιν δ᾽ ἀπάταν 9500: τοῦτό φησιν, 
ὅτι ὡς ἔδει μὲν παρατέτακται ὁ έρξης, εἰ δὲ ϑεοῦ 


1 vulgo non nisi initium legitur usque ad »νικήσων θεόν: 
atque sic quidem: dg ἔδει παρατέτακται ὁ Πέρσης. εἰ δὲ 
τοῦ von πιβουλὴ wr. — 2 ἡ δὲ θεοῦ (Otoig H) ἐπιβουλ 


IN V. 90—94. 41 


— ἀἐνδρῶν L. --- τῶν Περ- 
σῶν V. — 90 post φωτῶν: 
τάξεσινϊαῃ text. H insertum. 
τάξεσι, τείχεσι G. τάξεσιν, 
ἰσχυροῖς τείχεσιν L. τείχεσι 
B. — post illud τάξεδιν 
verba οὐδ᾽ (sic) ἄρα ἔρ- 
κζεαδ ἴσχει in textu H, 
sed lineola extincta. — 
κωλύειν L. — ὥστε V. — 


91 τροπικῶς" τὸ πλῆϑος 


τοῦ λαοῦ, τὴν προσβολὴν 
τῶν Περσῶν V. ἥτοι τῶν 
Περσῶν B. ἥγουν τοὺς 
Πέρσας GL et super Περ- 
σῶν στρατός: τὴν προῦ- 
βολὴν L. — 92 ἄμαχος, 
ἀφόρητος V. --- ἀκαταμά- 
χητος GL. --- 98 ἀλκίμων, 
τῇ δυνάμει ϑαρρῶν V. — 
δυνάμει φρονῶν καὶ πο- 
λέμῳ, στερεόφρων GL (δυ- 
νάμει τε L, στερέφρων 
uterque). ἐν δυνάμει go- 
νῶν καὶ πολέμῳ B. — 

94 γνωμικὸν praefixum 'in 
V. — τὴν μετὰ δόλου καὶ 
ἀφανῶς ἐπερχομένην ΝΗ 
(pro καὶ ἀφανῶς: φανε- 
ρῶς H). — ϑνατὸς] ἡ super 
a V.— ἐκφύγῃ (ἐκφύγοι B, 


90 “οὔτ᾽ ἄρα ἔρκεα ἴσχει" 
(Hom. E 90). --- τάξεσιν 
(gl). — 


91 ἄμαχον κῦμα ϑαλάί(σ- 
σης): τὴν προσβολὴν τῶν 
Περσῶν. --- 


92 ἀκαταμάχητος (gl). — 


98 ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ στρατὸς 
καὶ λαόο. --- 


94 δολόμητιν δ᾽ ἀπάτ(αν): 
ὡς ἔδει παρατέτακται ὃ 
ἸΠέρξης. εἰ δὲ ϑεοῦ ἐπι- 
βουλῇ τὰ τῆς νέκης &va- 
βάλλεται (ἀναβάλεται m), 
τίς ὃ νικήσων ϑεόν; — 
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128 ἀπὸ χοινοῦ πάλιν τὸ μή, ἵν᾿ d οὕτως μὴ 
πέσῃ λακὶς καὶ ῥῆξις ἐν τοῖς πέπλοις τοῖς βυσσίνοις 
(ἢν τοῖς ἱματίοις, ἥτοι μὴ διαρρήξωσι τὰ ἱμάτια αὑτῶν. 


Schol in interiore marg. habet H -- 1 καὶ ἔστιν ἀπὸ 
κοινοῦ V — πάλιν om. Dd. VH — οὕτω V — 2 λακὶς καὶ om. 
Dd.Hvulgo — 8 τοῖς ἱματίοις om. Dd.H 


180 πᾶς γὰρ ἱππικὸς λαὸς καὶ πεδοστιβής, ἤτοι 
(ἐν τῷ πέδῳ καὶ τῇ γῇ περιπατῶν καὶ πεξῇ βαδίζων, 
καταλελοίπασι τὴν πόλιν ἀκολουϑοῦντες τῷ βέρξῃ, 
ὥσπερ τὸ σμῆνος τῶν μελισσῶν ἕπεται τῷ ἀρχηγῷ 

5 αὑτῶν. λέγεται γὰρ ὡς εἰ μὴ ὃ ἀρχηγὸς τῶν μελισσῶν 
πρότερον πετάσειεν, ἄλλως οὐχ ἵπτανται a ἕτεραι. 


vulgoDd.V. 


8 καταλελοίπασιν V — 4 ὥσπερ τὶ Ο — ὅ αὐτῶν vulgo 


DàY — ὡξἰμὴ V — ὁ om. volgoV -- 6 πετάσει vulgoDd,, 
πετάσση V — αἷ ἕτεραι om. Vict. — ἕτεραι sine art. V, qui 
addit: πάντες γὰρ of ἱππηλάται καὶ of. ἱππικοὶ μελισσῶν ἐξώχετο 
καὶ συνεπορεύϑη. 


188 τὸν ἀμφίξευκτον: ἐξαμείψας καὶ περάσας τὸν 
ἀμφίξευχτον ἅλιον πρῶνα, τὸν κοινὸν τῆς ἀμφοτέρας 
γῆς, τῆς Εὐρώπης δηλαδὴ καὶ τῆς doing. ἀμφίξευκτον 

δὲ τὸν ξευγνύντα ἄμφω τὰς ἠπείρους ἢ ξευγνύμενον 
δ ἐξ ἀμφοῖν ἢ τὸν ὑποξευχϑέντα' βατὸν γὰρ αὐτὸν 
ἐποίησεν ὃ Ξέρξης. 


1 τὸν ἀμφέξευκτον τὸν ξευγνῦντα (sic) ἄμφω .. ὁ Ξέρξης" 
ἄλλως" ἐξαμεέψας .. τῆς σίας V — 2 ἥλιον V — 8 

H — δηλαδὴ ante τῆς Εὐρώπης V — 4 bom. Η --- ἢ τὸν 
ξευγνύμενον V 


IN V. 198—138. 51 


128 βυσσίνοις] καϑιστό- 
oot; Η. — ἱματίοις V. — 
ῥῆξις V. σχίσις H. (ις eva- 
nuit). — 


180 καὶ ἱππικὸς V. — καὶ 
ἐν τῷ πέδῳ (τῇ πέδᾳ cod.) 


βαίνων V. — (λλ)αὸς Υ. --- ᾿ 


181 πλῆϑος μελισσῶν V. 
πλῆϑος B. — - τὴν πόλιν 
δηλονότι V. τὰς πόλεις G. 
ἀπὸ τῶν πόλεων L. — 
182 τῷ ἀρχηγῷ V. ἧἦγε- 
μόνε. BGL (ἡγεμῶνι LL. 
ἤγουν τῷ Ξέρξῃ add. B). — 


183 τὸν ξευγνύντα (ξευ- 
γνῦντα cod.) τὰς ἠπείρους 
V. — διελθὼν V. περάσας 
H. διελθὼν περάσας GL 
(περίσας L). — 


198 χατὰ κοινοῦ πάλιν τὸ 


μή" μὴ ῥῆξις πέσῃ «ἐν 
add. Kirchh.» πέπλοις. — 


131 καταλελοίπασι τὴν πό- 
Aw ἀκολουϑοῦντες Ξέρξῃ 
ὡς μέλισσαι τὸ σμῆνος. --- 


188 τὸν ἀμφίξευκτον: τὸν 
ξευγνύντα ἄμφω τὰς ἠπεί- 
ρους ἢ ἔξευγνύμενον ἐξ 
ἀμφοῖν. ἢ τὸν ὑποξευ- 
χϑέντα. βατὸν γὰρ αὐτὸν 
ἐποίησεν ὃ Ξέρξης. --- 


45 
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185 πρῶνα: τὸν προνεύοντα εἰς τὰς ἀμφοτέρας 
ἠπείρους ἢ 'τὸν κοινὸν ἑκατέρας γῆς. μεταξὺ γάρ ἐστιν 
Εὐρώπης καὶ ᾿Ασίας. ἄλλως" πρῶνα ἀμφοτέρας αἴας 
κοινόν, οἵ μὲν τὸν .᾿Ελλήσποντον, oí δὲ Ταῦρον τὸ ὄρος. 

1 πρῶνα δὲ H, πρῶνα V — καὶ εἰς vulgoDd.H --- ἀμφο- 


τέρους V — ὃ ἢ τὸ H — ἣ τὸν... τὸ ὅρος om. ΟΡ — 8 ἄλλως 
.. τὸ ὅρος om. VH 


186 λέκτρα δ᾽ ἀνδρῶν: τὰ λέκτρα ὃὲ τῶν ἀνδρῶν 
τῇ αὐτῶν ἀποδημίᾳ καὶ ἀπουσίᾳ πέίμπλανται καὶ πλη- 
᾿ροῦντανι τοῖς δάκρυσιν. αἵ δὲ Περσίδες γυναῖκες 
ἀκροπενϑεῖς καὶ ἐπιμόνως πενθοῦσαι, ὡς δοκεῖν ἕνα- 
E: βρύνεσϑαι ἐπὶ τῷ πενϑεῖν. 

 Scholion post sch. 189 extat in H, lemma exhibent VH 
— 9 ἀποδημίᾳ καὶ om. V — 8 δακρύμασιν Dd.VH — 4 αἴ 
ἀκροπενϑεῖς V --- ἐπιμανῶς vulgo, ἐπὶ μόνα Η — δοκῶν falso 


comp. adhibito V — ὡς .. πενθεῖν vulgo om. — ἐναμβρύ- 
νεσϑαι V — ὅ πενθεῖν et yo. πένθει P, πένθει H, πέρσῃ V 


139 ἑκάστη πόϑῳ: ἑκάστη γυνὴ Περσὶς τὸν éav- 
τῆς εὐνατῆρα καὶ ἄνδρα ἀποπεμψαμένη τὸν αἰχμήεντα, 
ϑοῦρον καὶ πολεμικόν, ἐν πόϑῳ φιλάνδρῳ λείπεται 
αὐτὴ τοῦ λοιποῦ μονόξυξ καὶ μόνη. vulgoDd.H. 

1 ἑκάστη γοῦν Περσὶς γυνὴ vulgoH — 2 εἰς τὸν Dd. 


8 καὶ ϑοῦρον vulgo --- πόλεμον PH -- ἐν πόϑω φιλάνδρῳ post 
ἀποπεμψαμένη Dd. om. vulgoH 


IN V. 184—142. 53 


185 τὴν ἐξοχήν, super quod 
τὸν ᾿“Ελλήσποντον λέγει V. 
τὸν ᾿Ελλήσποντον H. ἐξ- 
οχὴν BGL. ἤγουν τὸν 
Ελλήσποντον. πρῶνα δὲ 
λέγει ἥτοι τὸν προνεύοντα 
εἰς ἄμφω τὰς (τοὺς L) 
ἠπείρους L marg. G. — ἀμ- 
qot.] ᾿4σίας καὶ Εὐρώπης 
B. τῆς ᾿4σίας καὶ τῆς Εὐ- 
ρώπης GL. — . 

136 αἱ κούται V BGL (τῶν 
γυναικῶν add. V). — ἀπο- 
δημίᾳ H. — 151 ysuitov- 
ται δακρύων V. ἐν δά- 
κρυδσι τῶν γυναικῶν GL. 
τῶν γυναικῶν B. --- 138 
πολυπενϑεῖς VH. — 


189 ἑκάστα] ἡ super « V. 
— ἀγαπῶδσα τὸν ἴδιον 
ἄνδρα. τὸν ἴδιον ἄνδρα 
ἀγαπῶντι H. — 140 aiy- 
μήεντα] ἤτοι sig τὸν mó- 
λεμον H. --- ϑοῦρον] πο- 
λεμικόν, ὁδρμητικὸν V. τὸν 
πολεμικὸν BG. --- &vógo V. 
— 141 στείλασα VH. — 
142 ἑκάστα λέλειπται H. 


134 (135) τὸν ᾿Ελλήσπον- 
vov' oí δέ, ὅτι Ταῦρον τὸ 
ὄρος. --- 135 πρῶνα: τὸν 
προνεύοντα εἰς ἄμφω τὰς 
ἠπείρους ἢ τὸν κοινὸν ἕκα- 
τέρας γῆς. μεταξὺ yd ἐστιν 
Εὐρώπης καὶ ᾿᾽Δ4σίας. -- 


180 τῇ ἀπουσίᾳ αὐτῶν --- 


188 ἐπιμόνως πενϑοῦσδαι, 
ὡς δοκεῖν ἁβρύνεσϑαι ἐπὶ 
τῷ (τὸ m, corr. Kirchh.) 
πενϑεῖν. — 


139 μετὰ φιλάνορος πόϑου 
(gl). — 


142 ἄνευ τοῦ ἀνδρός. — 
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148sqq. ἀλλ᾽ ἄγε Πέρσαι: ἀλλὰ φέρε, ὦ Πέρσαι, 
ἐνεξόμενοιν καὶ ἐγκαϑήμενοι εἰς τοῦτο τὸ ἀρχαῖον 
στέγος, ἥγουν εἰς ταύτην τὴν ἀρχαίαν καϑέδραν, 
᾿ φροντίδα ποιήσωμεν καὶ βουλευσώμεϑα, πῶς πράσσει 
6 καὶ τί ποιεῖ ἐν Ἑλλάδι ὃ Ξέρξης. χρεία δὲ προσήκει" 
τὸ δέ ἀντὶ τοῦ γάρ. ἡ χρεία γὰρ προσῆκον ποιεῖ τὸ 
βουλεύεσθαι. 
1 φέραι H, φέρετε V -- 92 καϑήμενοι V, ἐνεξόμεναι καὶ 
καϑήμεναι H — 3 καϑέδραν om. V — 4 φροντέσωμεν Dd.H 


vulgo — 6 ὁ ξέρξης ἐν ἔλλάδι V — 6 pro τὸ δέ ἀντὶ τοῦ γάρ: 
τουτέστιν ΝΗ --- ἡ χρεῖα δὲ Η -- εἰς τὸ V 


148 τὸ πατρωνύμιον γένορ: ἤτοι ὃ κατὰ πατέρα 
συγγενὴς ἡμῖν" τουτέστιν ὁ ἐκ προγόνου ἰϑαγενής. 


Bis hoc sch. scriptum est in H: et inter cetera scholia, 
quae post partem quandam textus inserta sunt, et in margine. 
In illo sch. ad γένος add. est ἁμέτερον, in hoc consentit lemma 


cum vulg. et Dd.: τὸ πατρωνύμιον γένος. Tum ἢ ὁ κατὰ πρᾶν 
marg. H — Lemma V hoc est: “αρειογενής, tum ὁ κατὰ V — 
2 προγόνων Vict.Dd. — post ὑθαγενὴς haec in V: oí μὲν Πέρ- 
σαι τοξόται oí δὲ ᾿4ϑηναῖοι λογχηφόροι (vide sq. schol.) 


150 πότερον τόξου ῥῦμα τὸ νικῶν: ἄρα, φησίν, 


1 ἄρα H, ἄρτι V, πότερον ἄρα vulgo Dd. (πότερον 
om. P) — 


IN V. 148—150. 55 


ἐστερημένη τοῦ (ἰδίου add. 
V) ἀνδρὸς ΝῊ. ἄνευ τοῦ 
ἀνδρὸς ἐν νυκτὶ οὖσα, 
πρὸς δὲ τὸ μονόξυξ᾽ ἤγουν 
ἐστερημένη ἀνδρὸς L. ἐν- 
απέμεινε ἤγουν ἐστερη- 
μένη ἀνδρὸς μόνη κατὰ 
τὸν ξυγὸν G. — 

148 φέρετε V (super ἄγε- 
vs!) — ὦ V. — καϑήμενοι 
V. — 144 παλαιὸν V. — 
145 συνετὴν V. — φρόνι- 
uov V. — 146 ποιήσωμενν 
(ποιησώμεϑα cod). — ἡ 
χρεία γὰρ xal ὁ καιρὸς τῆς 
ἀνάγκης προσῆκον καὶ ἀρ- 
μόδιον ποιεῖ τὸ βουλεύ- 
εσϑαι V. — 


141 ὁ τοῦ Zagsíov υἱὸς V. 
— 148 ὅτι κατὰ τὸν πατέρα 
ἡμῖν συγγενὴς V. — 


160 ἀραΎ. --- κίνημα, δρ- 
p?) V. --- ἀπὸ τῶν ὅπλων H. 
-- τὸ νικῶν] τοὺς ὁπλίτας 


[144 στέος.] 


146 ὁ δέ ἀντὶ τοῦ γάρ" 


ἡ γὰρ χρεία προσῆκον 
ποιεῖ τὸ βουλεύεσθαι. --- 


148 ὅτι κατὰ πατέρα συγ- 
γενὴς ἡμῖν, τουτέστιν ὁ 
ἐκ προγόνου ἰϑαγενής. --- 
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ἡ ὁρμὴ τοῦ τόξου ἐστὶ τὸ νικῶν ἤτοι τὸ νικῆσαν καὶ 
ἡττῆσαν τοὺς ᾿4ϑηναίους ἢ ἡ ἰσχὺς τῆς δορυκράνου 
λόγχης κεκράτηκε καὶ ἐνίκησε, τοὺς Πέρσας δηλαδή. 
50í μὲν γὰρ Πέρσαι τοξόται, οἱ δ᾽ ᾿4ϑηναῖοι λογχη- 
φόροι. ὃ δὲ λέγει, ἐστὶ τοιοῦτον᾽ ρα οἵ Πέρσαι 
ἐνίκησαν τοὺς ᾿4ϑηναίους ἢ οἱ ᾿4ϑηναῖοι τοὺς Πέρσας; 


2 τὸ νικῶν ἤτοι om. . vulgoDd. — νικῆσαι V — καὶ ἡττῆσαν 
om. V — 3 7 post ἢ om. vulgo V — δορικράνου Dd. ex O — 
68q. verba οἵ uiv.. λογχηφόροι in anteced, schol. transposuit 
V --- λογχοφόροι Dà. H, λογχηφόροι vulgo V et super alter. form. 
scriptum P — 6 ὃ δὴ V -- "τοιοῦτόν deu» VH 


4 


153 sq. ἀλλ᾽ αὕτη ἡ τοῦ βασιλέως μήτηρ, ἡ δέ- 
σποινα δὲ ἐμή, ὑπάρχουσα φῶς τοῖς ὀφθαλμοῖς ἡμῶν, 
ἴσον τῶν ϑεῶν δρμᾶται ἤτοι ἔρχεται. λέγει δὲ τὴν 
"Adrvoccav. vulgoDd.V. 


1 ἡ ante δέσποινα om. Dd.V, ante ὑπάρ ove add. vulgo — 
4 post 4zocc«v vulgo et ap. Dà. leguntur ἥτις ἦν θυγάτηρ μὲν 
Κύρου, γυνὴ δὲ Δαρείου, μήτηρ δὲ Ἐέρξου κατὰ Ἡρόδοτον (κ. 
'H. om. P), cf. sch. v. 169 


l00sqq. προσπίτνω καὶ προσφϑόγγοις δὲ: καὶ 
προσηγόροις δὲ λόγοις πρέπον αὐτὴν προσφωνεῖν, ἤτοι 
πρέπει χαιρετίσαι αὐτήν. εἶτα κοινῶς ὁ χορὸς χαιρε- 
τίξων αὐτήν cw: ὦ χαῖρε βασίλισσα τῶν Περσίδων 
δτῶν βαϑυξώνων: βαϑύξωνοι 05 αἱ Περσίδες διὰ τὸ 
κροσσωτὰς ξώνας ἔχειν. vulgoDd.V. 


1 lemma addidi ex V, qui quidem προσπιτνῶ praeb. — 

2 προσηγόροις λόγοις πρέπει V — anto προσφωνεῖν: προσκυνεῖν 

ἢ inser. V — 5 δὲ αὗται διὰ V — 6 κροσσωτοὺς V. — Post 
c sch. vulgo et ap. Dd. sch. v. 161 sqq. legitur, quod vid. 


IN V. 151—158. 5T 


H. — ἐστιν G L. — 151 óo- 
ρυκράνου] ἥγουν οἵ ᾿᾽4ϑη- 


ναῖοι H. oí Πέρσαι τοξό-. 


ται, οἵ "Ἕλληνες λογχηφό- 
Qo. (δορυχράνοι cod.) Υ͂. --- 
152 δύναμις V. --- 


158 αὕτη, ἡ “Ἄτοσσα V. — 
τῶν βασιλέων H. — ὅμοιον 
V. — 164 κινεῖται, ἔρχε- 
ταιΎ. --- τοῦ Ξέρξου V H. 
ἡ “Ἄτοσσα G L (art. om.G). 
— 155 δέσποινα V G. — 


155 super προόσπιτνῶ]) 
προσχυνῶ V HG L. — 156 
προσηγόροιοΥ (παρηγόροις 
eod.). — πρέπον V. — 157 
πάντας] ἡμᾶς H. — Versui 
158 praefixum ἔτι ὃ χορὸς 
H. — βαϑύξωνοι αἱ (οἵ 
cod.) Περσίδες διὰ τὸ 
κροσσωτὰς (χρείσδω τὰς 
cod.) ξώνας ἔχειν V. — 


151 τῆς ἀπὸ ξύλου κρα- 
νείας. — 


155 προδκυνῶ in textum 
insertum. — 156 προσ- 


ηγορικοῖς (gl.). — 
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159 "4voc6a, ϑυγάτηρ Κύρου, γυνὴ Δαρείου, 
μήτηρ Ξέρξου κατὰ Ἡρόδοτον V (de sch. vulg. et Dd. 
vid. notam ad sch. v. 153). 


9 κατὰ τὸν H. V 


160sq. 4:00 μὲν εὐνήτειρα Περσῶν: τοὺς βασι- 
λεῖς αὑτῶν ἐκάλουν ϑεοὺς οἱ Πέρσαι ἢ ἴσα καὶ ϑεοῖς 
ἐτίμων. φησὶν οὖν ὃ χορὸς πρὸς τὴν "drocoóav: τοῦ 
ϑεοῦ μὲν τῶν Περσῶν ἐγένου σύγκοιτος, τουτέστι τοῦ 

5 Δαρείου, μήτηρ δὲ πάλιν ἐγένου τοῦ ϑεοῦ, ἤτοι τοῦ 
Ἰέρξου, εἰ τέως μὴ ὁ παλαιὸς δαίμων ἤτοι ἡ ἀρχαία 
καὶ ἡ πρὶν εὐτυχία μεϑέστηκε στρατῷ ἀντὶ τοῦ παρῴ- 
quxsv ἀπὸ τοῦ στρατοῦ. P(Dd.)VH. Hoc et quae 
secuntur decem scholia absunt ab O, in quo excidit 
unum folium. 

1 lemma hausi ex H, ubi tamen ϑεοὺς — τοὺς fc. «br. 
of Πέρσαι ἴσα καὶ (καὶ om. V) ϑεοῖς ἐτίμων. καλοῦσι δὲ καὶ 
ϑεούς' φησὶν οὖν wt. ΝῊ — 4 ϑεοῦ corr. e γοροῦ V — 
τουτέστιν Ἡ — ὅ ϑεοῦ sine art. PH — yov» V — 6 τέως 


uo, V — " καὶ πρὶν εὖτ. H, καὶ παλαιὰ εὖτ. P — στρατοῦ H 
— 8 ἀπὸ τοῦ στρατοῦ om. V, ἀντὶ τοῦ στρατοῦ H 


162sqq. ταῦτα δὴ λιποῦσ᾽ ἱκάνω: ἀκούσασα ἡ 
᾿Ατοόσσα τοῦ χοροῦ εἰπόντος, ὅτι εἰ μὴ ἡ πρὶν εὐτυχία 
μεϑέστηκε, φησί" διὰ ταῦτα καὶ ἐγὼ παραγίνομαι ἐν- 
ταῦϑα πρὸς ὑμᾶς καταλείψασα τοὺς χρυσῷ κεκοσμη- 

5 μένους οἴκους καὶ τὸν βασιλικὸν κοιτῶνα. καὶ ἐμὲ 


Seholion vulgo et ap. Dd. sic ad sch. v. 166 adnexum est: 
ταῦτα δὲ (δὴ vulgo) ἀκούσασα ἡ rocca  — 9 ὅτι εἰ μὴ 
P(Dd.J, εἴ τι μὴ vulgoH, εἴ τι uo: V — 3 μὲ καϑέστηκε H — 


IN V. 159—163. 59 


159 αὕτη δὲ ϑυγάτηρ τοῦ 
Κύρου GL. -- 


160 τοὺς βασιλεῖς ϑεοὺς 
éxdAovv οἱ Πέρσαι V. --- 
ϑεοῦ μὲν] βασιλέως H. τοῦ 
Ζ4αρείου BG L (τοῦ om. L). 
— ϑεοῦ ὃὲ] τοῦ Ξέρξου 
BGL (τοῦ om. L). — ἔφυς] 
ὑπάρχεις H. — 161 ἡ εὐ- 
δαιμονία καὶ εὐτυχία V. 
εὐτυχία GL (σου add. 6). --- 
παρῴχηκεν. ἐναντίος ἐγέ- 
vtto H. — ἤτοι τὰ πραγ- 
ματὰ μὴ ἀνεστράφηδσαν 
καὶ ἡττήθη ὃ Ξέρξης VH 
(ἤτοι om. V, μὴ ἀναστρέφη 
ἡ εὐτυχία ἡ πάλαι καὶ κτλ. 
H, ἀντεστράφησαν V. In V 
hoc schol. post sq.gl.extat). 


— 162 διὰ V. διὰ τοῦτο 
BG. ἤγουν διὰ τοῦτο, ὃ 
ἐν φροντίδι ἔχετε, μὴ Aéo- 
Ego ἡττηϑῇ L. — ἱκάνω) 
καταλαμβάνω H. καταλαμ- 
βάνω ἐνταῦϑα GL. — τοὺς 
ἐν τῷ χρυσῷ στολισϑέν- 
τας H. — 163 κοίτην VGL 


159 (in fine paginae v. 125 
—169 continentis) "4roc- 
δα, ϑυγάτηρ Κύρου, γυνὴ 
Δαρείου, μήτηρ Ξέρξου 
κατὰ Ηρόδοτον (ΤΠ, 68).--- 


160 τοὺς βασιλεῖς θεοὺς 
καλοῦσιν οἵ Πέρσαι. Idem 
L et marg. 6. --- 


161 ἡ εὐδαιμονία (gl.). — 


162 διὰ ταῦτα (gl). — 
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κατὰ τὴν καρδίαν ἔσωϑεν κόπτει (ἡ) φροντὶς ἢ τὸ 
ἐμὲ ἀντὶ τοῦ ἐμοῦ τὴν καρδίαν, εἰς ὑμᾶς δὲ εἴπω 
λόγον οὐδαμῶς ἐμαυτῆς οὖσα ἤτοι οὐδόλως ἐμαυτῆς 
κυρία τυγχάνουσα, οὐκ ἄφοβος. δονοῦμαι γὰρ καὶ τῶν 

10 φρενῶν ἐξίσταμαι τῷ ὀνείρῳ. vulgo P(Dd.)V H. De 
cod. O vid. not. ad sch. v. 160. 


6 sig τὴν καρδίαν V — 353 t0 .. καρδίαν om. vulgo Dd. — 
7 ἐρῶ pro εἴπω vulgo — 8 οὐδ᾽ ὕλως Dd. — 9 οὐκ om. V 


166sq. δέδοικα, φησί, μή πως ὁ μέγας πλοῦτος 

καὶ ἡ εὐδαιμονία, κονίδας καὶ κονισϑεὶς καὶ βληϑεὶς 

ἐν τῷ ποδὶ καὶ ῥιφεὶς καὶ λακτισϑεὶς εἰς οὖδας ἀνα- 

τρέψῃ τὸν ὄλβον, ὃν Ó Ζαρεῖος ἦρεν, ἤτοι τὸ κλέος, 

ὅ ὃ ἔλαβεν ὃ Ζαρεῖος καὶ εἰς μέγα ὕψωσεν οὐ χωρίς 

{τινοφ τῶν ϑεῶν. vulgo P(Dd.))V. De cod. O vid. 
not. ad sch. v. 160. 


2 καὶ ἡ εὐδαιμονία om. P — κονίσσας ἢ vulgo — 4 Tjg&v V, 
εἶλεν vulgo, αὖ Ald. in fabulae textu 


168sqq. ταῦτά μοι: διὰ ταῦτα διπλῇ ἐστί μοι 
μέριμνα ἄλεκτος. ἡ δὲ τοιάδε᾽ μήτε χρημάτων πλῆϑος 
ἐν τιμῇ σέβειν ἀνάνδρων ἥτοι ἀνδρῶν ἐκεῖσε μὴ 
παρόντων μήτε τοῖς ἀχρημάτοις ἀνδράσιν ἤτοι τοῖς 
ὅ πένησι λάμπειν φῶς εὐτυχίας. ὅσον ἐστὶ σϑένος., ὅ 
"ἐστιν οὐ πάδης ἀπολαύουσι τῆς τοῦ φωτὸς ἡδονῆς οἵ 
πένητες. ἑτέρου γὰρ λείποντος τὸ τῆς εὐδοκιμήσεως 
1 Initium sic vulgo et ap. Dd.: ταῦτά μοι διπλῇ μέριμν᾽ 
ἄφραστος] ἤτοι ἄλεκτος  — ὃ ἡ δὲ αἰτία V --- μήτε πλῆϑος 
χρημάτων σέβειν ἀνδρῶν ἤτοι ἀνδρῶν V — 8 ἐν τιμῇ om. H 
vulgo — 4 ἀνδράσι δηλονότι vulgoDd. Η --- ὅ εὐτυχὲς ὅ ἐστι 


vulgo --- σϑένος τουτέστιν vulgoDd. — 6 ἀπολαύνουσι ΗΒ --- 
7 ἑκατέρων γὰρ λειπόντων ΝΗ -- 


IN V. 164—170. 61 


(τὴν κοίτην L, οἰκητήριον 
add. GL). κοινὴν κοίτην 
H. — 164 ἐμοῦ, super quod 
ἀντίπτωσις V. ἀντιπτωτι- 
κῶς Ἡ. — κόπτει V. κόπτει, 
ξέει, σπαράσσει H. δια- 
κόπτει G. --- μέριμνα V. — 
εἴπω L. — 165 ἐδικὸς ἐμοῦ 
V. --- ἄφοβος VGL. ἀγωνι- 
ὥσα H. — φίλοι] ὦ H.— 
166 μὴ] δέδοικα V. λείσει 
τὸ φοβοῦμαι H. — Οεἰς 
κόνιν ῥιφεὶς (ὀφϑεὶς H) 
ivo, καταβληϑεὶς εἰς γῆν 
VH (πεσὼν add. H) — 
16" κλέοο V. — ὕψωσεν V. 
ἥγουν ὕψωσεν L. &voyo- 
σεν G. ηὔξησεν H. — 


168 διὰ VH. διὰ τοῦτο 
BGL (ὃ μέλλω ἐρεῖν add. 
L) — ἄφραστος] πῶς H. 
&Asxvog V L. — 169 ὡραῖον 
praef. V. — ἀξνάνδρων] μὴ 
ἐχόντων ἄνδρας V. — 110 
ἤγουν πένησι. πένησι H. 
τοῖς πένησι GL. — φῶς] 
λείπει τὸ τῆς εὐτυχίας H. 
--- ὅσην δύναμιν ὃ χρυσὸς 
ἔχει V. — ἐστὶ V. — 


166 κονισϑεὶς ἢ κονίσας 
αὐτὸς τὸ οὖδας. --- 


168 διὰ ταῦτα (gl) — 
169 χωρὶς γὰρ ἀνδρῶν 
ἄχρηστά ἐστι τὰ χρήματα. 
— 110 μήτ᾽ ἀχρημάί(τοι- 
σι): μήτε τοὺς πένητας πᾶν 


(παν m) σϑένος ὁρᾶν τοῦ 
φωτός" 0 ἐστιν᾽ οὐ πάσης 
ἀπολαύουσι τῆς τοῦ φωτὸς 
ἡδονῆς οἵ πένητες. —- 
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δυσχερές. χωρὶς μὲν γὰρ ἀνδρῶν ἄχρηστά εἰσι τὰ 
χρήματα, χωρὶς δὲ χρημάτων οἱ ἄνδρες. καὶ ἁπλῶς" 

10 οὗ μὴ ἔχοντες ταῦτα ἀνίσχυροι. vulgoP(Dd.)VH. De 
eod. O vide not. supra laud. 


8 y&àg.om. vulgo V — 9 «ol of ἁπλῶς μὴ ἔχοντες V 


1118ᾳ. ἔστι γὰρ ἡμῖν πλοῦτος ἀμεμφὴς καὶ 
ἄφϑονος. δεδοίκαμεν ὃδὲ διὰ τὸ μὴ ἔχειν ἄνδραο. 
ὀφθαλμὸν γὰρ καὶ φῶς τῶν οἴκων τὴν τοῦ δεσπότου 
παρουσίαν νομίξω. — ἀμφὶ δ᾽ ὀφθαλμῷ: ἤγουν ἀμφὶ 
56 τῷ Ξέρξῃ" ὀφθαλμὸν γὰρ ἐκεῖνον καλεῖ. συ]ροΡ (Βα. Υ. 

De cod. O vide not. supra laud. 
2 à om. V, οὖν Dd. — 8 ὀφθαλμῶν καὶ φῶς τῶν οἴκων 


τοῦ δεσπότου παρρησίαν vouífov V, qui reliqua om. — τῶν 
οἴκων vulgo om. — 4 ἀμφὶ δ᾽ ὀφθαλμοῖς) vulgo Dd. 


173sq. πρὸς τάδ᾽ (dg οὕτως ἐχόντων: πρὸς ταῦτα, 
φησί, γίνεσϑέ μοι σύμβουλοι τούτου τοῦ λόγου, ὦ 
Πέρσαι, γηραλέα πιστώματα, ἤτοι ὦ ἀρχαῖοι πιστοὶ 
ὡς τούτων, ὧν εἶπον, οὕτως ἐχόντων ἀντὶ τοῦ ἀλη- 
δ ϑῶν ὄντων. vulgo P(Dd)VH. De cod. O vide not. 
laud. 


3 ὦ ἀρφχαῖοι γέροντες πιστοὶ vulgoDd. — 4 ἀληϑῶς H 


1768q. (καλῶς γίνωσκε, ὦ βασίλισσα, ἐπὶ λόγου 
καὶ ἔργου, ἐφ᾽ οὗ ἂν δυνώμεθα πρᾶξαι καὶ εἰπεῖν, 
οὐ δίς G6 φράσαι, ὥστε ἡμᾶς ἐν λόγῳ καὶ ἔργῳ βοη- 
ϑῆσαί σοι, ἐφ᾽ ὧν ἡ δύναμις ἡ ἡμετέρα ϑέλει ἡγεῖσϑαι 
8 μὴ pro ἡμᾶς vulgoDd. — 4 ἐφ᾽ ὧν... τὸ πᾶν vulgo om. — 


IN V. 171—111. 63 


171 ἔστι] ἡμῖν, τινὶ L. — 
πλοῦτος] ἡμῖν Ἡ. --- ἄφϑο- 
vos πολὺς V. ἄφϑονος 
H. πολὺς G. — 172 φῶς 
VH. — 178 δεσπότου] 
τὴν V. — 


118 τούτων (οὕτως cod.) 
τῶν ἐμῶν λογισμῶν H. — 
174 ὦ VL. --- ἀρχαῖοι 
πιστοὶ V. φυλάγματα εὔ- 
vovg (8q. verb. in extremo 
marg. scripbum  biblio- 
pegus decidit. Extat λο- 
y(o0?), ut videtur. Fort. 
λόγους ἔχοντες) H. — 
175 ἀγαϑὰ VH. — 

176 βασίλισσα (βασίλοισσα 
cod.) L. — ταύτης V. — 
ἥγουν διχόϑεν V. — 111 
ὧν] ἀφ᾽ H. — super δύ- 
ναμι6] ἡ H, super ἡγεῖ- 


112 σημείωσαι γνώμην. --- 


111 ἀντὶ τοῦ δύνηται. --- 
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1590 "4vo60a, ϑυγάτηρ Κύρου, γυνὴ zuposíov, 
μήτηρ Ξέρξου κατὰ 'HoóOorov V (de sch. vulg. et Dd. 
vid. notam ad sch. v. 153). 


2 χατὰ τὸν H. V 


160sq. 4:00 uiv εὐνήτειρα Περσῶν: τοὺς βασι- 
λεῖς αὑτῶν ἐκάλουν ϑεοὺς οἱ Πέρσαι ἢ ἴσα καὶ ϑεοῖς 
ἐτίμων. φησὶν οὖν ὁ χορὸς πρὸς τὴν ᾿Δτοσσαν" τοῦ 
ϑεοῦ μὲν τῶν Περσῶν ἐγένου σύγκοιτος, τουτέστι τοῦ 
5 ΖΙαρείου, μήτηρ δὲ πάλιν ἐγένου τοῦ ϑεοῦ, ἤτοι τοῦ 
Ξέρξου, εἰ τέως μὴ ὁ παλαιὸς δαίμων ἥτοι ἡ ἀρχαία 
καὶ ἡ πρὶν εὐτυχία μεϑέστηκε στρατῷ ἀντὶ τοῦ παρῴ- 
quxsv ἀπὸ τοῦ στρατοῦ. P(Dd.)VH. Hoc et quae 
secuntur decem scholia absunt ab O, in quo excidit 
unum folium. 

1 lemma hausi ex H, ubi tamen ϑεοὺς — τοὺς foo. αὖτ. 
of Πέρσαι ἴσα καὶ (καὶ om. V) ϑεοῖς ἐτίμων. καλοῦσι δὲ καὶ 
ϑεούς' φησὶν οὖν κτλ. VH — 4 ϑεοῦ corr. e χοροῦ V — 
τουτέστιν H — ὅ 9509 sine art. PH — ἤγουν V — 6 τέως 


μοι V — Ἴ καὶ πρὶν εὖτ. H, καὶ παλαιὰ εὖτ. P — στρατοῦ H 
— 8 ἀπὸ τοῦ στρατοῦ om. V, ἀντὶ τοῦ στρατοῦ Η 


162sqq. ταῦτα δὴ λιποῦσ᾽ χάνω: ἀκούσασα ἡ 
᾿άτοσσα τοῦ χοροῦ εἰπόντος, ὅτι εἰ μὴ ἡ πρὶν εὐτυχία 
μεϑέστηκε, φησί" διὰ ταῦτα καὶ ἐγὼ παραγίνομαι ἐν- 
ταῦϑα πρὸς ὑμᾶς καταλείψασα τοὺς χρυσῷ κεκοσμη- 
5 μένους οἴκους καὶ τὸν βασιλικὸν κοιτῶνα. καὶ ἐμὲ 


Sceholion vulgo et ap. Dd. sic ad sch. v. 155 adnexum est: 
ταῦτα δὲ (δὴ vulgo) ἀκούσασα ἡ Ἄτοσσα — 9 ὅτι εἰ ui 
P(Dd.), εἴ τι μὴ vulgoH, εἴ τι uo: V — 83 μὲ καϑέστηκε H — 


IN V. 159—163. 59 


159 αὕτη δὲ ϑυγάτηρ vo? 
Κύρου GL. — 


160 τοὺς βασιλεῖς ϑεοὺς 
ἐκάλουν oí Πέρσαι V. — 
9500 uiv] βασιλέως H. τοῦ 
4 αρείου BG L (τοῦ om. L). 
— ϑεοῦ δὲ] τοῦ Ξέρξου 
BGL (τοῦ om. L). — ἔφυς] 
ὑπάρχεις H. — 1061 ἡ εὖ- 
δαιμονία καὶ εὐτυχία V. 
εὐτυχία G L (cov add. G). — 
παρῴχηκεν. ἐναντίος éy& 
verto H. — ἥτοι τὰ πράγ- 
ματα μὴ ἀνεστράφηδαν 
καὶ ἡττήθη ὁ Ξέρξης ΝῊ 
(ἤτοι om. V, μὴ ἀναστρέφη 
ἡ εὐτυχία ἡ πάλαι καὶ κτλ. 
H, ἀντεστράφησαν V. In V 
hoc schol. post sq.gl. extat). 


— 162 διὰ V. διὰ τοῦτο 
BG. ἤγουν διὰ τοῦτο, ὃ 
ἐν φροντίδι ἔχετε, μὴ ΞΞέρ- 
Eye ἡττηϑῇ L. --- ἱκάνω] 
καταλαμβάνω Ἡ. καταλαμ- 
βάνω ἐνταῦϑα GL. — τοὺς 
ἔν τῷ χρυσῷ στολισϑέν- 
τας H. --- 168 κοίτην VGL 


159 (in fine paginae v. 125 
—169 continentis) "4roc- 
6x, ϑυγάτηρ Κύρου, γυνὴ 
Δαρείου, μήτηρ Ξέρξου 
κατὰ Ἡρόδοτον (III, 68).— 


160 τοὺς βασιλεῖς ϑεοὺς 
καλοῦσιν οἵ Πέρσαι. Idem 
L et marg. G. — 


161 ἡ εὐδαιμονία (gl). — 


162 διὰ ταῦτα (gl) — 
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[180 στείλας στρατὸν] τουτέστι κοσμήσας. ὁμώ- 
νυμος γάρ ἐστι λέξις. ἔστι γὰρ στέλλω τὸ κοσμῶ, ἐξ 
οὗ καὶ στολή. στέλλω τὸ φοβοῦμαι, ἐξ οὗ καὶ συστολὴ 
καὶ ὑποστολή. στέλλω τὸ πλέω, ἐξ οὗ καὶ στόλος. 

5 στέλλω τὸ ἀποστέλλω, ἐξ οὗ καὶ ἀπόστολος. vulgoP. 
De O vide l. 1. 


8 στέλλω τὸ φοβοῦμαι. . ὑποστολή vulgo om. 


188 "4vópgov ὃ ᾿“Αλικαρνασεύς φησι τὸν Ὠκεανὸν 
γῆμαι Πομφολύγην καὶ Παρϑενόπην καὶ σχεῖν ἐκ μὲν 
Παρϑενόπης Εὐρώπην καὶ Θράκην, ἐκ δὲ Πομφολύγης 
᾿4σίαν καὶ Διβύην᾽' ἀφ᾽ ὧν τὰς ἠπείρους ὀνομασϑῆναι 

5 συμβέβηκεν. ἡ γοῦν "rocod φησι δύο γυναῖκας κατ᾽ 
ὄναρ ἰδεῖν, τὰς δύο ἠπείρους ταύτας" ᾿Ασίαν καὶ Εὐ- 
ρώπην. vulgoP(Dd.)VH. De O vide 1. 1. 


Scholion in H sic cum anteced. coniunctum: καὶ κασιγνή- 
του (sic) yévovg: ἀνδρῶν — ἀνδρῶν etiam V — '"Alixagvacosvg 
vulgoDd. — ?2 γῆμαι τὸν Ὦ. Η — Παρϑενόώπην V — σχεῖν 
δὲ pro xol σχεῖν vulgo Ηὶ — ἐκ μὲν οὖν Ilougolóyng σχεῖν 
᾿Δσίαν καὶ Λιβύην, ἐκ δὲ Παρθενώπης Ἑὐρώπην καὶ Θράκην" 
ἀφ᾽ ὧν V — 8 εὐρόπην H -- ὃ πεποίηκεν V 


IN V. 186—190. | 61 


V. — κατεσκευασμένη V. 
ἐστολισμένη H. κεκοσμη- 
μένη BL (ἥγουν add. L). 
émi(te»tyÜsvuévg — (xe»- 
κοσμημένη G. — 186 ἡ 
Εὐρώπη VGL (ἤγουν add. 
L) — ᾿Ελληνικοῖς VHB. 
᾿4ϑηναϊκοῖς GL. — ϑέαν 
V. ϑεωρίαν ΟἿ, (ἐμοῦ add. 
6). --- ἐλϑεῖν, super quod 
ὥστε H. — 181] κάλλει V. 
— τῶν νῦν] γυναικῶν 
VHBGL. — ἀντὶ τοῦ 
λαμπρόταται (λαμπροτά- 
την V) δυϊκὸν V. δυϊκὸν L. 
— yg. εὐπρεπέστατα V. 
— πολὺ] κατὰ V. — 


188 ἄμωμοι V H (oi super 
o H). — ἀδελφαὶ VGL. — 
189 ταὐτοῦ] τοῦ ἑνὸς yé- 
νους V. ἀπζὸν H. --- κατ- 
ὠκουν V. --- 190 τὴν γῆν 
H. τὴν Περσίδα VGL, 
τὴν ᾿Ασίαν add. GL, hoc 
solum in B. — 


188 "4vógov ὃ 'AAuagvo- 
σεύς φησι’ “Θκεανὸς δὲ 
γήμας Πομφολύγην καὶ 
Παρϑενόπην ἴσχει ἐκ μὲν 
Παρϑενόπης Εὐρώπην καὶ 
Θράχην, ἐκ δὲ Πομφολύ- 
γης ᾿Ασίαν καὶ ub: 
ἀφ᾽ ὧν τὰς ἠπείρους ὀνο- 
μασϑῆναι συμβέβηκεν᾽. — 


b* 
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191 τούτω στάσιν τιν’ ὡς ἐγὼ ᾿δόκουν δρᾶν: 
τούτω, φησί. τὼ γυναῖκε, τὴν ᾿4σίαν καὶ τὴν Εὐρώ- 
πην, λίαν ἐγὼ ἐδόκουν ὁρᾶν στάσιν τινὰ καὶ φιλονει- 
κίαν τεύχειν καὶ κατασκευάξειν καὶ ποιεῖν ἐν ἀλλήλαις. 

δ παῖς δὲ ὁ ἐμὸς μαϑὼν στασιαξούσας ταύτας κατεῖχε 
καὶ ἐπράννε καὶ ἡμέρου αὐτάς. ἤϑελε γὰρ ὃ Ξέρξης 
εἰς ὃν ἀγαγεῖν κράτος τὴν Εὐρώπην καὶ τὴν ᾿“σίαν. 
ὑπὸ ἅρμασι δὲ ξεύγνυσιν αὐτὼ (ἀντὶ τοῦ αὐτὰρ) καὶ 
λέπαδνα ἤτοι ξυγόλωρα τίϑησιν ἐπὶ τῶν αὐχένων αὐτῶν. 

10 λέπαδνα δὲ κυρίως oí περὶ và στήϑη πλατεῖς ἱμάντες, 
οἷς ἀναδεσμοῦνται οἵ τράχηλοι τῶν ἵππων πρὸς τὸν 
ξυγόν. ἐτυμολογεῖται δὲ ἀπὸ τοῦ λέπω τὸ λεπίξω, 
λέπανον καὶ λέπαδνον. τινὲς δὲ λέπαδνα τοὺς μασχα- 
λιστῇράς φασι. vulgo P(Dd.)V H. De cod. O vid. 1. 1. 


2 τούτω om. V, τοῦτο H. — 8 τε pro τινὰ H — καὶ ἔρεν pro 
καὶ φιλονεικ. V. — 4 τεύχειν τε καὶ Η — ὅ δ᾽ ἐμὸς V — 
λαϑὼν H --- κατεῖν ἐπράυνε H — 1 καὶ ᾿Ασίαν Η -- 8 ἅρμασι 
ξεύγνυσθαι αὐτὰς καὶ ξυγοτ cum compendio quod og signif. V — 
9 ἤγουν ξυγόλουρα Η --- ὑπὸ V — τὸν αὐχένα VH (corr. ex 
αὐχένων V) — 10 verba inde ἃ λέπαδνα δὲ usque ad finem 
om. Η — om. verbis λέπ. δὲ κυρίως .. στήθη: λέπαδνα] οἵ 
παχεῖς ἱμάντες «vA. vulgo Dd. — post στήϑη: τῶν ὑποζυγίων 
add. Y — πλατεῖς om. V — 11 verba οἷς ἀναδεσμοῦνται e. q. 8. 
om. 


195sq. χῆ uiv τῇδ᾽ ἐπυργοῦτο στολῇ: καὶ ἡ μέν, 
ἥγουν ᾿Δ4σία, ἐπυργοῦτο καὶ ἐκοσμεῖτο καὶ ἤρετο τῇ 
στολῇ τῇδε. δειχτικῶς δὲ τοῦτο ἀντὶ τοῦ τῇ Περσικῇ 
ταύτῃ, ἣν φορῶ. εἶχε δὲ στόμα sbagxvov καὶ ὑπήκοον 
5 καὶ πειϑήνιον ἐν τῷ χαλινῷ. 


1 ζὴ οὗ τοῦδ᾽ H — 2 ἤγουν ἀσία V, ἤγουν ἡ ἀσία Ἡ --- 
καὶ ἤρετο om. V — 8 τοῦδε pro ro?zo -- τῇ om. Hvulgo — 
ἀντὶ τοῦ ὅπερ δεῖ ταύτην V — 4 εὐήκοον H — ὅ iv om. V 


IN V. 191—196. 69 


191 τούτω] αὗται HGL 
(ἤγουν add. G) — Οτῶ 
xczo lineola extinctum, 
τὰ yvvalxs V. — φιλο- 
νεικίαν VH. — ἐνόμιξον 
VL. &0óxov»», ὑπέλα- 


Bov H. — 192 ἔτευχον 
V. ποιεῖν BGL, super 
quod τεῦχον ἃ. — super 


λαϑὼν (sic)] τοῦτο. yg. 
μαϑὼν H. — 193 ἐκράτει 
V. — 194 αὐτὰς VBH 
(ὰς super à vocis αὐτὼ H). 
αὐτὰς drug GL. — £v- 
ui VHG (ζυγόλουρα 


195 ἤγουν ἡ ᾿4σία V. — 
ταύτῃ, δεικτικῶς τῇ ἡμε- 
τέρᾳ V. — ταύτῃ τῇ Περ- 
σικῇ Β. δακτυλοδεικτὶ τῇ 
Περσικῇ GL. — ἐκοσμεῖτο 
HGL. — ἐνεδύετο V. — 
196 gaAwots V.— ὑπήκοον, 
πειϑήνιον V. 
HL (εὐήκοον H). — 


ὑπήκοον 


195 τῇ Περσίδι δεικτικῶς" 


[ὡς] τῇ ἡμετέρᾳ, ἣν φορῶ 
(ὡς del. Vitellius). — 


196 ὑπήκοον (gl). — 
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1975qq. ἣ δ᾽ ἐσφάδαξεν: ἡ δέ, Εὐρώπη,. ἐσφάδαξε 
καὶ ὥρμα καὶ ἐπήδα καὶ διὰ τῶν χειρῶν ἐν τῇ τοῦ 
δίφρου βία (χαλινὰ ῥήσσει καὶ τὸν δίφρον ξυναρ- 
πάξει ἄνευ χαλινῶν ἤτοι ἀχαλίνωτον γενόμενον καὶ 

5 τὸν ξυγὸν συνθλᾷ. πίπτει δὲ ἐκ τοῦ ἅρματος ὁ Ξέρ- 
ξης (οὗτος γὰρ ἦν ὃ ὑπὸ ξυγὸν ἔχων αὐτάς), καὶ ὃ 
πατὴρ Zagstog παρίσταται οἰκτείρων αὐτόν. ἐπεὶ ὃὲ 
τοῦτον εἶδεν ὃ Ξέρξης αἰδεσϑεὶς τὸ πτῶμα διαρρη- 
γνύει τοὺς οἰκείους πέπλους. 

Initium sic vulgo ΟΥ̓Η: ἡ δὲ Eóg. ἐπήδα καὶ διὰ τῶν 
χειρῶν ἐν τῇ τοῦ δίφρου βίᾳ ῥήσσει τὸν δίφρον καὶ ξυναρπάξει 
ἄνευ χαλινῶν ἤτοι ἀχαλίνωτον γενόμενον, nisi quod ἐσφάδαξε 
καὶ ὥρμα καὶ ἐπήδα H, γινόμενον V, ἤτοι ἀχ. γεν. om. O. — 
Contra P quem D. sequitur haec exhibet: ἡ δὲ Εὐρ. ἐσφά- 
δαξε xol ὥρμα καὶ ἐπήδα xol iv τῇ (καὶ ἐν ταύτῃ, δεικτικῶς) 
τῶν χειρῶν — ὑπέδειξε γὰρ ἢ τὴν ἀριστερὰν ἢ τὴν δεξιάν “--- 
διασπαράσσει. καὶ ῥήσσει τὸν δίφρον ἐν βίᾳ καὶ βιαστικῶς x«l 
συναρπάξει αὐτὸν τὸν δίφρον ἄνευ χαλινῶν ζῆἤτοι ἀχαλίνωτονν 
γενόμενον — 5 συϑλᾶ H --- 6 οὗτος καὶ ἦν ὑπὸ H, οὗτος γὰρ 
ὃ ὑπὸ ξυγῶν ἦν ἔχων αὐτὰς V --- Ἴ πατὴρ sine art. vulgo — 
παρίστατο OH — 8 τοῦτο vulgoDd. 


204 καλλιρόου ἔψαυσα πηγῆς: πηγή τις ἱερά, ἀφ᾽ ἧς 
ἀνιμᾶτο νᾶμα ταῖς ϑυσίαις ἐπιχέεσϑαι᾽ διὰ γοῦν τὸ ἐξ 
αὐτῆς τὰς ϑυσίαρ γίνεσϑαι καλλίρροον αὐτὴν ὠνόμασεν. 


1 ἔπαυσα γῆς H — 9 ἀνιμᾶ τὸ V — νάμα Η -- ἐξ αὐτοῦ 
H — 8 καλλέρουν V 


IN V. 197—205. 11 


197 ἡ Εὐρώπη V. — ὥρ- 
μα, ἐπήδα V Ἡ (69uo V). — 
ἐστασίαξεν ὥστε ῥήσσειν và 
χαλινὰ GL (ῥῆσιν L), infra 
quae ἐταράττετο, ἐπήδα G. 
ἐτάραττε L. ἐταράττετο, 
ἐστασίαξε B. --- ἀπὸ τῶν 
χειρῶν V. (yeg»óv H. — 
ἅρματος V. — 198 (immo 
ad voc. σφὲ v. 201 per- 
tinens) τὸν ἐμὸν v(óv V. — 
ξυναρπ.] αὐτὸν τὸν δί- 
φρον GL. — 199 ϑλάττει 
V. — 200 πτῶμα γίνεται 
V. — ὃ 4aegstog V. — 
πλησίον ἵσταται H. — 
201 ἐλεῶν V. — αὐτὸν V. 
— τόνδ᾽] τοῦτον. τὸν zfa- 
θεῖον V. — ἐπεὶ V GL (καὶ 
ἐπεὶ V) ὡς H. — xol 
εἶδε V. — 202 σχίξει H. 
— ἐντραπεὶς δηλονότι V. 
αἰδεσϑεὶς L. — περὶ (σώ- 
ματος V. — 208 ταῦτα] 
αὐτά, ἅτινα εἶδον ἐν νυκτί. 
ἃ εἶπον V. --- νυκτὸς] 
κατὰ τὴν νύχτα H. — 

204 χεροῖν] ἐν H. — κα- 
λῶς ῥεούσης V. — 205 καὶ 
ϑυσιαξούσῃν. τῇ φερούσῃ 
τὰ ϑύματα H. — βωμὸν] 
πρὸς τὸν V. εἰς τὸν H. — 


191 ἐσκάριξεν. — ἐν τῇ 
βίᾳ δίφφου χαλινὰ ῥήσ- 
66, — 


199 τὸν δίφρον ἀχαλένω- 
τον γενόμενον. --- 


202 αἰδεσϑ εὶς τὸ πτῶμα.--- 
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206 ἀποτρόποισι δαίμοσι: τοῖς ϑεοῖς οἷς ἀπο- 
τροπιαξόμεϑα τοὺς ὀνείρους. ἀποτροπιαστὴν δὲ τῶν 
ὀνείρων φασὶν εἶναι τὸν ἥλιον. τούτου γὰρ ἐπιλάμι-. 
ψαντος oí ὄνειροι διασκεδάξονται. 


Vulgo sic scriptum est schol, ut ad verbum ὠνόμασεν 
antec. scholii &dnexa sint verba ἀποτροπιαστὴν δὲ... δια- 
σκεδάξονται. 'Tum separatum hoc sch. legitur: ἀποτρόποισι 
δαίμοσι] olc ἀποτροπιαξόμεθϑα τοὺς ὀνείρους, manifesto ex M 
haustum (vid. p. 01. — Lemma extat in VH — 2 δὲ om. 
V — 8 φασὶ τὸν ἥλιον εἶναι HH. — 4 διασκευάξονται Dd. — In 
O haec addita: τινὲς δὲ λέγουσιν ὅτι ἀετὸς ἦν ἐν τῷ ναῷ vob 
᾿Δπόλλωνος, δι᾽ οὗ τὰ γρησμοδοτήματα ἐλέγοντο τοῖς ἀνθρώποις 
διὰ τοῦ móllovog: ὧι δὴ ἀετὸς ἰδὼν ταύτην κατέφυγεν ἐπὶ 
τὴν ἐσχάραν. 


201 πέλανος κυρίως ὃ πεπηγὼς ῥύπος λέγεται. 
ἄλλως" ὃ ἀφρὸς ὁ γενόμενος ἐν τῇ χύτρα. ἐτυμολογεῖται 
Óà ἀπὸ τοῦ πέλω" τὸ ἀναστρέφομαι. ἐνταῦϑα δὲ 
πέλανον τὴν ϑυσίαν φησί. vulgoDd.V. 


1 πέλανος δὲ V -- ῥφῦπος V — λέγεται om. V — 92 verba 
inde ab ἄλλως om. V — γινόμενος vulgo. — Ex P baec praebet 
Dd.: πέλανος οὐ μόνον ἐπὶ ῥύπου τοῦ κατ᾽ ὀφθαλμόν, olov 
λήμης, ἀλλὰ καὶ ἐπί τινος πέμματος, ἤτοι ποπάνου, ὡς δῆλον 

x τῶν παλαιῶν. ϑῦμα δέ τι ἑρμηνεύεται ὁ τοιοῦτος πέλανος. 


210 sqq. μεϑύστερον δέ: μετὰ τοῦτο δὲ δρῶ κίρκον, 
ἤτοι ἱέρακα, σφαδάξοντα καὶ ὀξέως κινούμενον ἐν τοῖς 
πτεροῖς καὶ χηλαῖς ἤτοι ἐν τοῖς ὄνυξι τὸ κάρα καὶ 
τὴν κεφαλὴν τοῦ ἀετοῦ διακόπτοντα. ὃ δέ, ἀετὸς ἤγουν 

δ ὁ Ξέρξηρ. οὐδὲν ἄλλο ἐποίει ἢ μόνον παρεῖχε τῷ 
ἱέρακι τὸ σῶμα χρῆσϑαι ὡς βούλεται. ἀετὸν οὖν τὸν 

1 μετὰ δὲ τοῦτο vulgo, μετὰ τοῦτο ὁρῶν H --- κέρκον 
ἤτοι om. VH --- ὃ καὶ ἐν χηλαῖς Dd. — χηλαῖς ἤτοι om. VH — 
ἤτοι τοῖς vulgo — τὸ κάρα καὶ om. V — 4 αἰετοῦ V — ὁ δέ, 
ἤγουν ὁ ἀετός, τὸν έρξην δὲ ὑπαινίττεται ΝῊ (δὲ om. H, 


παινέττεται H) — 6 τοῦ σῶμα χρᾶσϑαι ὡς VH --- τούτῳ post 
χρῆσϑαι inser. Dd. — 


IN V. 206—211. 


206 οἷς ἀποτροπιαξόμεϑα 
τοὺς ὀνείρους V. — 201 
ϑυσιάσαι V. — 


901 πλακοῦντα, infra quod 
ϑυσίαν V. πλακοῦντα GL. 
ϑυσίαν H. — àv] τῶν ἀπο- 
τροπαίων δαιμόνων H. — 
ϑύματα V. —- 


208 τὸν Ξέρξην λέγει V. 
αἰνίττεται διὰ τούτου τὸν 


Ξέρξην GL. — βωμὸν V. - 


ϑυσίαν Ἡ. — 209 ὑπὸ 
(góB»ov V. ἐν τῷ Η. — 
ἄφωνος V BL. — 210 μετὰ 
τοῦτο V. μετέπειτα H. — 
ἱέρακα VH. — 211 τῶν 
{Κπτεργ)ῶν H. — κινούμε- 
vov VH. ὀξύπτερον, τοὺς 


18 


206 οἷς ἀποτροπιαξόμεϑα 
τοὺς ὀνείρους. --- 
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Ξέρξην φησὶ διὰ τὸ βασιλικὸν xol γενναῖον (εἶναι), 
ἱέρακα δὲ τὸ τῶν ᾿ϑηναίων στράτευμα διὰ τὸ πρὸς 
τοὺς Πέρσας ἐλάττονα ἔχειν κατὰ πολὺ τὴν δύναμιν. 


9 τοὺς om. H — ἐλλάττονα V. — ἐλάττονα κατὰ πολὺ δύναμιν H 


216 οὐ τιμωρητέος, οὐ δίκας ὀφείλων, διὰ τὸ ὑμᾶς 
αὐτὸν παρορμῆσαι καὶ (κοινῇ ἤτοι κοινῷ δόγματι" 
γενέσϑαι τὴν ἐκείνου ἔξοδον καὶ τὴν πρὸς τοὺς 493- 
ναίους ἄφιξιν. | vulgoDd.V. 


1 ἤτοι οὐ τιμωρητὸς οὐδὲ δίκης V --- ἡμᾶς V — 8 καὶ 
πρὸς vulgo — τὴν ἐκείνου κατὰ τῶν ᾿Αϑηναίων ἐκστρατείαν Dd. 


218sqq. οὔ es βουλόμεσϑα: ὃ χορὸς ἀκούσας τοῦ 
ὀνείρου τῆς ᾿ἀτόσσης φησὶ πρὸς αὐτήν᾽ ὦ μῆτερ τοῦ 
Ἰέρξου, οὐδαμῶς ϑέλομεν οὔτε ἅγαν ἐκφοβεῖν Gs ἐν 
λόγοις, ἥτοι λέγειν δοι ὅτι κακὰ ταῦτά ἐστιν ἃ εἶδες, 


1 βουλόμεθα H — 8 τοῖς pro ἐν V — ἐν λόγοις σε vulgoH 
— 4 σοι addidi ex V — ὅτε κακά ἐστιν ἃ εἶδες ταῦτα V, ὅτι 
καλὰ εἰσὶ ταῦτα ἃ εἶδες ΗΕ — 


IN V. 219—919. 15 


“Ἕλληνας αἰνέττεται GL. — 
ὄνυξι VH, τύπτοντα add. 
V. — κάρα] τοῦ ἀετοῦ 
VBGL. — 212 κόπτοντα 
V. συντρίβοντα H. — ὁ 
δ᾽ ὃ ἀετὸς VH, ἤτοι ὁ 
ἐβέρξης add. V. — ἄλλο γ᾽] 
ἐποίει δηλονότι . ἑποίξι 
H. — φοβηϑεὶς VH. — 
σῶμα G. — 213 ἐδέδον τῷ 
ἱέρακι V. τῷ xígxo BGL 
(κέρκω L) — φόβοι V. 
φόβους L. — 214 ἀκούειν] 
πάρεστιν H. — γινώσκετε 
VHL (in ras. habet V, 
καλῶς yw. L). — 215 vgo- 
παιουχήσας V. — 

216 ἔσεται H. — Οχκατά- 
δικος H. τιμωρητέος (tt- 
μωρητὸς cod), «Oíxag» 
ὀφείλων V. ---ὀ μεμπτός" 
διὰ τὸ ὑμᾶς κτλ. (vide M) 
marg. G. — 217 ὁμοίως] 
πάλιν τοῦ βασιλεύειν V.— 
βασιλεύει V. — 

218 ἤγουν κρίνειν ὅτι δει- 
νὰ ταῦτα V. — λίαν V. — 
λόγοις] ἐν τοῖς δεινοῖς 
ὀνείρασι V. — 219 ὑπο- 
λαμβάνειν ὅτι καλὰ V. — 


ἱκεσίαις VGL (ἐν add. GL). 


211 χηλαῖρ: τοῖς ὄνυξιν. -- 


216 οὐχ ὑπεύϑυνοςρ: οὐ 
τιμωρητέος, οὐ δίκας ὀφεί- 
λων, διὰ τὸ. ὑμᾶς αὐτὸν 
παρορμῆσαι καὶ κοινῇ ἥτοι 
κοινῷ δόγματι εἶναι τὴν 
ἔξοδον. — 


220 (immo 219) ὡς οὐ 
δεινὰ τεϑέαδσαι. -- 219 
ἱκεσίαις (gl). — 
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5 οὔτε παραϑαρσύνειν τῷ οἴεσθαι ὅτι καλά. τοὺς ϑεοὺς 
0à τοὺς οὐρανίωνας πρῶτον ἐν ἱκεσίαις παρακαλέ- 
ὅαδα, εἴ τι κακὸν καὶ μισητὸν εἶδες, ξήτει αὐτοὺς 
ποιεῖν ἀποσόβησιν τούτων, τὰ καλὰ δὲ πεπληρωμένα 
γενέσϑαι καὶ σοὶ καὶ τῷ Ξέρξῃ καὶ τῇ πόλει. δεύτερον 

10 ὃὲ πρέπει σε ἐπιχῦσαι χοὰς καὶ ϑυσίας τῇ γῇ vs καὶ 
τοῖς κάτω νεκροῖς. αἰτοῦ δὲ καὶ ξήτει καὶ παρακάλει 
τὸν δὸν ἄνδρα ΖΙαρεῖον, ὅντινα λέγεις ἰδεῖν κατ᾽ ὄναρ, 
ταῦτα᾽ σοὶ ἀγαϑὰ κάτωϑεν ἀπὸ τῆς γῆς πέμπειν εἰς 
φάος, ἤτοι ἀναδιδόναι σοι ἀγαϑὰ τὰ ὀνείρατα ἃ εἶδες. 

15 οὗ γὰρ ὄνειροι ἐκ τῆς γῆς ἀνέρχεσθαι λέγονται. τὰ 
ἔμπαλιν δὲ καὶ τὰ ἐναντία τούτων τῶν ἀγαϑῶν αἰτοῦ 
κατεχόμενα τῇ γῇ ἀμαυροῦσϑαι, ἥτοι ὑπὸ τῆς γῆς 
κρατηϑέντα ἀφανισϑῆναι τῷ σκότῳ. 

ὅ ϑαρρύνειν V, παραϑαρρύνειν Η --- τὸ οἴεσθαι Ἡ -- 6 ἱκεσίᾳ 
vulgo — 7 ἤτοι pro εἴ τι H. — κάκιστον VH. — ποιεῖν αὐτοὺς 
H — 9 καὶ σῶα col Dd, καὶ σῶα vulgo VH -- 10 πρέπει σε 
om. V — ἐπιϑῦσαι vulgo, ἐπιχῦσαι Dd. ex P V H (cf. sch. v. 204) 
— χοὰς καὶ Dd. add. ex P — 11 αὐτὸν δὲ V — καὶ ζήτει καὶ 
σαρακάλει om. V — 19 σὸν ἄνδρα om. vulgoDd. — ὃν vulgo 
Dd. — 18 πέμψειν V. — 15 £x γῆς Η — τοὔμπαλιν δέ: τὰ 
ἔμπαλιν δὲ H (τοὔμπαλιν etiam text. H), τἄμπαλιν δὲ) καὶ 
ταῦτα ἐναντία milium separati scholi vulgoDd. (sed καὶ τὰ 
Ο, ut VH) — 16 τῶν ἀγαϑῶν τούτων V — αὐτοῦ V — 


18 κεκρατηκότα V — ἀφανισϑῆ V — σκότει vulgo V H, σκότῳ 
Dd. ex P 


IN V. 220—225. 


— παρακαλοῦσα VGL (ἢ 
καταλαμβάνουσα add. G). 
παραγενομένη H. — 220 


κακὸν HBL (φοβερὸν add. 


BL, hoc solum hab. G). 
κάκιστον λυπηρὸν V. — 
τῶνδ᾽] τῶν κακῶν V. — 
λύσιν V. --- ποιεῖν V. — 
221 καὶ αἰτοῦ V. αἰτοῦ G. 
- πεπληρωμένα V GL. -- 
γενέσϑαι)͵ ὥστε H. — 
τέκνῳ] ἥγουν τῷ Ξέρξῃ V. 
— σοῦ V L. — 222 πρέπει 
(ἐπιχῦσαι) ϑυσίας τοῖς 
ὑποχϑονίοις ϑεοῖς V. --- 
δεύτερον] κατὰ λόγον Η. 
— ϑυσίας H. --- 228 ve- 
κροῖς Υ ΒΗ. τοῖς νεκροῖς 
ἥγουν τῷ ΖΙαρείῳ G. ἤγουν 
τῷ Δαρείῳ L. — ϑυσιά- 
ξειν V. ϑυσιᾶσαι H. — 
πράως VGL (συμπαϑῶς 
add. G, quod solum in B). 
ξήτει V. — ταῦτα V. — 
224 ἄνδρα V. — λέγειρ 
VH. — νύκτα VH. — 
220 ἀγαϑὰ V. — πέμπειν] 


ὥστε V. — τέκνῳ] τῷ 
Ξέρξῃ V. -- ὑποκάτωϑεν 


VGL (ἀπὸ κάτωϑεν V. 


ὑπὸ κάτω G) ἄνω H. — 


T4 


18 SCHOLIA 


227 ταῦτα ϑυμόμαντις: ταῦτά σοι παρήνεσα οὐ 
φύσει μάντις ὥν, ἀλλ᾽ ἀπὸ λογισμοῦ xgívov καὶ ἐν- 
ϑυμήσεως. τοῦτο γὰρ δηλοῖ τὸ ϑυμόμαντις. 

Scholion in V et Η sic cum anteced. coniunctum est: τὸ 
δὲ ταῦτα ϑυμόμαντις: — ταῦτα ϑυμόμαντις ov] ταῦτα, φησί, 


παρήνεσα Dd. οὐ omisso ὧν vulgo — xol φύσει Η --- 2 κρένων 
om. H — 3 ἀπὸ ἐνθυμήσεως vulgo 


298 τὸ μὲν gavsgóv: κρίνομεν εἰς καλὸν τὰ δρα- 
ϑέντα σοὶ ὀνείρατα ἐχβιβασϑῆναι. τὸ δ᾽ ἄλλο᾽ πρέ- 
vousv τόδε καλὸν γενέσϑαι' τὸ ϑῦσαι ἀπελθοῦσαν 
τοῖς ϑεοῖς, ὡς προέφημεν. vulgoDd. 


1 μὲν vulgo om. — post φανερὸν: οὕτως ἔχει ὅτι Dd. — 
2 μοὶ pro col Vict. — 8 τὸ ἐὰν ἀπελθοῦσα ϑύσῃς τοῖς θεοῖς 
vulgo --- ἀπελθοῦσα Dd. 


IN V. 996—928. 19 


φῶς V. ἐς τὸ H. — 226 τὰ 
κακὰ δὲ xol τὰ ἐναντία 
τούτων τῶν ἀγαϑῶν ὑπὸ 
τῆς γῆς (τὴν γῆν V) κατα- 
σχεϑέντα V. --- τὰ ἐναντία 
HBGL (τὰ om. H). — 
τῶν ἀγαϑῶν HGL. — 
κατεχόμενα H.GL (τὰ add. 
L) — ἀφανισϑῆναν V. 
ἀφανίξεσϑαι HBGL. — 

291 ἀπὸ λογισμοῦ xal év- 
ϑυμήσεως V. ἀφ᾽ ἑαυτοῦ 
λογισάμενος H. οὐ φύσει 
(φύσεως cod.) μάντις ὦν, 


ἀλλ᾽ (ἀλλὰ cod.) ἀπὸ λο- ᾿ 


γισμοῦ μόνον καὶ ἐνθυμή- 
σεως κρίνων L. ἥγουν οὐ 
τέχνῃ μάντις ὥν, ἀλλ᾽ ἀπὸ 
λογισμοῦ μόνον (μόνου 
cod.) καὶ ἐνθυμήσεως κρί- 
vov marg.G. ἤγουν οὐ 
τόχνῃ μάντις glG. οὐ 
τέχνῃ μάντις, ἀλλ᾽ ἐκ λο- 
γισμοῦ κρίνων B. — συν- 
εβούλευσα V. — 228 παν- 
ταχῇ] οὔ super ἢ H. — 
περὶ τούτων V. — Οἐλπί- 
ξομεν V. — 


226 τὰ ὃὲ κακὰ κατα- 
ὄχεϑέντα (κακὰ τὰ σχεϑέν- 
τα m, corr. Weilius) ὑπὸ 
τῆς γῆς ἀφανισϑῆναι τῷ 
σκότῳ. — 


221 θυμόμαντιρ: οὐ φύσει 
μάντις, ἀλλ᾽ ἀπὸ λογισμοῦ 
κρίνων καὶ [ὑπὸ add. m] 
ἐνθυμήσεως. --- 


80 SCHOLIA 


220 ἀλλὰ δὴ σὺ ὃ πρῶτος ἀκούσας τοῦ ὀνείρου 
εὐνοϊκῶς συνεβούλευσας ἐξιλεώσασϑαι οὐρανίους καὶ 
καταχϑονίους δαίμονας. vulgoDd. 


220986ᾳᾳ. ἐξιλεοῖτο δέ: σὺ μέν, φησίν, ὃ πρῶτος 
ἀκούσας τοῦ ὀνείρου ἐκύρωσας καὶ ἐβεβαίωσας ταύτην 
τὴν φήμην" τὸ ϑῦσαι δηλονότι τοῖς ϑεὸῖς ὑπὲρ τοῦ 
παιδὸς τοῦ ἐμοῦ καὶ τῶν ἐμῶν οἴκων. εἴϑε ὃὲ ἡ 
5 ἐξιλέωσις εἰς ἀγαϑὸν ἀποβαίη. ταῦτα δέ, ὡς λέγεις, 
πάντα ποιήσομεν τοῖς τε ϑεοῖς καὶ τοῖς κάτω νεκροῖς, 

ὁπόταν ἀπέλθωμεν εἰς τοὺς οἴκους ἡμῶν. 
1 φησὶ πρῶτος Η -- ὁ πρῶτος .. ὀνείρου vulgo om. — 


2 post ἐκύρωσαρ: καὶ εὐνοϊκῶς συνεβούλευσα Dd. ex Ο — 
5 ἀποβαίνοι vulgo — 6 τε addidi ex 


284 τῆλε πρὸς δυσμὰς: ἐρωτηϑεὶς ὁ χορός, ποῦ 
λέγουσι τὰς ᾿ϑήνας κεκτίσϑαι καὶ ἐν ποίῳ μέρει τῆς 
γῆς, φησὶν ὅτι μακρὰν πρὸς τὰς δυσμὰς τῶν φϑινα- 
σμάτων τοῦ ϑεοῦ Ἡλίου. ὁ Ἥλιος γὰρ παρὰ Πέρσαις 

6 τιμᾶται. φϑινασμάτων δέ" τῶν λήξεων, τῶν δυσμῶν 
ἢ τῶν δύσεων ἢ τῶν ἐκλείψεων" ὅτε γὰρ δύει ὃ ἥλιος, 
ἐκλείπει. ἔνϑεν καὶ Alp ὃ ἄνεμος ὁ ἀπὸ δυσμῶν. 


1 δυσμὰς H (vid. p. XXI), lemma deest in V --- ἐρωτᾷ τὸν 
χορὸν ἡ '4tocco, ποῦ κτλ. atque tum καί φησιν V — 2 κεκτῆ- 


σϑαιΐ, ἔκκτισται H, κρατεῖσθαι vulgo — καὶ om. Η --- ὃ ταῖς 
δυσμαῖς vulgoDd. H, τὰς δυσμὰς V — τῶν om. H -- 4 ϑεοῦ 
om. VH -- ὅ τῶν λήξεων, τῶν δυσμῶν ἣ om. Da ΝΗ — 6 ἢ 
τῶν δύσεων om. vulgo — ἤτοι ἐκλείψεων V --- γὰρ om. H — 


δύνει valgo V — ὅταν γὰρ δύνῃ Dd. — 1 ἔνϑεν.. δυσμῶν 
om. VH --- ἔνϑα vulgo, ὅϑεν P(Dd.) — ὁ ante ἀπὸ om. vulgo 


IN V. 929—235. 81 


229 πρὸς τὸν χορὸν ὃ λό- 
yoe V. --- φίλος V. — ὧν 
H. — γ᾽ 6] ἤγουν ev V. 
σὺ ὁ χορὸς GL. — 230 
παιδὶ. . δόμοις ἐμοῖσι] 
ὑπὲρ τοῦ... τῶν (ἐμδῶν 
V. — τήνδ᾽] τὴν βουλὴν 
Υ. --- ἐβεβαίωσας V HG. — 
φήμην V. — 281 εἴϑε ἀπο- 
βαίη V. — εὐμενοῖ H. — 


καϑὰ V. — κελεύεις xal 
προστάσδσεις V. — 232 
ποιήδομεν V. — κάτω V. 


ὑποχάτω (ὑπὸ κάτω cod.) 
L. — 238 ὁπηνίκα V. — 
ἔλθωμεν V. παραγινό- 
us9« H (scr. παραγενώ- 
us9u). — 

234 καὶ ἐν ποίζῳ» μέρει 
V. — λέγουσιν V. — κε- 
κτίσϑαι V HG (éxvíaDo. V, 
κεχτῆσϑαι H, κτισϑῆσϑαι 
G). — γῆον. — 235 μα- 
κρὸὼν VBGL. —  cvóv 
λήξεων, τῶν δύσδεων (τῆς 
δύσεως cod.) V. τῶν δύ- 
ὅεων ἢ τῶν ἐκλείψεων H. 
δύσεων, ἐκλείψεων G. δύ- 
σεῶν, λήξεων Ll. λήξεων 
Β. --- 


229 ἀλλὰ μὴν εὔνους: ἀντὶ 
τοῦ σὺ πρῶτος ἀκούσας 
τοῦ ὀνείρου εὐνοϊκῶς συν- 
εβούλευσας ἐξιλεώσασϑαι 
οὐρανίους (xol add. Rob.» 
χϑονίους δαίμονας. — 230 
τὸν ὄνειρον (gl). — 28] 
ἐχτελοῖτο δὲ τὰ χρηστά: 
ἡ ἐξιλέωσις (εἴϑε) εἰς 
ἀγαϑὸν ἀποβαίη. --- 


28350 φϑινασμάτων: τῶν 
λήξεων, τῶν δυσμῶν" ἢ 
τῶν δύσεων ἢ τῶν ἐκλεί- 
ψεων᾽ ὅτε γὰρ δύει ὃ ἥλιος, 
ἐκλείπει, ἔνϑεν καὶ λὶψ ὃ 
ἄνεμος ὁ ἀπὸ δυσμῶν. — 


ScHOL. IN AEsCH. PenS, ed. Düáhnhardt. 6 
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242sq. πότερα γὰρ: ἄρα, φησί, διὰ τῶν χειρῶν 
αὐτοῖς ἐμπρέπει ἡ βολὴ ἡ τοξική; ἀντὶ τοῦ ἄρα οἴδασι 
τοξεύειν οἱ ᾿4ϑηναῖοι; ἀποκχριϑεὶς δὲ ὃ χορὸς λέγει" 
οὐδαμῶς τόξα ἕλκειν οἴδασιν, ἔγχη δὲ σταδαῖα" ἤτοι 
δ ξίφη σταδαῖα, δι’ ὧν συστάδην καὶ ἐχεγγύως καὶ πλη- 
δσίον μάχονται. τοὺς γὰρ ἐκ διαστημάτων μαχομένους 
κατηυτέλιξον. 

1 πρότερον γὰρ Η -- ἄρα Η --- 92 αὐτῶν πρέπει V, αὐτοῖς 


πρέπει vulgo -- ἄρα ante οἴδασι om. ΡΥΗ -- οἴδασι V — 
δὲ om. Η -- 5 ἐχεγκύως V --- καὶ πλησίον om, V --- 6 ἔχονται V 


244 τίς δὲ ποιμάνωρ: τίς δέ, φησέν, ἐστὶ ποιμά- 
vog ἤτοι βασιλεὺς τοῦ στρατοῦ, ἤτοι τοῦ λαοῦ καὶ 
τοῦ στρατεύματος; ποιμένες γὰρ οἱ βασιλεῖς λέγονται. 
ὁ δὲ χορὸς ἀποκριϑεὶς λέγει" οὐχί τινος ἀνδρὸς ὀνο- 

5 μάξονται δοῦλοι οὐδὲ ὑπήκοοι. 


2 τοῦ στρατοῦ ἤτοι om. θὰ ΗΕ συ]ρὸ --- ἤτοι τοῦ λαοῦ καὶ 
τοῦ στρατεύμ. om. V — 5 οὐδ᾽ vulgoDd., οὐχ H 


IN V. 242—246. 85 


(δωρέσκω L, ϑωρίσκω ΟἹ 
γὰρ καὶ Μαυρίῳ (γὰρ om. 
6, καὶ 4. om. BL, λαυρία 
G) τῆς ᾿Αττικῆς ἀργύρου 
μέταλλα (μέταλα GL) BGL. 


242 ἄρα V. — τόξα ξἔλ- 
κουόσα V. τοξικὴ G. — 
inter χειρὸς et πρέπει rubro 
superscr. αὐτοῖς V. — 243 
οὐδαμῶς] τοξουλκὸς V. — 
ξίφη V. — δὲ post ἔγχη 
in text. V illatum. — ἐξ 
ὧν συστάδην μάχονται. 
στάσιμα HBL (καὶ ἀγχέ- 
μαχα add. BL. πρέπει τού- 
τοις στάδσιμα ἥγουν xov- 
τάρια καὶ ἀγχέμαχα G). 
ἥγουν ἐκ τοῦ συστάδην 
μάχεσϑαι. τοὺς γὰρ ἐκ 
διαστημάτων πολεμοῦντας 
κατηυτέλιξον marg. G. — 
πανοπλίαι HGL. — 


244 βασιλεύς, ἡγεμὼν V. 
βασιλεὺς H. ἡγεμὼν BGL, 
supra hoc: ποιμὴν G. — 
245 ἀνδρὸς V. — 


— ἀργύρου πηγή: ἐν Oo- 
ρικῷ γάρ ἐστι μέταλλα καὶ 
ἐν Μαυρίῳ. --- 


242 τοξικὴ βολή (gl) — 


248 ἔγχη σταδαῖα: ἐκ τοῦ 
συστάδην μαχόμενα" δι᾽ 
ὧν (sive oig, οἷον m) συ- 
στάδην μάχονται. τοὺς γὰρ 
ἐκ διαστημάτων μαχομέ- 
νους κατηυτέλιξζον. --- 
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256 uoi, κακὸν μὲν πρῶτον: φεῦ μοι, κακὸν 
μέν ἐστιν ἀγγέλλειν καὶ μηνύειν καὶ λέγειν κακά" 
“στέργει γὰρ οὐδεὶς ἄγγελον κακῶν ἐπῶν. ὅμως δὲ 
ἀναγκαῖόν ἐστιν ἀναπτύξαι καὶ ἀνακαλύψαι καὶ φανε- 

δ ρὸν ϑεῖναι ὅλον τὸ πάϑος. ἅπας γὰρ ὃ στρατὸς τῶν 
Περσῶν ὅλωλεν καὶ ἐφϑάρη. 


1 φεῦ μοι om. V — 2 ἀπαγγέλλειν Ἡ -- καὶ λέγειν om. 
H — 8 δὲ οὐδεὶς V — λόγων V --- 4 ἀναπτύξαι καὶ om. V -- 
φανερωθῆναι ἅπαν τὸ Ἡ --- ὅ στρατὸς sine art. vulgoDd. — 
τῶν om. Η — 6 ὅλωλεν καὶ om. V — καὶ ἐφθάρη om. H 
vulgoDd. 


259 ἄνια καὶ λυπηρὰ καὶ ἀνίατα. P(Dd.)VH. 


In sq. schol. haec transpon. VH — ἄνια ἄνια] λυπηρὰ 


καὶ ἀνιαρὰ vulgo. Unde pro ἀνέατα scribendum ἀνιαρὰ 
coni. Dd. 


260 νεωστὶ μηνυϑέντα ἡμῖν ὑπό τινος τῶν 


1 lemma ἄνι᾽ ἄνια add. Η --- μηνύματα V --- pro ἡμῖν: 
κακὰ Dd.VH — ἀπό H — " 


IN V. 254—960. 89 


254 καὶ ἑνὶ τραύματι V. — 
205 πλοῦτος VL. εὐδαι- 
μονία BG. — τὸ κάλλος 
τοῦ στρατοῦ V. — ἐφθάρη 
VG. -- 

256 κατὰ τὴν ἀρχὴν 
VH. — μηνύειν VL. — 
στέργεν yàg οὐδεὶς &yys- 
λον κακῶν ἐπῶν post 
v. 256 in textum VGL 
(non H) irrepsit. Haec 
autem gl. versus habet in 


V: ἀγαπᾷ — μηνυτήν — 
λόγων, in L: μηνυτήν — 
λόγων. — 251 ἀνάγκη] 


ὑπάρχει H. — διηγήσασθαι 
V. ἀνακαλύψαι H. σαφη- 
νίσαι (σαφηνῆσαι cod.), 
ἀνακαλύψαι α. δαφηνί- 
σαι, δηλῶσαι L. δηλῶσαι, 
σαφηνίσαι B. — 258 à V. 
— ἐφϑάρη VHL. — 

259 λυπηρὰ V. — ἦλθον 
δηλονότι εἰς ἡμᾶς V. — 
ἀνίιτα λυπηρὰ — HGL 


((ἀνῷατα iv Ἢ). τὰ λυ- 
πηρὰ B. -- | 
200 νεωστὶ γενόμενα V. — 


ἐπελϑόντα H. — πολεμικὰ 
VH. — πολεμικὰ ἀφανι- 


25D τὸ κάλλος, τὸ δτρά- 


256 ᾿στέργει γὰρ οὐδεὶς 
ἄγγελον κακῶν ἐπῶν᾽ (ex 
κακῶς ἀπών corr. ἢ) 


(Soph. Ant. 271). — 


259 ἀνίατα. --- 


260 νεωστὶ μηνυϑέντα 
(corr. μηνιϑέντα) ἡμῖν ὑπό 
τινος τῶν δαιμόνων. — 
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269sq. xal μὴν παρών τε: καὶ μὴν αὐτὸς ἐκεῖσε 
παρὼν καὶ αὐτοψὶ ὁρῶν τὰ τελούμενα καὶ μὴ ἐξ ἑτέρων 
ἀκηκοὼς φράσαιμι καὶ εἴποιμι ἄν, ὁποῖα καὶ ποδαπὰ 
κακὰ ἐπορσύνϑη καὶ κατεσκευάσϑη καὶ ἐγένετο. 


Initium sic vulgo et ap. Dd.: καὶ μὴν] αὐτὸς — 2 αὐτοψεὶ 
vulgo H — καὶ ante μὴ om. H — 3 φράσαιμι καὶ om. V, xal 
εἴποιμι om. Dd. — ὁποῖα O, οἷα cett. 

271sqqd. ὀττοτοὶ μάτην: φεῦ, μάτην τὰ πολλὰ 
βέλη τὰ παμμιγῆ καὶ τὰ ἐκ διαφόρων ἐθνῶν ἀπὸ τῆς 
Περσικῆς γῆς ἦλθεν ἐπὶ γῆν δίαν καὶ ἔνδοξον καὶ 
λαμπράν. εἶτα ἐφερμηνεύων, τίς ἦν ἡ γῆ ἐκεένη, 

δ φησὶ χώραν Ελλάδα. λέγει δὲ τὰς ᾿4ϑήνας.ς PVH. 

2 βέλεα καὶ βέλη Η -- ἀνδρῶν pro ἐθνῶν Dd. — ἀπὸ 


τῆς τῶν Περσῶν γῆς V — 8 ἦλθον Dd. — δῖαν V — ὅ φησὶν 
ὁ χορὸς λλ. V — φησὶ δὲ H, λέγουσι, δὲ omisso, V 


275 πλήϑουσι νεκρῶν: αἱ ἀκταὶ καὶ οἵ αἰγιαλοὶ 
τῆς Σαλαμῖνος πλήϑουσι καὶ γέμουσι νεκρῶν διεφϑαρ- 
μένων κακοϑανάτως. PVH. 

11lemma, quod non praebent V P, sic legitur in H: πλήϑεσι 
νεκρῶν ὁττοτοίτοι φίλων: πλήϑεσι νεκρῶν — καὶ αἰγιαλοὶ H. — 
92 πλήϑουσι τῆς Σαλαμῖνος (om. καὶ γέμουσι) V, πλήϑουσι .. 


ψεκρῶν om. Η — 8 κακοϑανάτων V — Dd. ex P add.: καὶ 
πᾶς πρόσχωρος καὶ γείτων τόπος. 


[210 γρ. πρόδχωρος ἤγουν πλησιόχωρος. P.) 


IN V. 269—276. 93 


209 αὐτὸς δι’ ἐμαυτοῦ 
ὁρῶν V. — ἄλλων] ἀνϑρώ- 
zov V. --- ἀκούων V L. — 
210 ὦ V. — εἴποιμι V. — 
ὁποῖα V. — κατεσκευάσϑη 
V. ἐτελειώϑη H. — 


211 φεῦ VGL. — ματαίως 
V. — 212 (immo 278) yg. 


mm V. — &nzó διαφόρων 
ἐθνῶν V. ἥγουν ὃ ἐκ δια- 
φόρων ἐθνῶν στρατὸς G. 
ἥγουν στρατὸς ἐκ πολλῶν 
ἐϑνῶν συγκεκροτημένος 
(ὀϑνῶν om. L) BL. — 
213 Περσικῆς V. — 214 
» ἔνδοξον V. — 'EAAqvwav 
λέγω V. “Ἑλληνικὴν G. — 
215 yéuove, V. — δυστυ- 
χῶς κακοϑανάτως V. — 


216 αἰγιαλοὶ V. — 


216 εὐρύχωρος, πλατὺς V. 
δὐρύχωρος H. — 


218 (immo 272) διαφόρων 
ἐθνῶν. — ἐπ᾿ αἷαν Ελλάδα 
δῖαν χώραν. --- 
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2Tlsqq. ὀττοτοὶ: ἀκούσας Ó χορὸς τοῦ ἀγγέλου 
εἰπόντος, ὅτι αἴ ἀκταὶ τῆς Σαλαμῖνος καὶ πᾶς τόπος 
πρόχωρος καὶ πλατὺς καὶ εὐρύχωρος γέμουσι τῶν νε- 
κρῶν, φησί" φεῦ, τὰ σώματα τῶν φίλων Περσῶν τὰ 
5 πολυβαφῆ ὑπὸ τοῦ αἵματος ἀποθανόντα λέγεις φέρεσϑαι 
καὶ ἄγεσθαι ἁλίδονα καὶ ὑπὸ τῆς ἁλὸς καὶ ϑαλάσσης 
δονούμενα ἐν πλαγχτοῖς διπλάκεσι, ταῖς δύο πλαξί — 
τῆς ϑαλάσσης τε καὶ γῆς᾽ ἢ ἐν Σαλαμῖνι καὶ Πλαταιαῖς 
— ἢ ὡς ἂν εἴποι τις διαύλοις. τὰ γὰρ κύματα ἐκ- 
10 χεῖται καὶ ὑπονοστεῖ. OPVH. 
In H hoc sch. cum antec. coniunctum est; legitur τὸ 
δὲ ὁττοτοίτοι (ὀττοτοὶ in textu H VG et lemma H' scbolii 271) 
— 1 ὁ χορὸς ἀκούσας V — 8 καὶ πλατὺς om. V — καὶ εὐρύχωρος 
γέμ ουσι τῶν νεχρῶν 
om. 0 “--- εὐρύχωρος φησὶ Η — ὅ πολυβαϑῆ H, πολυφραφῇ V 
— ἀπὸ αἴματος ἢ ἀπὸ ὕδατος V — λέγει Ἡ --- καὶ ἄγεσθαι 
om. Dd. — 6 τῆς ἁλὸς καὶ om. Dd. — xol ϑαλάσσης om. 
VH — 7 πλακτοῖς OPH — διπλάκεσσι Dd., διπλάκεσι OPH, 
διπλάκαισι V — ταῖς ὡς ἂν δύο Dd. ex P — 8 ce om. VH — 
τῆς γῆς τῆς (ταῖς V) ἐν E. VH --- ταὶς Πλ. H — 9 ἢ om. Dd. 


— εἴπη H — διαύλασ H. — Vulgo extat nihil niei schol, Med, 
ged ἐγχεῖται et ap. Pauw. διπλάκεσσι (ap. Vict. διπλάκεσι). 


281 οὐδαμῶς γὰρ ἤρκει xol ἐβοήϑει τοῖς Πέρσαις 
τὰ τόξα. πᾶς δὲ στρατὸς ἀπώλλυτο δαμασϑεὶς ἐν 
προσβολαῖς ναΐοις καὶ διὰ νηῶν γινομέναις, ἥτοι ἐν 
ναυμαχίᾳ. V. 


2 ἀπόλυτο V — 8 γινομέναις corr. e γινομένων V 


IN V. 211—982. 95 


211 φεῦ VH. — 218 τῇ 
ϑαλάσσῃ ταρασσόμενα V. 
τὰ ἐν τῇ ἁλὶ συστρεφό- 
μενα Ἡ, ἐν ἁλὶ ταραττό- 
μενα α. ἐν τῇ ϑαλάσσῃ 
φερόμενα BL. — ὑπὸ τοῦ 
αἵματος βεβαμμένα V. ὑπὸ 
αἵματος G.. ἐξ αἵματος BL. 
— 219 ἀποϑανόντα H. — 
ταῖς δύο πλαξὶ V. — τοῖς 
κύμασι τοῖς διπλῶς φερο- 
μένοις (κινουμένοις G, sed 
vide sch. B ap. Dd.) ἔνϑα 
καὶ ἔνϑα ἢ τῇ ϑαλάσσῃ 
καὶ (τῇ add. G) γῇ ὡς ἂν 
εἴποι (εἴπη L) τις (τοῖς G) 
διαύλοις᾽ τὰ γὰρ κύματα 
ἐκχεῖται καὶ ὑπονοστεῖ. 
ἄλλως" ταῖς δύο πλαξί, 
τῆς θαλάσσης καὶ γῆς ἢ 
ἐν Σαλαμῖνί τὸ καὶ Πλα- 
ταιαῖς (ἄλλως κτλ. om. G) 
marg.GL. — 


281 ἐβοήϑει VBGL (ἀρ- 
κετὰ ἦν add. BG, ἀρκετὰ 
add. L). — φϑάρη H. — 
282 ναυτικαῖς V HGL. — 
προσβολαῖς, συγκρούσεσδι 
G. συγκρούσεσιν L. προῦσ- 


218 ὑπὸ τοῦ αἵματος, ἴῃ 
marg. h. v. adscriptum £r. 
AALAONI i. e. ξήτει ἁλι- 
δόνα. — 


280 πλαγχτοῖς: ὡς ἂν εἴποι 
τις διαύλοις. τὰ γὰρ κύ- 
ματα ἐκχεῖται καὶ ὑπο- 
νοστεῖ. διπλάκεσι δὲ ταῖς 
δύο πλαξί, τῆς ϑαλάσσης 
τὸ καὶ γῆς. ἢ ἐν Σαλα- 
υὖνι καὶ Πλαταιαῖς. — 


282 ἀντὶ τοῦ προσβολαῖς 
(gl). — 


94. SCHOLIA 


211 864ᾳ. ὀττοτοὶ: ἀκούσας ὁ χορὸς τοῦ ἀγγέλου 
εἰπόντος, ὅτι αἴ ἀκταὶ τῆς Σαλαμῖνος καὶ πᾶς τόπος 
πρόχωρος καὶ πλατὺς καὶ εὐρύχωρος γέμουσι τῶν νε- 
κρῶν, φησί" φεῦ, τὰ σώματα τῶν φίλων Περσῶν τὰ 

5 πολυβαφῆ ὑπὸ τοῦ αἵματος ἀποθανόντα λέγεις φέρεσθαι 
καὶ ἄγεσϑαι ἁλίδονα καὶ ὑπὸ τῆς ἁλὸς καὶ ϑαλάσδης 
δονούμενα ἐν πλαγκτοῖς διπλάκεσι, ταῖς δύο πλαξί --- 
τῆς θαλάσσης τε καὶ γῆς" ἢ ἐν Σαλαμῖνι καὶ Πλαταιαῖς 
- ἢ ὡς ἂν εἴποι τις διαύλοις. τὰ γὰρ κύματα ἐκ- 

10 χεῖται καὶ ὑπονοστεῖ. OPVH. 

In H hoc sch. cum antec. coniunctum est; legitur τὸ 
δὲ ὀττοτοίτοι (Óvvovol in textu H VG et lemma H scholii 271) 
— 1 ὁ χορὸς ἀκούσας V — 8 καὶ πλατὺς om. V — καὶ εὐρύχωρος 

γέμουσι τῶν νεχρῶν 

om. — εὐρύχωρος qno) Η — ὅ πολυβαϑῆ H, πολυφραφῇ V 
- ἀπὸ αἵματος ἡ ἀπὸ ὕδατος V — λέγει Ἡ — καὶ ἄγεσθαι 
om, Dd. — 6 τῆς ἁλὸς καὶ om. Dd. --ὀ καὶ θαλάσσης om. 
VH — 1 πλακτοῖς OPH — διπλάκεσσι Dd., διπλάκεσι OPH, 
διπλάκαισι V — ταῖς ὡς ἂν δύο Dd. ex P — 8 τε om. VH — 
τῆς γῆς τῆς (ταῖς V) ἐν 2. VH — «aig Πλ. H — 9 ἣ om. Dd. 
— εἴπη H — διαύλασ H. — Vulgo extat nihil nisi schol, Med., 
sed ἐγχεῖται et ap. Pauw. διπλάκεσσι (ap. Vict. διπλάκεσι). 


281 οὐδαμῶς yàg ἤρκει καὶ ἐβοήϑει τοῖς Πέρσαις 
τὰ τόξα. πᾶς δὲ στρατὸς ἀπώλλυτο δαμασϑεὶς ἐν 
προσβολαῖς ναΐοις καὶ διὰ νηῶν γινομέναις, ἤτοι ἐν 
ναυμαχίᾳ. V. 


2 ἀπόλυτο V — ὃ γινομέναις corr. e γινομένων V 


IN V. 211—982. 95 


211 φεῦ VH. — 218 τῇ 
ϑαλάσσῃ ταρασσόμενα V. 
τὰ ἐν τῇ ἁλὶ συστρεφό- 
μενα Ἡ. ἐν ἁλὶ ταραττό- 
μενα α. ἐν τῇ ϑαλάσσῃ 
φερόμενα BL. — ὑπὸ τοῦ 
αἵματος βεβαμμένα V. ὑπὸ 
αἵματος G.. ἐξ αἵματος BL. 
-- 219 ἀποθανόντα H. — 
ταῖρ δύο πλαξὶ V. — τοῖς 
κύμασι τοῖς διπλῶς φερο- 
μένοις (κινουμένοις G, sed 
vide sch. B ap. Dd.) ἔνϑα 
καὶ ἔνϑα ἢ τῇ ϑαλάσσῃ 
καὶ (τῇ add. G) γῇ ὡς ἂν 
εἴποι (εἴπη L) τις (τοῖς G) 
διαύλοις᾽ τὰ γὰρ κύματα 
ἐκχεῖται καὶ ὑπονοστεῖ. 
ἄλλως" ταῖς δύο πλαξί, 
τῆς ϑαλάσσης καὶ γῆς" ἢ 
ἐν Σαλαμῖνί τὸ καὶ Πλα- 
ταιαῖς (ἄλλως κτλ. om. G) 
marg.GL. — 


281 ἐβοήϑει VBGL (ἀρ- 
κετὰ ἦν add. BG, ἀρκετὰ 
add. L). — ἐφϑάρη H. — 
282 vavtuxctg VH GL. — 
προσβολαῖς, συγκρούσεσι 
G. συγκρούσεσιν L. προῦσ- 


218 ὑπὸ τοῦ αἵματος, in 
marg. h. v. adseriptum ἔτ. 
AALAONI i. e. ξήτει ἁλι- 
δόνα. — 


280 πλαγκτοῖς: ὡς ἂν εἴποι 
τις διαύλοις. τὰ γὰρ κύ- 
ματα ἐκχεῖται καὶ ὑπο- 
νοστεῖ. διπλάκεσι δὲ ταῖς 
δύο πλαξί, τῆς ϑαλάσσης 
τε καὶ γῆς. ἢ ἐν Σαλα- 
uiv. καὶ Πλαταιαῖς. --- 


282 ἀντὶ τοῦ προσβολαῖς 
(gl). — 
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τητος αἴτιαι πάρεισιν εἰς μνήμην αἱ ᾿Αϑῆναι, ὅ ἐστι 
δ τῶν ᾿ϑηνῶν ἡ μνήμη στυγνοὺς ἡμᾶς ποιεῖ. ἔστι ἁὲ 
τὸ πρότερον κάλλιον. 


εἰσὶν 
4 αἴτιαί εἰσιν αἴ V, αἴτιοι εἰσὶν αἵ Ἡ, αἴτιαι ἐγένοντο αἵ O — 
6 τὸ πρῶτον VH — βέλτιστον V 


201 ὡς πολλὰς Περσίδων: ὅτι πολλάς, δηλαδὴ 
πόλεις ἢ μητέρας ἢ γυναῖκας, ἔκτιαανν καὶ ἐποίησαν 
εὔνιδας καὶ ἐδεερημένας καὶ ἀνάνδρους, ἥτοι μὴ ἐχού- 
σας ἄνδρας. Pauw.Dd.VH. 

1 lemma quod ex H addidi etiam in V cognoscitur, ubi 
sic schol. incipit: πόλεις ἢ μζας — 2 ἡμετέρας Pauw.Dd. — 
3 οὐκ pro μὴ Pauw. 


[201 ὀρφανάς, ἐστερημένας τῶν ἀνδρῶν xal &v- 
ἄνδρους ἤτοι οὐκ ἐχούσας ἄνδρας. vulgo OP(Dd.).] 
1 ὀρφανὰς om. P — τῶν ἀνδρῶν vulgo om. 


201 ματαίως, ἤγουν μηδὲν βλαψάσας. O. 


IN V. 290—297. 99 


Πέρσαις V. πολεμικοῖς 
Πέρσαις HG (sed πολε- 
μίοις α, Solum πολεμίοις 
BL) — 200 πάρεστι V. 
πάρεστιν ut videtur H. 
πάρειαιν GL. — 

291 ὅτι VH. — πόλεις V. 
μητέρας ἢ γαμετὰς ἢ πό- 
λειῷ l. — 292 ἐποέηδωαν 
VHGL (aote hoe ἐτιμώ- 
οησαν L). — ibvadog] yv- 
ναῖκας H (pertinet ad 
πολλὰς v. 201). — ἐστερη- 
μένας V. — ἠδ᾽] καὶ V.— 
μὴ ἐχαύσας ἄνδρας V. — 


209 ἀντὶ τοῦ ἐσίγηαα V. 
— ἀϑλία VL. — 294 
ὑπεφνικᾷ V H. — 296 yva- 
μικὸν praeser. in VH G. — 
ὑπάρχει H. — βλάβας V L. 
--- βροτοῖς] τὰς ἐν τοῖς H. 
βροτοὺς] τοὺς ἀνθρώπους 
V. — ὑπομένειν VH. — 
297 ϑεῶν] τῶν V. — δι- 
δόντων] αὐτοῖς, δηλονότι 
αὐτὰς V. — ἐξηγησάμενος 
V. ἀνακαλύψαος H. — 


201 ματαίως, μηδὲν βλα- 
ψάσας (gl). — 292 ἐποίη- 
Go (gk). — ὀφφανάς. — 


205 λείπει ἡ προς.) πφοόδ- 
λέξαι. τοιοῦτοι δὲ οἵ συμ- 
φοραῖς μεγάλαις xuTtyó- 
μενοι. — 


7Ὲ 
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298 καταστὰς: κατάστασιν λαβὼν τοῦ ϑορύβου, 
μὴ ϑορυβούμενος. vulgoDd. 


2090 τίς οὐ τέϑνηκε: καλῶς πρῶτον περὶ τῶν 
ξώντων ἐρωτᾷ ἡ ᾿Ἄτοσσα τὸν ἄγγελον ὡς ὄντων ὀλί- 
yov: ὧδε παρίστησι καὶ τὸ πλῆϑος τῶν ἀποθανόντων. 


8 ὧδε scripsi pro ὁ δὲ --- καὶ παρίστησι τὸ V — τεϑνη- 
κότων V : 


800 τῶν βασιλέων, ἀπὸ τοῦ τῶν λαῶν ἄρχειν. Dd. 


Vulgo: λαῶν ἀρχόντων' ἄλλως" τῶν βασιλέων κτᾶ. Quae 
verba e M hausta sunt (cf. p. LVIL). 


ibd. ὅς τ᾽ ἐπὶ σκηπτουχία: τινὲς τὸ ὃς διὰ τοῦ 
ὦ μεγάλου γράφουσι καί φασι πῶς vs ἐπὶ σκηπτου- 
χίᾳ * * ϑανών; 


1 τινὲς τὸ og V, τινὲς τὸ ὅσ τε H, τινὲς ὥστε vulgoDd. --- 
2 πῶς τεθνηκὼς ἤγουν ἐπὶ vulgo 


IN V. 298—302. 


298 εἰπὲ V. — ἀντιστάς, 
super quod καὶ ἐναντίον 
ἐμοῦ V. εἰς εἰρηναίαν 
κατάστασιν ἐλϑὼν H. ἀντὶ 


τοῦ εἰς κατάστασιν ἐλϑών". 


ἐθρήνει γὰρ BLG (τὸ 
καταστὰς ante ἀντὶ add. 
6). --- ϑρηνεῖον. — 


299 κλαύδομεν V. — 

800 τῶν ἡγεμόνων. ἀπὸ 
τοῦ τῶν λαῶν ἄρχειν Υ. 
ἀπὸ τῶν ἀρχόντων τοῦ 
λαοῦ H. τῶν ἀρχόντων 
τῶν λαῶν ἢ τῆς λείας ἤτοι 
τῶν βασιλέων G. τῶν ἀρ- 
χόντων καὶ ἡγεμόνων τῶν 
λαῶν (κακῶν cod.) L. ἡγε- 
μόνων τῶν λαῶν B. — 
καὶ βασιλεία Ὗ. --- ἀρχῇ 
GHB (ἀρχὴ H. καὶ ἐξου- 


σίᾳ add. B). — 801 &v- 


ανδρον] εἰς τίνα H. — 
ἥγουν πολύανδρον ἠφά- 
vibe V. — ἔρημον ἐποίησε 
H. ἔρημον εἴα G. — 

302 (g»5óg V. τὸ φῶς L. — 
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208 καταστάρ: κατάστασιν 
τοῦ θορύβου λαβών. --- 


209 τίς οὐ τέϑνηκεν: xa- 
λῶς πρῶτον περὶ τῶν ξών- 
vov ἐρωτᾷ ὡς ὀλίγων ὄν- 
των, παρίστησι δὲ καὶ τὸ 
πλῆϑος τῶν ἀποϑανόν- 
TOV. — ..— 

300 λαῶν ἀρχόντων (gl.). 
— ἀρχελείων: τῶν βασι- 
λέων, ἀπὸ τοῦ τῶν λαῶν 
ἄρχειν. --- 
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308 ἐμοῖς μὲν εἶπας δώμασιν: ἡ rossa ἀκού- 
ὅαδα τοῦ ἀγγέλου εἰπόντος, ὅτι ὃ Ξέρξης 05, φησίν" 
εἶπας φῶς μέγα τοῖς ἐμοῖς οἴχποις καὶ λαμπρὰν ἡμέφαν 
ἐκ νυχτὸς μελαίνης. ἐνόμιξε γὰρ αὐτὸν τεϑνάναι. 


1 δόμοισιν Η — 2 ξῇ ὁ Ξέρξης VH -- 8 μέγα φῶς V — 
4 καὶ αὐτὸν vulgoDd. — τεϑνηκότα V 


305sq. ᾿ρτεμβάρης δὲ: ὁ ᾿ἀρτεμβάρης δὲ ὁ βρα- 
βεὺς xal ὁ ἡγεμὼν καὶ ὁ διοικητὴς τῆς μυρίας καὶ 
πολλῆς ἵππου, ἤτοι ὁ ἔχων ἵππους πολλούς, ϑείνεται 
xol τύτχτεται καὶ σφάττεται παρὰ τὰς ἀχτὰς καὶ τοὺς 
5 αἰγιαλοὺς τοὺς σχληροὺς καὶ τραχεῖς τῶν Σιληνιῶν. 
αἱ γὰρ Σιληνέαι αἰγεκλός ἐστι τῆς Σαλαμῖνος τῆς λεγο- 
μένης Τροπαίου ἄκρας, ὡς Τιμόξενος ἐν τῷ (ς΄) περὶ 
λιμένων φησίν. 


1 μὲν pro δὲ in lemmate Ἡ — verba usque ad oí γὰρ 
(v. 6) om. Ο — ὁ ante 4er. om. Dd. — ὁ βραβεὸς καὶ om. 
vulgoDd. — ὁ βραβεὺς xol ἡγεμὼν καὶ διοικητὴς V — 2 Twe- 
p» sine art. vulgoH — 4 περὶ H. — 6 τῶν Z. αἴ yàg vulgo 
om. — σιληνέων P — 6 ἡ γὰρ σιληνία VH, σιληνία O, of γὰρ 
σιληνίαι P(Dd.) — 1 Τροπαίας vulgoDd., τροταίας OH — 
ἄβρας V — φιλόξενος V, τιμόξενος vulgoHDd., qui adnot.: 
“Τιμόξενος OP ut est in schol. vet. Legebatur Φιλόξενος.Ἶ — 
ἐν τῇ περὶ λέμνων V — 8 λίμνων H, λιμνῶν vulgo — φησί Dd. 


IN V. 808—306. 


308 s ξῇ ÓgAovót, V. — 
304 λαμπρὰν V L. — ἡμέ- 
ouv VGL. — σκοτεινῆς 
V. μελαίνης HBGL. — 


806 ᾿“ρτεμβάρης] ὃ. — 
πολλῆῇῆς BGL. --- ἤγουν 
δέκα χιλιάδων V. -- ἡγε- 
μὼν VHBG. — 306 τρα- 
χείας, super quod σχλη- 
ροὺς (ad proxim. gl.: αὖ- 
γιαλοὺς pertinens)V. 6x45- 
οὰς H B. πετρώδεις, δκλὴ" 
oc L. σχληράς,. τρα- 
χείας G. --- αἰγιαλοὺς VL 
(super ἀκταῖς: αἰγιαλοῖς 
L. — super σιληνίων: 
αἰγιαλὸς H). — τὐπτετὰι 
VBGL. — ὠΣιληνεῶν]) 
τῶν, super quod ὄνομα τό- 
zov V. «ΣΣιληνία αἰγιαλός 
ἐστι (ἐστι om. 1.) Σαλα- 
μῖνος οὕτω καλούμενος. 
λέγεται δὲ καὶ Τροπαίου 
(τροπαία G, τρόπαια L) 
ἄκρα, ὡς Φιλόξενος ἐν τῷ 
περὶ λιμένων ἱστορεῖ marg. 
GL. — 
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308 ἐνόμεξε γὰρ αὐτὸν 
τεϑνάναι. -- 


806 πετρώδεις. --- Σιλη- 
vic, αἰγιαλὸς Σαλαμῖνος 
(πλησίον add. Blomf, cf. 
Hesyeh. s. v. Σιληνίαι) 
τῆς λεγομένης Τροπαίου 
ἄχρας, ὡς Τιμόξενος ἐν 
τῷ s' περὶ λιμένων. — 


104 SCHOLIA 


3078q. χὠ χιλίαρχος: καὶ ὃ χιλίων στρατιωτῶν 
ἄρχων Ζαδάκης ἐκ τῆς νηὸς ἀφήλατο καὶ ἐπήδηδε 
πήδημα κοῦφον καὶ ἐλαφρὸν καὶ σύντομον καὶ ταχὺ 
ἐν πληγῇ δορός, ἥγουν τῷ δόρατι πληγεὶς ἐξετινάχϑη 

5 ἔξωϑεν τῆς νηός. 
1 χὠλίαρχος H --- στρατηγῶν H — 2 δ᾽ ὁ κάκησ H — 


χιλίων ἄρχων στρατιωτῶν δαρδάκης V — ἀφήλλατο VH — 
4 ἤτοι VH. — 5 νεώς vulgoH 


300sq. Τενάγων τ᾽ ἄριστος: xal ὁ Τενάγων ὃ 
ἄριστος, ὃ ἰϑαγενής, ὃ αὐτόχϑων καὶ ὃ πολίτης, τῶν 
Βακτρίων (Βάκτρα δὲ πόλις Περσίδος) πολεῖ καὶ ἀνα- 
στρέφεται τὴν ϑαλασσόπληχτον νῆσον τοῦ 4ixvrosg, 

6 ἤτοι εὐφήμως" κεῖται ἐν Σαλαμῖνι. αὕτη γὰρ ἡ νῆσος 
τοῦ Αἴαντος. ἐμφαίνεται ὃὲ διὰ τούτον ὡς οὐ — 
καλῶς μαχεσάμενος καὶ ἀναιρεϑεὶς --- πρὸς ταῖς τῶν 
μακάρων νήσοις αὐλίξεται. φαίνεται δὲ ὃ Αἰσχύλος 
κωμῳδῶν τοῦτον. 

1 tévdyov ἐἄριστοσ: ὁ τενάγων τὲ ἄριστος καὶ ὁ ἰϑαγενὴς 


καὶ ὁ πολίτης Η -- Τενάγων δ᾽ ἄριστος Βακτρίων ἰϑαγενὴςρ) 
ὁ ἰθαγενὴς καὶ ὁ πολίτης vulgoDd., nisi quod ὁ ὧθαγ. vulgo 


om, — 8 γὰρ pro δὲ Ο -- τῆς περσέδος Η — 4 ϑαλασσό- 
πλακτον HO et ἃ m. rec. P. — ὃ οὗτος οὖν, φησὶν εὐφήμως 
Dd. ex P. — ἤτοι... Αἴαντος vulgo om. --- ἦν νήσος V — 


6 γὰρ pro δὲ vulgoDd. — ὡς οὐ vulgoVH, ὡς ὁ O, ὡς Dd. 
ex P — "7 πρὸς τὰς... νήσους vulgoDd. VH. — "Verba in P 
addita vide sch. v. 8922. 


911 ταῦτα và ὀνόματα οὐκ ἔχει τὸν τῆς Αἰγύπτου 
χαρακτῆρα, ἀλλὰ ποιητικῶς διαπέπλασται. vulgoDd.V. 


2 ποιητικὰ V. 


319 οἵδ᾽ ἀμφὶ νῆσον: οὗτοι περὶ τὴν νῆσον τὴν 


IN V. 307—812. 


801 καὶ ὁ V. — διὰ τῆς 
V. --- κονταρίου V. — 
308 ἐλαφρὸν VHL. — 
ἐπήδησε V BG. ἐπήδησεν 
H. — 


809 Τενάγων] ὁ V. — τ] 
καὶ V. --- Βάκτρα πόλις 
Περσίδος V. Βάκτρα πόλις 
Περσῶν 1.. ἔϑνος οἵ 
Βάχτριοι' ὧν πόλις τὰ 
Βάκτρα, Περδική marg.G. 
— αὐτόχϑων πολίτης V. 
αὐτόχϑων H. πολίτης γνή- 
6.06 L. ἐντόπιος καὶ γνή- 
ὅσιος ὁ πολίτης G. — 810 
τὴν πληττομένην ὑπὸ τῆς 
ϑαλάσσης V. τὴν ὑπὸ τῆς 
ϑαλάσσης πληττομένην ἢ 
τὴν ὑπὸ θϑαλάσδης πλησια- 
ξομένην G. — τὴν Σαλα- 
μῖνα Ὗ. --- ἀναστρέφεται 
VG (ἐπαναστρέφεται Ἡ. 
συστρέφεται L). — 

511 τε] καὶ V. — 


819 οὗτοι G. καὶ οὗτοι. 
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809 Βάκτρα πόλις Περσί- 
óoc. — 


310 εὐφήμως" κεῖται ἐν 
Σαλαμῖνι. --- 
912 τὴν πολυτρήρωνα 
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πελειοϑρέμμονα, ἥτοι τὴν Σαλαμῖνα (πολυτρήφων γὰρ 
αὕτη), κύρισσον καὶ συνέκρουον ἀλλήλοις. ἀπὸ usra- 
φορᾶς τῶν ἀλόγων ξῴων τῶν συγκρουόστων τοῖς χέ- 
5 ραδιν. 
2 τελειοϑρέμμονα H, πελιοϑρέμμονα V — 2 κύρισσον καὶ 
vulgo om. — ἐκύρισσον V — 4 ante ἀλόγων: κερατιξόντων Dd. 


— κέρασι vulgoDd. --- τῶν ovyxg. . . κέρασι & m. sec. addita 
habet P 


816 οὐδὲ ταῦτα τὰ ὀνόματα τὸν “ἰγύπτιον ἔχει 
χαρακτῆρα, ἀλλὰ ποιητικῶς διαπέπλασται. | vulgoDd. 


3lTsqq. Χρυσεὺς Μάταλλος: καὶ ὁ Μάταλλος ὃ 
ἡγεμὼν καὶ ὁ κύριος καὶ ὃ ἄρχων τῆς μελαίνης ἵππου 


1 μάτταλος utrobique H, μέταλλος posteriore loco V (lemma 
om. V) — 9 ὁ κύριος καὶ ó om. vulgo Dd. — ὁ ante ἄρχων om. H — 


IN V. 313—319. 


— περὶ V. — τὴν xegi- 
στερὰς τρέφουσαν Σαλα- 
μῖνα V. τὴν τὰς (τὰς 


fere evanuit) περιστερὰς. 


'τρέφουσθαιν (ϑρέφουσαν 
cod.) H. τὴν (yg L) Za- 
λαμῖνα τὴν (τὰς B) περι- 
στερὰς ἔχουσαν μᾶλλον 
τῶν ἄλλων BGL. — 313 
κυκώμενοι)] ταραττόμενοι 
V. — νικώμενοι] σφαττό- 
μενοι H. -- συνέκρουον 
ἀλλήλοις V. συνέκρουον 
H. προσέκρουον G. — 
χϑόνα) κατὰ V. κατὰ ξη- 
gàv γῆν H. — 314 πη- 
γαῖρ] ταῖς VG. — Νείλου] 
τοῦ V. --- γειτόνων) ἐκ 
τῶν, super quod περὶ τῶν 
᾿ἀφάβων V. γειτονῶν]) ὃ 
πλησίαξων H, ὁ G. — 
315 Mgxrebo] καὶ ὃ V.— 
super '"4oxr. et ᾿4δεύης] 
oí ὄντες δηλονότι V. — 
316 οἵδε] οὗτοι G. οἵ 
y] οἵτινες. οὗτοι V. — 
&secov» V. ἔπεσον H. — 
8117 μυριόνταρχος)] καὶ ὃ 
V. — 9818 ἥγουν ἄρχων 
στρατιωτῶν V. — Οχιλιά- 
δων λ΄ V. — 819 ξανϑὴν 
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Σαλαμῖνα παρὰ τὸ Ὁμή- 
ρον ᾿πολυτρήρωνά vs O€(- 


σβην᾽ (B 502). — 


318 κύριδσδσον: 6vvéxgovov 
ἀλλήλοις (ἄλλοις m, corr. 
Kirchh.) ἀπὸ μεταφορᾶς 
τῶν ἀλόγων ξῴων τῶν 
τυπτόντων τοῖς κέρασιν. -- 


315 ταῦτα οὐκ ἔχει τὸν 
“ἰγύπτιον χαρακτῆρα, 
ἀλλὰ ποιητικῶς διαπέπλα- 
σται. — 


319 τινὲς ἀντὶ γενικῆς 
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τῆς τρισμυρίας ϑανὼν ἔτεγγε xol ἔβρεχεν ἐν zoggv- 
ρέᾳ βαφῇ, ἥτοι τῇ διὰ τοῦ αἵματος, τὴν πυρρὰν καὶ 
ξανϑὴν γενειάδα τὴν ξαπληϑῆ καὶ ἄγαν πολλὴν καὶ 
(δάσκιον xal» δασύτριχον. τινὲς ὃὲ ἀντὶ γενικῆς" 
πυρρᾶς γενειάδος. καὶ τὸ ἑξῆς ἔτεγγε χρῶτα, ἔβρεχε 
τῷ αἵματι. 


ot 


8 ἔτεγκε Η — πορφυρέῃ vulg VH — 4 πυρὰν VH — «xol 
ξανϑὴν addidi ex V — 6 τινὲς. . αὕματι om. PVH. — Tum 
in P addita: ὁ Μάταλλος ἄραψ ἦν xol διὰ τοῦτο καὶ τὴν 
μέλαιναν ἕππον siye: τοιοῦτοι γὰρ οἵ ᾿Δραβικοὶ ἵπποι. 


822 ἤτοι ἐν Σαλαμῖνι ἐλθὼν καὶ μετοικήδσας 
αὐτὴν τὴν σκληρὰν καὶ πετρώδη ἐκεῖ κατεφϑάρη. 
ἄλλως" ἐχεῖ ἀπελθὼν κατῴκησε τὴν Σαλαμῖνα τὴν 
σκληρὰν καὶ πετρώδη. ἢ καὶ οὕτως" ἐν Σαλαμῖνι 
5 μετοικήδας εὐφήμως᾽ παρ᾽ ὅσον ἀνυπόστροφος αὐτῷ 
ἡ εἰς ταύτην ἔφοδος γέγονεν. Partim Pauw.Dd.V. 


1 ἤτοι. . κατεφϑάρη vulgo om. — 8 ἄλλως . . γέγονεν 
om. Dd.V, exhibet Pauwius omisso verbo ἄλλως — τὴ» ante 
σκληρὰν om. Dd. — ὅ παρόσον Pauw. — In P ad sch. v. 809 


haec adiecta sunt: ἄλλως" ἐκεῖ ἀπελθὼν κατῴκησε τὴν Σαλα- 
μῖνα τὴν θαλασσόπληκτον' ἣν ἡ θάλασσα πλήσσει. εἴρηται γὰρ 
τὸ πολεῖ ἀντὶ τοῦ κατοικεῖ εὐφήμως, παρ᾽ ὅσον ἀνυπόστροφος 
αὐτῷ ἡ εἰς ταύτην ἔφοδος γέγονεν. 


324sqq. ὅ τ᾽ ἐσθλὸς: ὃ ἐσϑλός τε καὶ ἀγαϑὸς 
᾿Δριόμαρδος ὃ παρασχὼν καὶ δοὺς πένθος καὶ ϑρῆνον 
ταῖς Σάρδεσιν (πατρὶς γὰρ αἱ Σάρδεις αὐτῷ)" ἐφϑάρη 
δηλονότι. καὶ ὃ Θάρυβις ὃ ταγὸς καὶ ἡγεμὼν νηῶν 
1 δὲ pro τὲ Η --- καὶ ó V — 2 παρασχὼν sine ὁ V — ὁ 
δοὺς Η — 3 σάρδεσι ΥΗ --- ἐφϑάρη δηλονότι καὶ om. vulgo 


Dd.H --- 4 τε ὁ ταγὸς vulgoDd. — ὁ ante ταγὸς om. V — 
ἡγεμὼν ἦν νεῶν V. --- τῶν pro νηῶν Dd. — 


IN V. 820—326. 


VHBGL. — πολυπληϑῆ 
V. ἄγαν πλήϑουσαν H. 
πολλὴν BG. μεγάλην πολ- 
λὴν (πολλὰ cod.) L. — 
520 ἔβρεχεν V ΗΒ. ἔβρεχε 
GL. --- ἀλλάσσων V. ἐν- 
αλζλγ)άσσων α. ἐναλλάτ- 
vov BL. διαλλοιούμενος 
H. — χρῶτα] τὸν, super 
quod τὸ σῶμα V. σῶμα H. 
--- καὶ διὰ βαφῆς πορφυ- 
oe V. αἱματηρᾷ H. — 
322 ἀπὸ H. — καὶ τρα- 
χείαςΥ. ---πετρώδους BGL. 
-- ἐγκάτοικος H. γεγονὼς 
δηλονότι V. --ὀ Οἐκεῖ] ἐν 
τῇ σκληρᾷ yij V. — ἐφϑάρη 
VHBL. ἔφϑαρτο 6. -- 
828 κοντάριον V. — 


324 κινῶν 6, καὶ κινῶν 
V. — ἀνδρεῖος V. — Σάρ- 
δεσιν)] τισὶ (τίσι cod.) H. 
— 82b πένϑος] τὶ H. στε- 


ναγμὸν V. — παρασχὼν] 


ὁ H. -- 9'] καὶ V. — 
ἐφϑάρη δηλονότι V. κατ- 
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πυρρᾶς γενειάδορ᾽ καὶ τὸ 
ἑξῆς" ἔτεγγεν (τέγγεν m) 
χρῶτα, ἔβρεχε τῷ αἵματι. 
-- δασύτριχον (gl) --- 
9521 Μάγος d8vixóv, "Aoc- 
βος κύριον. --- 


822 6 ἐκεῖ ἀπελθὼν (ἀπο- 
ϑανὼν Kirchh.) μετοικήσει 
τὴν Σαλαμῖνα τὴν σκλη- ᾿ 
οὰν καὶ πετρώδη. --- ἐν 
Σαλαμῖνι μετοικήδας. εὐ- 
φήμως" παρ᾽ ὅσον ἀνυπό- 
στροφος αὐτῷ ἡ εἰς ταύτην 
ἔφοδος (ἡ ἐκ ταύτης ἄφο- 
δος im) γέγονεν. — 
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ὃ πεντήκοντα πεντάκις, ἤγουν Gw', τὸ γένος ὧν ἀπὸ 
Αύρνης τῆς χώρας κεῖται. δείλαιος καὶ ἄϑλιος Qavóv, 
οὐ μάλα εὐτυχῶς. 


b τουτέστι διακοσίων πεντήκοντα vulgoDd.H — ἂν pro ὧν V 


829 sqq. Σνέννεσίς τε: καὶ ὁ Συέννεσις ὁ πρῶτος 
εἰς ϑαρραλεότητα καὶ. ἀνδρείαν, ὃ ἡγεμὼν τῶν Ku 
κῶν, εὐκλεῶς ἀπώλετα᾽ ἀντὶ τοῦ καλῶς καὶ ἀνδρεέας: 
μαχεσάμενος ἀπώλετο ἐντίμως. εἷς ἀνὴρ ὧν καὶ 

ὃ πολλοὺς πόνους ἐμποιήαας τοῖς ἐχϑροῖς ὡς ὑπὲρ 
πολλοὺς μαχεσάμενοςο. 

1 σύνεσίς τε: ὁ σύνεσίς τε ὁ πρῶτος H — initium vulgo 
sic legitur: Συέννεσίς τε πρῶτος, ap. Dd. et in V: καὶ ὁ Συ- 
évvecig (σύννεσις V) ὁ πρῶτος — 2 ϑαραλεότητα Η — 4 ἐν- 
τίμως addidi ex V — ὅ ποιήσας P(Dd.) — ἐμποιήσας πολλοὺς 
πόνους V — ὑπὲρ ἄλλους πολλοὺς Dd. ex P, ὑπὲᾳ πολλοὺς OH, 
ὑπὲρ πολλῶν V, κατὰ πολλῶν vulgo 


8845ᾳ. ab ob: ἡ "roó0« ἀκούδασα παρὰ τοῦ; 


1 περὶ H — 


IN V. 826—334. 


ἕφϑιτοα BGL. — ὁ ἀπὸ 
Μυσίας Υ 86. — 326 τε] 
καὶ Δ V. — ἤγουν av V. 
ἤγουν διακοσέων πευτή- 
κοντα BGL. — 821 ἦγε- 
μὼν V. ἀρχηγὸς Ἡ. βααι- 
λεὺς ἡγεμὼν L. — γένος] 
κατὰ V. — ὃ ἀπὸ πόλεως 
“ύρνης V. 4ógva πόλις 
G. — - ὡραϊος VL. — 828 
ἄϑλιοο VL. — λίαν V. — 
ἀλλὰ δυστυχῶς VBL (δη- 
λονότι καὶ ἀκλεῶς. add. V, 
ve παρ᾽ ἀξίαν add. L, καὶ 
παρὰ τὴν ἀξίαμ' οὗ γὰρ ἔδει 
κτλ. [vide Dd.] add. B). — 
329 Συέννεσις] ὁ V. — 
τε] καὶ V. — ἤγουν ἀν- 
δρειότατος V. — ἀνδρείαν 
VH. ἀνδρίαν GL. — 880 
Κιλίκων] τῶν VH. — 
ἡγεμὼν VH. — εἷς ἀνὴρ] 
ὧν δηλονάτε V. --- 881 

ἐχϑροῖς]} τοῖς V. --- ἐντί- 
uec V. ἐνδόξως H. — 
ἐφθάρη L. χαὺ ἐῳφϑέάρη V. 
— 9932 τοιούτων V. — 


939 κακῶν δηλονότι V. 


κακῶν G. τῶν χαχῶν H.— 
994 φεῦ VL. — cv] 
ἕνεκα V. — μέγιστα VH 
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927 ἀπὸ πόλεως. --- 


930 ἡγεμὰν (gl). — 


999 λείπει τὸ κακῶν. — 


894 ἐαμβικὸς ὃ στέχος. -- 
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ἀγγέλου τὴν ἀπώλειαν τῶν Περσῶν φησι" φεῦ φεῦ, 

κλύω καὶ ἀκούω ταῦτα ὕψιστα καὶ μέγιστα τῶν κακῶν 

ὅλων, αἴσχη vs καὶ ὀνείδη καὶ ἀτιμίας ὄντα τοῖς Πέρ- 
5 σαις καὶ ὀξέα κωκύματα ἤτοι ϑρηνήματα. ῬΝΉ. 

2 τὴν ἀπώλειαν om. V --- 8 τῶν κακῶν πάντων αἴσχη τε καὶ 


ἀτιμίας καὶ ὀνείδη ὄντα τοῖς Πέρσαις καὶ ὀξέα ϑρηνήματα ΚΥ — 
4 ὄντα post μέγιστα colloc. P — ὅ pro κωκύματα ἤτοι: τὰ Η 


388 ὥστ᾽ ἀξιῶσαι: ἤτοι ἄξιον ἡγήσασϑαι μάχην 
συμβαλεῖν τοῖς Πέρσαις ἐν ναΐοις προσβολαῖς. OVH. 
1 ἤτοι ὥστε ἄξια ἡγήσασθαι Ο --- 92 νηΐης O (νηΐαις corr. 
Dd.) — συμβολαῖς OH. — Schol. ἃ Dd. littera A notatum: 


. ἄξιον ἡγήσασθαι, τολμῆσαι ab editoribus antiqu. e Med. 
haustum est; vid. p. LV1I. 


340 sqq. πλήϑους μὲν ἂν: χάριν μὲν τοῦ πλήϑους, 
σαφῶς γίνωσκε, ἦν ταῖς ναυσὶ τῶν βαρβάρων καὶ τῶν 
Περσῶν κρατῆσαι τῶν ᾿Αϑηναίων. λείπει δὲ τὸ ἦν. 
καὶ γὰρ τοῖς ᾿4ϑηναίοις μὲν ὃ πᾶς ἀριϑμὸς τῶν νεῶν 

δ εἰς τριακάδας δέκα ἦν, ἤτοι v' νῆες ἦσαν. ἐκ τού- 
των ὃὲ δέκα ἧσαν αἱ προηγούμεναι ὡς ἔκκριτοι καὶ 


1 πλήϑη μὲν ἂν: πλήθους μὲν ἕκατι καὶ χάριν, σαφῶς κτλ. 
H — 2 ὅτι ἦν V — νηυσὶ Dd. — 4 μὲν om. V — νηῶν V — 
b εἰς... ἤτοι om. V — d» om. OH — τριακόσιαι H. — ὑπῆρχον 
H — ὁ pro δέκα: ε΄ Dd. — καὶ βελτέονες om. Dd. — 


IN V. 335—341. 


BGL (ὑπέρτατα add. BGL). 
— 885 μίδη corr. ex μέμη 
. V. — ὀνείδη ὄντα τοῖς H. 
ὀνείδη BL. ὀνεέδη, αἰσχύ- 
νας G. --- ὀξέα VHBGL. 
ϑρηνήματα VH. -- 886 


ἀτὰρ] δὲ VHG (διὰ τοῦτο. 


lineola extinct. H). — ἀνα- 
AofiivV (ἀναλαβὼν τὸν Aó- 
yov BL. ὑποστρέψας, ἀνα- 
λαβὼν τὸν σὸν λόγον G).— 
338 ἄξιον ἡγήσασϑαι τοῦ 


διακρῖναι τὴν πληϑὺν τῶν 


νεῶν V. --- ἄξιον κρῖναι 
HG. — 889 συμβαλεῖν V. 
— super δαΐοισι] πολεμι- 
xoig H. — προσβολαῖς G. 
ταῖς διὰ νηῶν προσβολαῖς 
V. — συνελεύσεσι H. συγ- 
κρούσεσι B. συγκρούσεσιν 
L. — 

840 πλήϑους] τοῦ V. — 


ἀληϑῶς V. — γίνωδχε V. 


— ἕνεκα V. — βαρβάρων] 
τῶν V. — 841 ναυσὶ] ταῖς 
V H, super quod ἦν δηλον- 
ότι V. — ἦν καὶ δυνατὸν 
ὑπάρχει Ἡ. ἦν L (sed 
super v. 340 scriptum). — 
. dvo. τῶν Περσῶν H. — 
καὶ περιγενέσϑαι τῶν 
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396 ἀναλαβών. — 


888 ἄξιον ἡγήδσασϑαι, τολ- 
μῆσαι. --- 


889 προσβολαῖς (gl). —Ó . 


340 λείπει τὸ djv. — 
941 eq«usío6ot τὸ τῶν ve- 


Qv πλῆϑος τῶν στρατῶν 


ἀμφοτέρων. “-- 


ScHOL. IN AESCH. PERs. ed. Dáhnhardt. 8 
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βελτίονες καὶ ταχεῖαι. τῷ δὲ Ξέρξῃ χιλιὰς ἦν νεῶν, 

ὧντινων τὸ πλῆϑος ἦγεν. ἀπὸ τούτων δὲ αἵ ἔκκριτοι 

καὶ ἄρισται καὶ ὑπέρκομποι καὶ ἐπαιρόμεναι διὰ τὸ 
ev) $9 


10 εἶναι ταχεῖαι Gt ἦσαν ἢ σιδ', ἵν᾽ ἦ τὸ δὶς ἀπὸ κοινοῦ 
λαμβανόμενον ἐν τῷ ξζ΄. OP(Dd)VH. 


1 νεῶν OVH, τῶν νεῶν Dd. ex P (vid. eius not., nam in 


textu errore typothetae τῶν ναῶν) — 8 ἔκκριτοι καὶ om. Dd. 
— καὶ αἴ ἔκκριτοι καὶ ἄριστοι V — 9 ἄριστοι H. — καὶ ὑπέρ- 
κομποι om. O --- ἐπαιρόμενοι Ἡ --- 10 σ΄ ἦσαν £' ἣ διακόσιαι 


ιδ΄ Dd., σξ΄ ἦσαν ἢ ιδ΄ V, διακόσιαι ἦσαν ἑπτὰ ἢ δεκατέσσαρες 
H --- ἀπὸ τοῦ κοινοῦ Ο -- 11 ἐν τῷ ζ΄ om. O, ἐν τῇ ΣΥ, 
ἐν τῷ ἑπτὰ ΡΗ | 


84'18q. μή δοι δοκοῦμεν: μὴ δόκει, φησίν, ἡμᾶς 
ἡττηϑῆναι ἐν ταύτῃ τῇ μάχῃ ἤτοι τῇ ναυμαχίᾳ. ἀλλ 


1 δόξη Vy — φησὶν om. vulgoDd. — 2 ἤγουν H — 


IN V. 842—847. 


νηῶν τῶν Ἑλλήνων δηλον- 
ότι V. --- 842 ἥγουν τρι- 
ακοσίους V. ἤγουν τριακο- 
σίας ναῦς L. τριακοσίας 
ναῦς B. τριακοντάδας 
. ἥγουν τριακοσίας ναῦς G. 
— 848 ναῶν] τῶν et ἡ 
super « V. --- ἤγουν δέκα 
προηγούμεναι τῶν ἄλλων 
V. — ἐδίᾳ VBGL (καὶ 
ἰδία V, ἰδία GL, ἴδια B). 
— πρωτίστη V. καὶ κεχω- 
ρισμένη H. — 844 Ξέρξῃ] 
tQ V. --- γινώσκω VL. — 
94D ἔφερε V. — αἴ ἐπαιρό- 
μεναι καὶ μεγαλαυχούμε- 
ναι(μεγαλαυόμεναι cod.)V. 
— αἴ ταχύταται Ἡ. ἤγουν 
ταχεῖαι ἡγούμεναι, αἵ ἦσαν 
τῶν Αἰγινητῶν G. — τά- 
χει] τῷ V H. — 346 ἥγουν 
6$ ἢ σιδ' (ἤγουν ce'£" 
super ἑχατὸν δὶς et σὺν 
super ἑπτά 8᾽ cod.) V. — 
. (Κατὰ κοινοῦ τὸ δίς, iv 
ἦ διακόσιαι ιδ' B. διακό- 
ei, L. — οὕτως H. — 6 


H. — φήμη V. — 

941 ὑπό σου V. — ταύτῃ 
V. — ὠμἡττηϑῆναι VG. 
κρατηϑῆναι VH. — xol 
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942 τουτέστι τ΄. — 


943 ἐκ τῶν τ΄ δέκα ἦσαν af 
ἡγούμεναι ὡς βελτίονεο. --- 


946 σζ΄ αἵ ἄρισται" ἢ σιδ', 
ΑΥ̓͂ 58 ^w 
ἵνα ἢ τὸ δὶς ἐκ κοινοῦ. --- 


8* 
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ὃ πεντήκοντα πεντάκις, ἥγουν Gw', τὸ γένος ὧν ἀπὸ 
“ύρνης τῆς χώρας κεῖται δείλαιος καὶ ἄϑλιος ϑανών. 
οὐ μάλα εὐτυχῶς. 


b τουτέστι διακθσίων πεντήκοντα vulgoDd.H. — ἂν pro ὧν V 


929 sqq. Σνέννεσίς τε: καὶ ὃ Συέννεσες ὁ πρῶτος 
εἰς ϑαρραλεότητα καὶ ἀνδρείαν, ὃ ἡγεμὼν τῶν Κιλί- 
κῶν, εὐκλεῶς ἀπώλετα᾽ ἀντὶ τοῦ καλῶς καὶ ἀνδρεέως. 
μαχεσάμεναος ἀπώλετο ἐντίμως. εἷς ἀνὴρ ὧν καὶ 

ὅ πολλοὺς πόνονς ἐμποιήάαας τοῖς ἐχϑροῖς ὡς ὑπὲρ 
πολλοὺς μαχεσάμενος. 

1 σύνεσίς τε: ὃ σύνεσίς τε ὁ πρῶτος H — initium vulgo 
Βῖο legitur: Συέννεσίς τε πρῶτος, ap. Dd. et in V: καὶ ὁ Συ- 
ἔννεσις (σύννεσις V) ὁ πρῶτος — 92 ϑαραλεότητα Η — 4 ἐν- 
τίμως addidi ex V — ὅ ποιήσας P(Dd.) — ἐμποιήσας πολλοὺς 
πόνους V — ὑπὲρ ἄλλους πολλοὺς Dd. ex P, ὑπὲᾳ παλλοὺς OH, 
ὑπὲρ πολλῶν V, κατὰ πολλῶν vulgo 


9845ᾳ. αὐ ol: ἡ '"4roc0« ἀκούδασα παρὰ τοῦ. 


1 περὶ H — 


IN V. 326—334. 


ἕφϑιτα BGL. — ὁ ἀπὸ 
ΜΜυδίας V BG. — 826 τε] 
καὶ ó V. — ἤγουν av' V. 
ἥγουν διακοσέων πευτή- 
κοντα BGL. --- 821 ἡἣγε- 
μὼν V. ἀρχηγὸς H. βασι- 
λεὺς ἡγεμὼν L. — γένος] 
κατὰ V. --- ὃ ἀπὸ πόλεως 
“Δύρνης V.  4ígvo πόλις 
G. — ὡραΐος VL. — 828 
ἄϑλιος VL. — λίαν V. — 
ἀλλὰ δυατυχῶς VBL (δη- 
λονότι καὶ ἀκλεῶς add. V, 
ve παρ᾽ ἀξίαν add. L, καὶ 
παρὰ πὴν ἀξίαν" οὐ γὰρ ἔδεε 
κτλ. [vide Dd.] add. B). — 
829 Συέννεσις] ὁ V. — 
τε] καὶ V. — ἤγουν ἀν- 
δρειότατος V. — ἀνδρείαν 
VH. ἀνδρίαν GL. — 880 
Κιλίκων] τῶν VH. — 
ἡγεμὼν VH. — εἷς ἀνὴρ] 
ὧν δηλονάτα V. — 881 
ἐχϑροῖς]) τοῖς V. — ἐντί- 
μῶς V. ἐνδόξως H. — 
ἐφθάρη L. xai ἐῳφϑέρη V. 
— 8892 τοιούτων V. — 
939 κακῶν δηλονότι V. 
κακῶν G. τῶν κακῶν H.— 
994 φεῦ VL. — καμῶν] 
ἕνεκα V. — μέγιστα VH 
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327 ἀπὸ πόλεως. --- 


880 ἡγεμὼν (gl). — 


888 λείπει τὸ κακῶν. --- 


994 ἐαμβικὸς ὃ στέχος. --- 
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βελτίονες καὶ ταχεῖαι. τῷ δὲ Ξέρξῃ χιλιὰς ἦν νεῶν. 
ὧντινων τὸ πλῆϑος ἦγεν. ἀπὸ τούτων δὲ αἵ ἔκκριτοι 
καὶ ἄρισται καὶ ὑπέρχομποι καὶ ἐπαιρόμεναι διὰ τὸ 

10 δἶναι ταχεῖαι Gt ἦσαν ἢ σιδ', ἵν᾽ ἦ τὸ δὶς ἀπὸ κοινοῦ 
λαμβανόμενον ἐν τῷ ζ. OP(Dd)VH. 


νεῶν OVH, τῶν νεῶν Dd. ex P (vid. eius not., nam in 
textu errore typothetae τῶν ναῶν) — 8 ἔκκριτοι καὶ om. Dd. 
— καὶ αἵ ἔκκριτοι καὶ ἄριστοι V — 9 ἄριστοι H. — καὶ ὑπέρ- 
κομποι om. O — ἐπαιρόμενοι Η -“--- 10 σ΄ ἦσαν ξ΄ 1] διακόσιαι 
(9  Dd., σξ΄ ἦσαν 7) 10^ V, διακόσιαι ἦσαν ἑπτὰ 1] δεκατέσσαρες 
H --- ἀπὸ τοῦ κοινοῦ Ο — 11 ἐν τῷ ξ΄ om. O, ἐν τῆ ΣΥ, 
ἐν τῷ ἑπτὰ ΡΗ ' 


94T8q. μή σοι δοκοῦμεν: μὴ δόκει, φησίν, ἡμᾶς 
ἡττηϑῆναι ἐν ταύτῃ τῇ μάχῃ ἤτοι τῇ ναυμαχίᾳ. ἀλλ 


1 δόξη V --- φησὶν om. vulgoDd. — 3 ἤγουν H — 


IN V. 342—847. 


νηῶν τῶν Ἑλλήνων δηλον- 
ότε V. — 342 ἤγουν τρι- 
ακοσίους V. ἥγουν τριακο- 
σίας ναῦς L. τριακοσίας 
ναῦς B. στριακοντάδας 
ἥγουν τριακοσίας ναῦς G. 
— 848 ναῶν] τῶν et ἡ 
super « V. --- ἥγουν δέκα 
προηγούμεναι τῶν ἄλλων 
V. — ἰδίας VBGL (καὶ 
ἰδία V, ἰδία GL, ἴδια B). 
--- πρωτίστη V. καὶ κεχω- 
ρισμένη H. — 844 Ἐέρξῃ] 
τῷ V. --- γινώσκω VL. -- 
945 ἔφερε V. — αἴ ἐπαιρό-- 
μεναν καὶ μεγαλαυχούμε- 
ναι(μεγαλαυόμεναι eod.) V. 
— αἵ ταχύταται Ἡ. ἤγουν 
ταχεῖαι ἡγούμεναι, αἵ ἦσαν 
τῶν Αἰγινητῶν G. — τά- 
χει] τῷ V H. --- 346 ἥγουν 
σξ΄ 3 σιδ' (ἤγουν e'£" 
super ἑκατὸν δὶς et σὺν 
super ἑπτά ϑ8᾽ cod.) V. — 
. κατὰ κοινοῦ τὸ δίρ, iv 
4 διακόσιαι ιδ΄ B. διακό- 
σιαι L. — οὕτως Η. --- ὃ 


Η. -- φήμη Υ. -- 

941 ὑπό σου V. — ταύτῃ 
V. — ὼ Αἠττηϑῆναι VG. 
κρατηϑῆναι VH. — xoi 
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942 τουτέστι τ΄. — 


948 ἐκ τῶν τ΄ δέκα ἦσαν αἴ 
ἡγούμεναι ὡς βελτίονες. --- 


346 σζ΄ αἱ ἄρισται" ἢ 610, 
e 3 - 
ἵνα ἡ τὸ δὶς ἐκ κοινοῦ. — 


83 
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οὕτω Tig δαίμων xovépOtuos τὸν λαὸν ἤτοι τὸν στρα- 
τὸν τῶν Περσῶν. 
8 οὕτως H --- τὸν λαὸν ἤτοι om. VH . 


849 τάλαντα βρίδαςφ: τὰ τῶν Περσῶν ξυγὰ βαρύ- 
νας καὶ ποιήσας οὐκ ἰσόρροπα, ἀλλ᾽’ οἷον ἐπικλίνας 
αὐτὰ κάτωϑεν ἀδίκως. καὶ Ὅμηρος" ᾿δέπε δ᾽ αἴσιμον 
ἦμαρ ᾿Δ4χαιῶν᾽ (Θ 12). 


1 lemma in VH legitur — ἤτοι τὰ VH -- βαρύνας καὶ 
om. H — Περσῶν ποιήσας ξυγὰ οὐκ ἰσόρροπα V — 2 ἰσόρρο- 


zov vulgoDd. — 3 αἴσιον V, αἴσια H 


353 ἡ ἀρχὴ δὲ τῆς συμβολῆς τῶν νηῶν ἤτοι τῆς 
ναυμαχίας τίς ἦν, φράσον καὶ εἰπέ. τίνες τὴν ἀρχὴν 
ἐποίηδαν τῆς ναυμαχίας, ἄρα οἵ Ἕλληνες ἢ ὁ παῖς ὁ 
ἐμὸς Ξέρξης καταυχήδσας καὶ ἐπαρϑεὶς καὶ ϑαρρήσας 

δτῷ πλήϑει τῶν νηῶν; 


1 ἡ om. vulgoH --- καὶ ἡ ἀρχὴ τῆς Dd. — τῆς συμβολῆς 
.. ἦτοι om. Η --- pro τῶν νηῶν: ναυσὶν V --- ἤτοι τῆς ναυ- 
μαχίας om. P, quem Dd. secutus δδὺ — 92 ναυσιμαχίας Ἡ -- 
τίς ἦν... ναυμαχίας vulgo om. — φράσον καὶ om. VH — καὶ 
éixà om. Dd. — τίνες... ναυμαχίας om. Dd. qui habet: &e« 
of Ἕλληνες ἦρξαν ἢ κτλ. --- τὴν om. Η — 8 ὁ ἐμὸς παῖς ὁ H — 
4 Ξέρξης om. V, qui post ϑαρρήσας inserit ὁ Ξέρξης — ἐπ- 
αρϑεὶς (Sine anteced. καὶ) καὶ ϑαρσύνας vulgo -- καὶ ϑαρρή- 

'$? om. P(Dd)) — ϑαρσήσας Η 


IN V. 848—354. 


ναυμαχίᾳ V. — 848 οὔ- 
voc V. -- ϑεὸς V. — 
στρατὸν] τὸν H. — 


949 τὰ ξυγὰ βαρύνας V. 
— βαρήνας (5810), ἐπικλίνας 
εἰς τοὺς Ἕλληνας G. τὰ 
ξυγὰ τῆς νίκης ἐπικλίνας 
εἰς τοὺς “Ἕλληνας BL. — 
ξυγὰ Ἡ. -- ἐπικλίνας Ἡ. 
— ὁμοίᾳ, ἴσῃ H. ἴσῃ (ἴσω 
cod.) 6. --- ἤγουν δυστυ- 
χίᾳ V. — 350 τῆς ᾿4ϑηνᾶς 
V. — 861 εἰς τὸ ἑξῆς 
VGL (εἰς τοεξῆς V) μέχρι 
τοῦ νῦν, εἰς τὸ ἑξῆς ἐστιν 
H. — 352 γνωμικὸν prae- 
scr. H. — ol ἄνδρες γάρ 
εἰσιν ὀχύρωμα, πόλεως φύ- 
λαγμα V. — στερεὸν V. — 


3583 ναυσὶ] τῶν νηῶν V. . 


— συμβολῆς) πολέμου V. 
τῆς μάχης H. — 354 λέ- 
tov V. — καὶ ἀρχὴν 
ἐποίησαν VH. — ἄρα V. 
— μάχης] τῆς V. — πλή- 
95] τῷ V. — ἐπαρϑεὶς V. 
ϑαρρήδας HBG. κατα- 
ϑαρρήσας L. --- νεῶν] τῶν 
V. -- 
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940 τὰ τῶν Περσῶν ξυγὰ 
βαρήδας. — 'ῥέπε δ᾽ αἴσι- 
μον ἦμαρ ᾿4χαιῶν᾽ (Hom. 
Θ 12). --- 


352 ᾿4λκαῖος ᾿ἄνδρες γὰρ 
πόλεως πύργος ἀρδύιος᾽ 
(ἀρήϊος Vict.). — 
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356' ἦρξεν uiv: ἀρχὴ μὲν ἐγένετο τοῦ παντὸς 
κακοῦ ποϑὲν ἐπελθὼν τελχίν τις ἢ δαίμων. εἶτα δὲ- 
ηγεῖται τὸ γεγονὸς καί φησιν ὅτι τις Ἕλλην ἀπὸ τοῦ 
στρατεύματος τῶν ᾿Αϑηναίων ἐλθὼν εἶπε τῷ “Ξέρξῃ 

5TíÓs ἃ κατὰ μικρὸν ἐξείποιμι. νῦν δὲ τὴν ἱστορίαν 
ἐροῦμεν: βουληϑέντων τῶν “Ἑλλήνων ἤτοι τῶν 4ακε- 
δαιμονίων τῶν τοῖς ᾿4ϑηναίοις συμμάχούντων ἀπελθεῖν 
πρὸς τὴν ἑαυτῶν πατρίδα διὰ τὸ μὴ παραδοϑῆναι 
ταύτην τῷ Ξέρξῃ τῶν αὑτῆς ἀνδρῶν οὖσαν ἄμοιρον, 
10 Θεμιστοκλῆς Σίκινον τὸν παιδαγωγὸν ἔπεμψε πρὸς 
τὸν Ξέρξην λέγων ὅλως" τὰ περὶ αὑτοῦ φρονεῖν καὶ 
φροντίξειν εὐκαιρίας, πῶς αὐτῷ τὰς ᾿ϑήνας προδώδει. 
£60" οὕτως εἰπεῖν τὸν Σίκινον πρὸς αὐτόν, ὡς μέλλουσι 
φυγεῖν οἱ Ἕλληνες. τοῦτο δὲ ἐποίησεν, ἵνα. ἐν ἀπο- 
15 γνώδει μάχοιντο οἵ "EAAqvsg. τοῦτο γοῦν ὁ Ξέρξης 
ἀκούσας πρὸς τὰς διεξόδους τῶν “ακεδαιμονίων 
πεπομφὼς νῆας τὴν ἔξοδον αὐτῶν ἀπέφραξεν. οὗτοι 
δὲ μὴ ἔχοντες ὅποι κατατράποιντο, στάντες γενναίως 
τὸν μὲν τοῦ Ξέρξου στόλον ἠφάνισαν ἅπαντα. εἶϑ᾽ 


A ἦρξε μὲν Η -- ἀρχὴ δὲ τὶς ἐγένετο V, ἀρχή τις ἐγ. 
vulgoH — 2 ἐλθὼν vulgoDd. — 8 τὸ γάνος Η -- καὶ λέγει 
vulgoDd. — 4 ἀϑηνῶν V — ὅ τάδε ἃ καὶ μετὰ μικρὸν Da.V Η, 
τάδε ἃ καὶ κατὰ μικρὸν vulgo --- ἐξεῖπε νυΐσο Πά,., ἐξεέπη H — 
6 βουληϑέντων τῶν Λακεδαιμονίων OPV (sed λακεδαιμόνων V), 
βουληϑέντων τῶν ᾿4Αϑηναίων τῶν τοῖς ᾿Αϑηναίοις συμμαχησάν- 
vov Ἡ — ταῖς ἀϑήναις V -- ἐλθεῖν V — 8 ἑαυτοῦ H — 
9 ταύτην om. H. — τῶν αὐτῆς vulgoDd., τῶν ἑαυτῆς VH — 
11 τοὺς περὶ αὐτοῦ V, τὰ περὶ αὐτοῦ vulgoDd. — 12 εὐκερίας 
V --- 18 πρὸς τὸν Σίκινον αὐτὸν Ἡ --- 14 τοῦτο δὲ... "Ἑλληνες 
om. VH — 16 τούτου οὖν V, τούτου γοῦν Η --- ἀκούσας ὁ 


(a^ 
ἐπέρξης V — 16 λακεδαιμόνων V, λακῷ δαιμδ' ᾳ 6. λακώων 
δαιμόνων) Η — 17 ἀπέφραξεν Dd.V, ἀπέφραξαν ΟΡ, ὑπέφραξαν 
vulgo, ἐπέφραξεν Η --- 18 ὅποι καὶ τράποιντο Dd.V, ὅποι καὶ 
τρέποιντο H, ὅποι τράποιντο vulgo — 19 Ξέρξου sine art. 
vulgoDd. — 


IN V. 356—358. 119 


356 xol ἀρχὴν ἐποίησε V. 
— 867 πλάνος VH. — 
ἤγουν κακὴ τύχη V. κακὴ 
τύχη L. --- 


358 ἀνὴρ γὰρ Ἕλλην: 
βουληϑέντων γὰρ τῶν 
Ἑλλήνων φυγεῖν διὰ τὸ 
πλῆϑος τῶν Περσῶν, Θε- 
μιστοκλῆς Σίκιννον τὸν 
παιδαγωγὸν ἔπεμψε πρὸς 
τὸν Ξέρξην ὡς αὐτομολή- 
e ὅαντα, λέγοντα τῷ Ξέρξῃ 
| ὅτε μέλλουσι φυγεῖν Ἔλ- 
ληνες. τοῦτο δὲ ἐποίησεν, 
ἵνα ἐν ἀπογνώδει μαχή- 
όονται oí "EAAqvsg. — 
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τὸ μιμητικόν. ὡς, ἐὰν οἱ Ἕλληνες φευξοίατο καὶ φύ- 
yo6L τὸν ϑάνατον τὸν χαλεπὸν εὑρόντες τινὰ δρασμὸν 
καὶ φυγὴν κρυφίως διὰ τῶν νηῶν, πᾶσιν ἦν προκεί- 
6 μένον τῆς κεραλῆς στερίσκεσθαι" τουτέστι πᾶσιν ἠπεί- 
λει τοῖς ταχϑεῖσι παρ᾽ αὑτοῦ φυλάξαι τοὺς "Ελληνας 
στερίσκεσθαι τῆς κεφαλῆς, ἐὰν οἵ Ἕλληνες λᾳϑόντες 
ἐχφύγωσιν. ἄτοπον δὲ ἀπειλεῖν τοσούτῳ πλήϑει 9va- 
τον. βέλτιον οὖν εἰπεῖν τὸ κράτος ἀντὶ τοῦ χράτους 
10 κατὰ ἀντίπτωσιν, Vv. ἦ στερίσκεσθαι τοῦ κράτους, ἤτοι 
τῆς τιμῆς καὶ τῆς ἀρχῆς. : 
2 πρὸς pro ὡς Η —,.post ὡς: πᾶσιν ἦν προκείμενον ponit Dd., 
πᾶσιν ἦν . . στερίσκεσϑαι ponunt V Η, qui tamen στερίσκεσϑαι 
τῆς κεφαλῆς habent — φύγοιεν vulgoDd. — 3 τὸν ante γαλε- 
zóv om. Η — 4 “κρυφίαν VH — νεῶν Dd. — 6 ταχοῖσι ἢ — 
αὑτοῦ scripsi pro αὐτοῦ — 7 λαϑόντες om. vulgoDd., λαβόντες 


H — 8 ἀπειλαῖσ H, ἀπειλὴν V — τοσοῦτον H — 9 τοῦ corr. 
e τοῦς V 


915 sqq. τοσαῦτ᾽ ἔλεξε: τοσαῦτα, quoív, sixev δ᾽ 
Ξέρξης ὑπὸ dAatóvoo xal τερπομένης διανοίας λίαν. 
οὐ γὰρ τὸ μέλλον ἠπίστατο. οἵ. δέ, ὑπ᾽ αὐτὸν δηλον- 
ότι, οὐκ ἀτάχτως, ἀλλ᾽ ἐν εὐείκτῳ καὶ πειϑηνίῳ λο- 

ὁγισμῷ ἐπορσύνοντο καὶ κατεσκεύαξον καὶ ἡτοίμαξον 
εὐωχίαν. ἵνα πρῶτον εὐωχηϑῶσιν, εἶθ᾽ οὕτως ἐξέλϑωσι 
πρὸς τὴν ναυμαχίαν. πᾶς τε ἀνὴρ ναυτικὸς τὴν 
εὐήρετμον κώπην ἐδέσμευεν ἀμφὶ τὸν σκαλμὸν ἐν τῷ 
τροπωτῆρι. ἔστι δὲ σκαλμὸς τὰ ἐν τῷ χείλει τῆς νεὼς 
10 ξύλα ἐν οἷς αἴ κῶπαι δέδενται, τροπωτὴρ δὲ ὁ λῶρος 


8 ἀπ᾿ H, of ὑπ᾽ vulgo V — 4 εὐέκτω V — 7 μάχηννῦ 
— πᾶς δὲ V — 8 ἐδέσμευεν om. V — σκαλμὸν καὶ τὸ ξύλον 
vulgo VH. — 9 τροπωτῆρι καὶ τῷ λώρῳ vulgo VH (λόγῳ H, καὶ 
χώρω συνεδέσμει V). Verba inde ab ἔστε δὲ σκαλμὸς usque 
ad finem om. vulgo V H, vulgo additum est sch. M, & voce 
ἄλλως incipiens et τροπωτὴρ δὲ ὁ δεσμεύων exhibens. 


IN V. 878—379. —— 125 


φύγοιεν G. — 318 ναυσὶ] 
διὰ τῶν V. — φυγήν, μη- 
χανὴν V. ---- στερίσκεσϑαι 
V, idem in textu HL, super 
quod yo. στέρεσϑαι. --- κρα- 
τὸς] τῆς H. κράτος] ἐξ- 
ουσίαρ V. — 


' 815 λίαν VB. — ὑπερϑύ- 
pov] διὰ H. — ὑπὸ εὖ- 
φραινομένης διανοίας V. 
ὑπερηφάνου H. — 316 τῶν 
H. — ἐγίνωσκε VL. — 
811 ἤγουν of Πέρσαι V. — 
&víxvoc H. ἤγουν ἀπαι- 
δεύτως V. — πειϑομένῳ 
V. εὐηκόφ H. — 818 κατ- 
εσκεύαξον V. ηὐτρέπιξον 
(εὐτρέπιξον L) ἑαυτοῖς BL. 
ἐπορεύοντο, ηὐτρέπισαν H. 
ναυτικὸς G. --- 819 ἐζτρο- 
ποῦτοΣ super quod συν- 
εδέσμει V. ἑκόσμει, διὰ 


. χῆς στερίσκεσθαι, ἵν᾽ ἡ 


ληνες δραπετεύσαντες, πᾶ- 
σιν ἠπείλει τοῖς ταχϑεῖσιν 


e “« 3 3 
αὑτῷ (αὐτοῖς m, αὐτοὺς - 


Paleius) φυλάξαι τῆς κε- 


. φαλῆς στερηϑῆναι. ἄτοπον 


δὲ ἀπειλεῖν πλήϑει τοσού- 
τῷ ϑάνατον. βέλτιον οὖν 
κράτος᾽ τῆς τιμῆς καὶ ἀρ- 


3 


κράτος ἀντὶ κράτους. --- 


919 κώπην εὐήρετμον ἀμ- 
φὶ σκαλμὸν ἐδέσμευε {τρο- 
πωτῆρι (vid. p .XXXIsq.)». 


ἂ 
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δι’ οὗ δεσμεύονται. ἢ οὕτως" ἀμφὶ τὸν σκαλμὸν τὸν 
εὐήρετμον ἐτροποῦτο χαὶ διὰ τοῦ τροπωτῆρος τὴν 
κώπην ἐδέσμευεν. | 


980sq. ἐπεὶ δὲ φέγγος: ἐπεὶ δὲ κατέφϑιτο καὶ 
κατεφϑάρη τὸ τοῦ ἡλίου φέγγος, ἤγουν παρῆλθεν ἡ 
ἡμέρα καὶ ἡ νὺξ ἐπῆλϑε, πᾶς ἀνὴρ κώπης ἄναξ ἤγουν 
ὁ ἄρχων τῆς νεὼς (ἀπὸ μέρους τὸ ὅλον) ἢ ὁ κωπηλα- 
δτῶν πᾶς vs ἐπιστήμων τῶν ὅπλων καὶ στρατιώτης 
εἰσήρχετο εἰς τὴν ναῦν. OP(DdJ)VH. 
1 κατέφϑιτο καὶ om. V — 2 ἤτοι VH — παρῆλϑεν om. 
Ο — 8 καὶ γνὺξ Dd. — ἐπῆλϑεν P, pro éxijAOe: ἐχώρει ἤγουν 
ἤρχετο O — 4 ἄρχων sine art. Dd. — ἤγουν ὁ κωπηλ. Dd. — 
6 εἰσήρχοντο H 


385 καὶ πάννυχοι δὴ: καὶ oí ἡγεμόνες xal oi 
ἄρχοντες τῶν νεῶν πάννυχοι καὶ Óv ὅλης τῆς νυχτὸς 
καϑίστασαν καὶ ἐποίουν πάντα τὸν ναυτικὸν λαὸν 
διάπλοον καὶ διαπλέοντα τὴν ϑάλασδσαν, ἤγουν ὅλην 

1 καὶ oí ἡγεμόνες om. Dd. — οἵ ante ἄρχοντες om. H. — 


2 νηῶν V — πάνὑχοι V, πάννυχοι om. P et Dd., πάννυχοι 
καὶ om. O — 3 καϑίστασαν καὶ om. O — τὸν ναυτικὸν πάντα 
VH — 4 διάπλουν V — ἤγουν... ϑάλασσαν om. Dd. — 


IN V. 380—887. 


τοῦ τροπωτῆρος ἐδέσμευε 
(ἐδέσμει cod.) H. ἐδέσμευε 
α. --- σκαλμὸς λέγεται τὸ 
ὄρϑιον ξύλον, εἰς ὃ εἰσέρ- 
χεται ὃ τροπωτὴρ V. GxcÀ- 
μὸς τὸ ξύλον, ἐν ὦ ἡ κώπη 
δέδεται  BGL (σκαλμὸς 
om. BG, δεῖται BG). — 
καλῶς ἐρέσσοντα H BG. — 
380 παρῆλϑε V BGL (zag- 
ἢλϑεν α΄. ἔδυ [ἔδει cod.] 
praeser. L, ἔδυνε G). --- 
3981 ἐπῆλϑε VHGL (éx- 
ἤλϑεν H). — κωπηλάτης V. 
ἤτοι (ἤγουν G) χωπηλάτης 
BG L. — ἐξουσιαστὴς H. — 
382 ὥρμα (ὅρμα H)VH. 
— ἐπιστήμων G. — 383 
ἤγουν ὃ ταξιάρχης τὸν 
ταξιάρχην V. — τῆς πολ- 
λῆς V. πολλῆς BG. πολε- 
μικῆς L. — 384 ἀντὶ τοῦ 
ἔπλευσαν V. ἔπλεον H. — 
καϑὰ V. — 

385 δι’ ὅλης τῆς νυκτὸς 
VH. — καὶ διαπλέοντα 
τὴν ϑάλασσαν V. — ἐποί- 
g6av V BG L. ἑποίουν H. — 
386 oí ναύαρχοι V. — 
380 παρήρχετο yVBGL 
(ante hoc ἐπορεύετο L). — 
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τροπωτὴρ δὲ ὁ λῶρος ὃ 
(τροπωτῆφροδω et spatium 
sex fere litterarum m,corr. 
Dd.) δεσμεύων τὴν κώπην 


'πρὸς τῷ σκαλμῷ. — 


881 χαὶ νὺξ ἐγένετο καὶ 
(pertinent haec ad 387) 
οὐδεὶς Ελλήνων ἠξίωσεν. 
— 882 ἐπιστήμων (gl). — 
388 τῆς πολεμικῆς (gl.). — 
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δτὴν νύχτα διέπλεον τὴν ϑάλασσαν. καὶ ἡ νὺξ ὑπε- 
χώρει καὶ ὃ τῶν Ελλήνων στρατὸς οὐδαμῶς ἐποίει ἔκ- 
πλουν καὶ ἔξοδον καὶ ἐχφυγὴν κρυφαίαν. OP(Dd.)VH. 
6 ὑποχώρϑι (sic) Ο, ἐπεχώρει HDd.ex P. -- 6 ἐπόρει V — 


ἔκπλουν καὶ om. H, qui post κρυφαέίαν addit καὶ ἔκπλουν --- 
7 φυγὴν Dd.H 


388 ὡς ἡμεῖς φὠόμεϑα. vulgoDd. 


394sqq. φόβος δὲ πᾶσι βαρβάροις παρῆν: φόβος 
δὲ παρῆν πᾶδι τοῖς βαρβάροις ἀκούσασι τῶν παιάνων 
τῶν ᾿4ϑηναίων καὶ ἀποσφαλεῖσι τῆς ἐλπίδος. οὐ γὰρ 


1sq. φόβος δὲ παρῆν .. βαρβάροις om. Η --- φόβος φησὶ 
παρῆν V --- βαρβάρων Dd. — ὃ καὶ om. Η — οὐδὲ γὰρ Dd. — 


IN V. 888—395. 


παρέτρεχεν, ὑπεχώρει H. — 
λίαν V. — 


388 ἔξοδον, ἐχφυγὴν V. 
ἔξοδον καὶ φυγὴν H. ἔκ- 
πλευσιν BG L. — οὐδαμῶς 
in text. V irrepsit. — 
ἐποίει VHBGL. — 389 
ἀφ᾽ οὗ V. — 890 ἐκράτη- 
δεν V. — λαμπρὰ V. — 
ἰδεῖν] ὥστε V. εἰς τὸ H. 
— αὐτὴν V. --- 891 σὺν 
κραυγῇ V. --- ϑόρυβοςΥ. 
ὁ H. — παρὰ τῶν H. — 
892 μολπηδὸν] ἐξαίφνης V 
(pertinet ad πρῶτον γ. 891). 
μετὰ βοῆς H. --- ἤχησεν 
VL, ἐβόηδεν add. L. — 
εἰς ὕψος V. ὑψηλὸν H. 
-- ἐν ταὐτῷ V. — 898 
ἀντήχει V. ἀντήχησεν H. 
— τῷ τῶν Ἑλλήνων ἤχῳ 
(ἠχῶ L) ἀντήχησε BGL 
(pro ἀντήχησε: ὁμοῦ ἐβό- 
ησεν, ἤχησεν L). — τῆς ἐν 
τῇ νήσῳ V. — 395 καὶ 
εὐανδρείας V. --- ἀποδφ. 
τοῖς super quod ἐκπεσοῦσιν 


888 ὡς ὠόμεϑα. -- 


ScHOL. IX AESOH. ῬΕΒΒ. ed. Dühnhardt. | 9 
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τότε oL Ἕλληνες παιᾶνα xal ὕμνον ἐφύμνουν σεμνὸν 


5 6c ἐν φυγῇ, ἤγουν ὡς πρὸς φυγὴν ἀποκλῖναι μέλλον- 


σι 


τες, ἀλλ᾽ οἷον εἰς μάχην δρμῶντες. OP(Dd.)VH. 


4 παιᾶνα καὶ om. Dd., καὶ ὕμνον om. V, παιᾶνα ὕμνον σεμνὸν 
ἐφύμνουν Η — ὕμνον ὕμνουν σεμνὸν ὡς Dd. ex P, ὕμνον 
εὐφήμουν ὡς O.— b ἤγουν πρὸς O — 6 ὡς εἰς H, ὡς ἐν μάχῃ 
Dd. ex O, εἰς μάχην P & correctore, V | 


908 ἡ σάλπιγξ δὲ ἐν ἀστῇ xal βοῇ καὶ ἠχῇ πάντα 
ἐκεῖνα ἐπέφλεγεν, ἤτοι τὰ τῶν Ελλήνων ἐξέκαιεν καὶ 
ἀνήγειρεν ἡ σάλπιγξ ἢ πάντα τὰ ἐκεῖσε περίχωρα. 
Pauw.Dd.V. 

1 xal ἐν ἀστᾷ βοῇ Pauw. — καὶ βοῇ om. V -- Οἠχοῖ 
Pauw.Dd. — 92 ὑπερέφλεγεν Pauw.Dd. — post τῶν Ἑλλήνων: 


πάντα περίχωρα τὰ ἐκεῖ (ub schol. ἃ voce σάλπιγξ finiatur) Dd. 
— ἐξέκαιεν.. περίχωρα om. Pauw. — ἐξέκαιε V 


390sq. εὐθὺς δὲ κώπης: εὐθὺς δὲ £v τῇ συγκι- 
νήσει τῆς κώπης τῆς ῥοθιάδος καὶ τῆς ἠχητικῆς ἐν 
τῷ κινεῖσϑαι ἢ τῆς ἐν ὑγρῷ ἐλαυνομένης ἔπαισαν καὶ 
ἔτυψαν καὶ ἔχρουσαν τὴν ἅλμην καὶ τὴν ϑάλασσαν 
τὴν βρύχιον καὶ βαϑεῖαν. τὸ δὲ βρύχιον ἀντὶ τοῦ 
νείοϑεν καὶ ἀπὸ τοῦ βυϑοῦ. OP(Dd.)VH. 

1 ἐν τῇ om. Ο, τῇ om. VH — 2 ἐν om. V — 8 τῆς om. H 
— ἔπαισαν δὲ καὶ H — καὶ ἔτυψαν καὶ ἔκρουσαν om. Dd. — 
4 καὶ τὴν ϑάλασσαν om. Dd. — ὅ τὴν βρύχιον καὶ βαϑεῖαν 


om. VH --- τὸ δὲ... τοῦ βυϑοῦ om. P — 6 καὶ om. V — ἀπὸ 
βυϑοῦ H 


401 ἧσαν δὲ xol ὥρμησαν πάντες ταχυτάτως xol 
εὐκινήτως Og ἰδεῖν αὐτοὺς ἐμφανεῖς καὶ ἄγαν φανερούς, 


1 ἦσαν O — ὥρμισαν V -- πάντως Ο --- καὶ εὐκινήτως 
om, Dd. — 2 ἐκφανεῖς Dd. — 


IN V. 896—401. 


V. ἀποτυχοῦσι(ἀποτυχεῖσι, 
v corr. ex δ, cod.) H. — 
καϑὰ V. ὥσπερ H. — ἐν 
HGL. — 396 ὕμνον V. 
--- ἥγουν 99quvqvuxov V. — 
991 ἤγουν δρμητικὸν παι- 
ὥνα V. — ἐν V, — 


308 ἀϊτῇ] σὺν super quod 
τῇ φωνῇ V. φωνητικὴ (sic) 
H. ἐν φωνῇ, ἐν fof, ἐν 
ἤχῳ G. ἐν ἤχῳ B. — &- 
ἕκαιεν, ἀνήγειρεν V. ἐτά- 
ραδσεν H. — 


990 παραυτίκαΎΥ. — ἠχη- 
τικῆς V. τῆς ἠχητικῆς, 
τῆς ἐν τῷ ῥεύματι κπινου- 
μένης H. --- κρούσει V. 
δυνελεύσει Ἡ.᾿ — 400 
ἔτυψαν V. ἔτυψαν οἵ Ἔλ- 
ληνες L. — ϑάλασσαν V. 
— βαϑεῖαν V. — προσ- 
ταγῆς twvog V. 


401 ταχέως V L. — ὥρμη- 
σαν V. — φανεροὶ V. — 
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898 τὰ τῶν Ἑλλήνων ἐξέ- 
καιεν καὶ ἀνήγειρεν ἡ 
σάλπιγξ. --- 


399 ῥοθιάδος: τῆς ἠχητι- 
xijc" ἢ τῆς ἐν ὑγρῷ ἐλαυ- 
νομένης. — 
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ἢ ἦσαν xal ὑπῆρχον εἰς τὸ ϑεαϑῆναι τοῖς Πέρδαις 
λίαν ἐμφανεῖς. OP(Dd.)V. 


8 ὑπῆρχον ἐμφανεῖς εἰς τὸ ἰδέσθαι τοὺς Πέρσας αὐτοὺς V — 
4 λίαν ἐμφανεῖς om. O, qui post ὑπῆρχον addit ἐκφανεῖς 


402 sqq. τὸ δεξιὸν μὲν: τὸ δεξιὸν μὲν κέρας καὶ ᾿ 
μέρος τὸ τοῦ Θεμιστοκλέους πρῶτον μετ᾽ εὐταξίας 
προηγεμόνευε τῶν ἄλλων καὶ προήρχετο, δεύτερον δὲ 
ἐπεξεχώρει καὶ ἐξήρχετο ὁ πᾶς στόλος καὶ παρῆν ἀκού- 

δεῖν ὁμοῦ πολλὴν βοήν, ἥτις ἦν vobro: ἔλθετε, ὦ Ἔλ- 
ληνες, ἐλευϑεροῦτε ἀπὸ τῶν βαρβάρων τὴν πατρίδα 
ὑμῶν καὶ τὰς γυναῖκας καὶ τοὺς παῖδας καὶ πάντα 
τὰ ὑμέτερα. 

1 τὸ δεξιὸν κέρας vulgoH --- 2 τὸ ante τοῦ om. Dd.H -- 
πρῶτον addidi ex V -- εὐεξίας Η -- 4 ὁπεξεχώρει vulgo — 
καὶ ὃ πᾶς γυ]ρο ). ΗΕ --- ὅ ὁμοῦ deest vulgo οὐ in VH — βοὴν 
σολλὴν vulgoDd. — ταῦτα vulgoDd. — ἔλθετε ἔλθετε V, ὦ ^E. 


ἔλθετε καὶ ἐλευϑεροῦτε Η — 6 ἐλευϑερώσατε V — '" ἡμῶν 
Dd.H — 8 ἡμέτερα Dd.H 


409 καὶ μὴν παρ᾽ ἡμῶν: καὶ δὴ παρ᾽ ἡμῶν ὑπ- 
ηντίαξε καὶ ἐναντίως τούτοις ἐφέρετο ὁ ῥόϑος καὶ ὁ 


1 μὴν pro δὴ Η --- παρ᾽ ἡμ. ὕπηντ. vulgo om. — 92 τούτοις 
om. V — 


IN V. 402—410. 


εἰς τὸ ϑεάσασϑαι 
νους Η. --- 


402 δεξιὸν] μέρος τὸ τοῦ 
Θεμιστοκλέουον. --- κέρας] 
καὶ τὸ μέρος τῆς τάξεως Υ. 
— In H aut: καὶ μέρος. 
— (pép»og tob. Θεμιστο- 
κλέουξ. — aut καὶ μέρος 
(zdbs» oc τοῦ Θεμιστοκλέ- 
ους. Nam deciso super. 
marg. aliquid ablatum est. 
Extat, quod aut: og aut 
ὡς legas. — 408 προηγε- 
uóveve H. ἡγεμόνευε V. — 
κόσμῳ] σὺν super quod 
σὺν τάξει V. — 404 καὶ 
ἐπορεύετο, ὥρμα V. ἐξήρ- 
χετο H. — ἐν ταὐτῷ V. --- 
405 βοὴν] λέγουσαν δηλον- 
ότι V. — ἔλθετε VH. — 
406 πατρίδ᾽] τὴν V. — 
407 ἐδάφη V. — 408 τά- 
govc VGL. — συν {(ϑή: 
καφ». τοὺς τάφους, τοὺς 
οἴκους H. — ἡ ἀγωνίαν. --- 
409 ἦχος V. — 410 καὶ ἐν- 
αντίως ἐφέρετο . ἐναν- 
τίως ἤρχετο H. — 


ἐκεί- 
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402 τὸ ΘΘεμιστοκλέους 
(gl.). — 


408 τὸ ἀριστερὸν xol τὸ 
μέσον. Iam sequitur in M 
sch. v. 411. — 


405 σημείωδαι. — 


408 τάφους. — 
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μαξε καὶ ἐπιτηδείως ἦγε τὸ δόρυ" τὴν ναῦν δὲ λέγει 
δόρυ. 


1 ἐπιτηδίως Ἡ — εἶχε Η --- τὴν ναῦν... δόρυ om. H, τὴν γὰρ 
ναῦν λέγει δόρυ vulgoDd. 


415sqq. τὰ πρῶτα μὲν: κατὰ τὴν ἀρχὴν μέν φησι 
τὸ συγκίνημα τοῦ Περσικοῦ στρατοῦ ἀνϑίστατο καὶ 
ἀντεμάχετο τοῖς ᾿4ϑηναίοις. ἐπεὶ δὲ ἐν στενῷ συνη- 
ϑροίσϑη τὸ πλῆϑος τῶν νεῶν (μεταξὺ δὲ Σαλαμῖνος 
6 καὶ Αἰγίνης ἦν τὸ στενόν). καὶ οὐδαμοῦ τις βοήϑεια 
ἀλλήλοις παρῆν --- οὐ γὰρ ἠδύνατο ἕτερος ἑτέρῳ 
συμμαχῆσαι διὰ τὴν στενότητα τοῦ τόπου — αὐτοὶ 
δέ, οἱ Πέρσαι, ὕφ᾽ αὑτῶν ἐτύπτοντο ταῖς συγκρούδεσι 
καὶ προδαράξεσι τῶν νηῶν᾽ συνέϑλαττον πάντα χωπήρη 
1ὸ στόλον. οἵ "EAAqvsg δὲ οὐκ ἀβούλως καὶ ἀδιδάκτως 
κύχλωθεν ἔτυπτον τοὺς Πέρσας. ἔπιπτον δὲ ol νῆες. 
ϑάλασσα δὲ οὐκ ἔτι ἦν ὥστε ἰδεῖν αὐτήν, ἤτοι οὐκ 
ἐφαίνετο ἡ ϑάλασσα γέμουσα τῶν νεκρῶν. ol αἰγιαλοὶ 
δὲ καὶ αἵ ὕφαλοι καὶ θαλάσσιαι πέτραι ἔγεμον τῶν 
15 πτωμάτων. πᾶσα δὲ ναῦς Περσικὴ ἠρέσσετο καὶ ἐκω- 
.᾿ 'πηλατεῖτο ἐν φυγῇ ἀκόσμως καὶ ἀτάχτως. οἵ γὰρ 
φεύγοντες οὐκ εὐτάκτως πορεύονται. 
1 καὶ κατὰ Η — μὲν ante φησι om. Η --- 3 δὲ ἐπεὶ ἐν 
H — 4 νηῶν Dd. — 5 οὐδαμῶς Η — 7 βοηϑῆσαι H. — αὐτοὶ 
y&Q V — 8 ὑπ᾽ αὐτῶν vulgoH κ“--- τοῖς συγκρούμασι H. — 
9 προσαρράξεσι VH — καὶ συνέϑλαττον vulgo — 10 δὲ om. 
H — ἀδιστάκτως H — 11 κυκλόθεν vulgo, κύκλοθεν Dd. — 


ἔτυπτον δὲ V — 12 οὐκέτι V — ἦν δυνατὴ ὥστε V — 14 ὕφ- 
αλοι καὶ om. vulgo VH --- καὶ ϑαλάσσιαι om. Dd. — 16 ἐκ 


φυγῆς Η 


IN V. 415—422. 


415 xol ἡ κίνησις, ὁρμὴ 
V. — 416 ἀνϑίστατο VHG 
(ἀντίστατο H). καϑίστατο 
B. ἀντίσχυεν L. — ἐπεὶ V. 
— ἥγουν ἕν τῷ πορϑμῷ 


V. — τῷ (τῆς L) μεταξὺ — 


“Αἰγίνης καὶ Σαλαμῖνος 
(σαλαμένης L) BGL. — 
νεῶν] τῶν (τινῶν cod.) V. 
— 411 συνήχϑη V. — 
βοήϑεια V. — ἀλλήλοις] 
τοῖς Πέρσαις M. τοῖς ἐν 
ταῖς ναυσὶ Πέρσαις B GL. 
— 418 οἱ Πέρσαι" περισ- 
σὸν τὸ 0$ V. --- ταῖρ κρού- 
δεδσι V. συγκρούσεσι B. — 
419 ἐτύπτοντο VL (ἔτυ- 
zvov L) — ἔϑλαττον V. 
— 420 ἀμαϑῶς, &cvvéroc, 
ἀβούλως V. ἀνεπιστημό- 
voc HBGL. — 421 γύ- 
ρῶϑεν ἔτυπτον V. — ἔπι- 


πτον V. --- ὑπτιοῦτο] ἐξ- 
ἔπιπτε H. — 422 ἤτοι αἵ 
νῆες V. περιφραστικῶς 


αἷ. νῆες H. — ὥστε V. 
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415 ἀντὶ τοῦ δὴ (gl). — 
416 μεταξὺ Σαλαμῖνος καὶ 
Αἰγίνης τὸ στενὸν qv. — 


419 παράλογον τὸ δυί- 
κόν. --- 
420 οὐχ ἁπλῶς οὐδὲ ἀδι- 
δάκτως. — 


422 ἀντὶ τοῦ αἱ νῆες. — 
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μου. ἐρήμοις γὰρ [τόποις] οὗτος ὁ ϑεὸς ἐνδιατρίβειν 
5 εἰώϑει. . 
4 τόποις om. Dd.VH — ὅ εἴωθεν V 


4 


458 sqq. ἐνταῦθα πέμπει τούσδε: ἐνταῦϑα, φησί, 
πρὸς τὴν εἰρημένην νῆσον τὴν Ψυττάλειαν, πέμπει 
τούτους ὃ Ξέρξης, ὅπως, ὅταν ol ἐχϑροὶ τῶν Περσικῶν 
νεῶν φϑαρέντες νῆσον ἐκσωξοίατο ἀντὶ τοῦ μετὰ 

6 φϑορᾶς καὶ βλάβης ἐκσωθϑῶσι καὶ ἐξέλθωσι πρὸς τὴν 
νῆσον, κτείνοιεν καὶ φονεύσειαν ῥαδίως κρατηϑέντα 
τὸν στρατὸν τῶν Ἑλλήνων, τοὺς φίλους ὃὲ Πέρσας 
ὑπεχσωζοιεν ὑπὸ τῶν ϑαλασσίων πόρων" κακῶς ἴστο- 
ρῶν (xal» προβλέπων καὶ νοῶν καὶ σκοπῶν τὸ μέλλον. 

10 ἄλλως" ἐκεῖ γὰρ ἔπεμψε τοὺς ἡγεμόνας ὁ Ξέρξης, ἵνα, 
ἐὰν φεύγοντες οἵ ᾿4ϑηναῖοι ἔλθωσιν ἐκεῖσε, ἀποκταν- 
ϑῶσι παρ᾽ αὐτῶν. συνέβη ὃὲ τοὐναντίον. τὸ δὲ 
ἱστορῶν σημείωσαι ἀντὶ τοῦ προβλέπων. 

VH (ehe om. H) ἐν ναῦν H — παρὸν Τὴν νῆσον vulgoDd. —- 


ἐκσωξζοίατο, £ corr. e e, V — 5 φᾶς V, μεταφορᾶς H -“- 
6 φϑεέροιεν καὶ κτείνοιεν καὶ φονεύσαιξ (sc) H, κτεένηιε καὶ 
φϑείροιε καὶ φονεύσοιε V — Ἴ τὸν om. VH — 8 ἀπεκσόξζοιεν 
ἀπὸ V, ἐκσώζοιεν τῶν H -- 108qq. verba inde ab ἄλλως om. 
VH — 19 ἐγένετο pro συνέβη vulgo 


401 sqq. ὡς γὰρ 450g: ἐπεὶ γάρ, φησίν, ὃ 950g 
ἔδωκε τοῖς Ἕλλησι κῦδος καὶ δόξαν τῆς μάχης τῶν 
νεῶν ἤτοι ἐν τῇ ναυμαχίᾳ ἐτίμησεν, αὐθημερὸν καὶ 
ἐν αὐτῇ ἐκείνῃ τῇ ἡμέρα ἐξέϑρωσκον καὶ ἐπήδων ἀπὸ 

τῶν νεῶν φράξαντες τὸ σῶμα ἑαυτῶν ὅπλοις καλῶς 

1 ὁ ϑεός φησιν V --- 9 τοὺς ἕλληνας V --- τῆς μάχης τῶν 


om. VH vulgo — 4 pro ἀπὸ: ἐκ V — ὅ ϑεῶν H — φράξαν H 
- αὑτῶν V — 


IN V. 458—469. 


4583 ἐνταῦϑα)] iyovv εἰς 
ταύτην τὴν νῆσον L. — 
ὁ πέρξης VL. --- τοὺς 
Πέρσας V L. — ἀπὸ V. — 


454 μετὰ φϑορᾶς ἐξελϑόν-. 


τες L. ἡττηϑέντες BG. — 
oí Ἕλληνες BG. — εἰς H. 
εἰς τὴν BG. εἰς τὴν νῆσον 
L. — ἐκσώξοιντο H. ἐκ- 
σώξωνται 1,. — ἤτοι μετὰ 
φϑορᾶς ἐξέλθωσιν οἱ Ἔλ- 
ληνες V. — 455 φονεύοιεν 
oí Πέρσαι V. — ῥαδίως 
κρατηϑένταν. ῥαδίως xga- 
τούμενον H. — 456 τοὺς 
οἰκείους (ὁμοίους cod.) 
Πέρσας V. — ϑαλασσίων 
VL. ἀπὸ τῶν ϑαλασσίων 
Η. — 


451 σκοπῶν VHBG. — 
ἐπεὶ VH BG. — ὃ Ποσει- 
δῶν V. — 458 μάχης] διὰ 
H. τῆς ναυμαχίας V. — 
δόξαν  VBGL (κράτος, 
ὑπεροχὴν add. BGL) — 
459 αὐτῇ τῇ ἡμέρα V. — 
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453 ὁ Ξέρξης (gl) — 


484 ἀντὶ τοῦ μετὰ φϑορᾶς 
ἐξέλϑοιεν. --- 


451 σκοπῶν (gl) — 


458 τῆς ναυμαχίας. — 
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{ζχαλκῷ» κατεσκευασμένοις. περιεκυκλοῦντο δὲ καὶ 
συνεῖχον γύρωϑεν πᾶσαν τὴν νῆσον, ὥστε ἀμηχανεῖν 
τοὺς Πέρσας ὅποι φύγοιεν. 


7 γύρωϑεν vulgo om., Dd. add. ex P; idem in VH — 
9 ποῦ vulgoDd. 


462 sqq. πολλὰ μὲν γὰρ ἐκ χερῶν: πολλὰ μὲν yàg 
ἐκ χερῶν ἠράσσαντο πέτροισιν ἤγουν λίθοις ἐβάλλοντο 
καὶ συνετρίβοντο λιϑολευστούμενοι, ἀπὸ τῆς τοξικῆς 
τε ϑώμιγγος ἰοὶ καὶ βέλη προσπίπτοντες ὥλλυσαν καὶ 

5 ἔφϑειραν τοὺς Πέρσας. ϑῶμιγξ δέ ἐστιν ὁ λεπτότατος 
σχοῖνος. καταχρηστικῶς δὲ ἐνταῦϑα λέγει τὴν νευρὰν 
τοῦ τόξου. 

1 initium usque ad πέτροισιν in H invenitur --- 2 ἐβά- 
Aovro V, ἐμβάλλοντο Β — 8 καὶ ἀπὸ V, qui τε om. — 4 βέλος 
H — ὥλυσαν H, ὥλεσαν V, ἔλυσαν vulgo — ὅ ϑώμιξ H, 96- 


μιγξ valgo V — 6 μεταφορητικῶς H, μεταφορικῶς cett. — δὲ 
om. V — 7 τοῦ τόξου om. VH 


465 sqq. τέλος δ᾽ ἐφορμηϑέντες: ὕστερον δὲ κινη- 
ϑέντες ὁμοῦ πάντες ol Ἕλληνες ἐξ évóg ῥόϑου καὶ ἐκ 
μιᾶς ῥοπῆς κρεοκοποῦσι τὰς σάρκας τῶν ἀϑλίων Περ- 
σῶν, ἕως ἐθανάτωσαν ἅπαντας, ὃ Ξέρξης δὲ ἐθρήνησεν 

5 ὁρῶν βάϑος κακῶν. ἡἧ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν ὑδάτων. 


9 ἐκ om. V — 3 κρεωκοποῦσι, ut in textu fabulae, VH 
— 4 ἤγουν pro Fog; Dd. ex P 


469 sqq. ἔδραν yàg εἶχεν: ἐκάϑητο ἐν ὑψηλῷ, 
1 ἕδραν γὰρ εἶχεν καὶ ἐκάθητο vulgoDd., ἔδραν γὰρ εἶχεν: 


IN V. 460—469. 


ἐκεῖνον καϑοπλίσαντες V. 
— σῶμα V B. — 460 ἐπή- 
óov V. ἐξήρχοντο H. — 
περὶ V BG L. — 461 τοὺς 
βαρβάρους δηλονότι V. 
τοὺς ἐκεῖσε δηλονότι H. — 
462 φύγοιεν V.— τῶν H.— 
463 διὰ {πέτργων V. — 
συνετρίβοντο VH (ante 
hoe ἐλιϑοβολοῦντο H). — 
464 νευρᾶς VHBGL, ἢ 
σχοίνου add. V. — βέλη 
HL. τόξα V. — ἠφάνισαν 
V. ἔφϑειραν HBG (ἔφϑει- 
ρον BG). 


465 ὕστερον V. — κινη- 
ϑέντες V. συγκινηϑέντες 
H. — οἱ Ἕλληνες V. — 
κινήματος, δρμῆς V. ῥεύ- 
ματος H. -- 466 ἀϑλίων 
Περσῶν V. τῶν Περσῶν 
τῶν ἀϑλίων L. τῶν Περ- 
σῶν B. Περσῶν G. — 461. 
καὶ ἠφάνισαν V. --- ξωὴν 
VHL. — 468 ἐϑρήνησεν 
VH. — 

469 παραφυλακὴν στρατοῦ 
V. --- εὐαγῆ] καὶ ἀγαϑὸν 
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461 τοὺς Πέρσας. --- 


404 ϑῶμιγξ λέγεται τὸ 
λεπτὸν σχοινίον. — 


468 ἀπὸ τῶν ὑδάτων ἡ 
μεταφορά. --- 

469 χαϑαράν, κεχωρισμέ- 
vqv' ἢ αὐγάζοντα καὶ 
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φησί, τόπῳ καὶ διὰ τοῦτο ἑώρα τὸν στρατὸν ὃ Ξέρξης 
καὶ τὰ αὐτῷ συμβάντα. (ἄλλως ἔδραν γὰρ εἶχε πλη- 
σίον τῆς πελαγιξούσης ϑαλάσσης, ὅϑεν ἐδύνατο καλῶς 


δ ἄγειν τὸν ὀφθαλμὸν πανταχοῦ καὶ βλέπειν. ὑψηλὸς 


γὰρ ἦν. τὸ δὲ εὐαγῆ παντὸς στρατοῦ ἀντὶ τοῦ καϑαρὰν 
κεχωρισμένην εὖ ἔχουσαν οἷον τὴν ἄποψιν καὶ ἐπιτη- 
ροῦσαν τὸν λεὼν ἅπαντα ἣ αὐγάξοντα καὶ δρῶντα. 
λέγει δὲ τὸ ἀντικρὺ Σαλαμῖνος ὄρος τῶν AiydAsov, 


10 ὥς φησιν Ἡρόδοτος. 


ἐν ὑψηλῷ φησιν ἐκάθητο H, ἐν v. φησιν ἐκάθητο (lemm. 
om.) V — 4 πελαξούσης H, πελαγιζούσης πέτρας 7) θαλάσσης V 
— post ϑαλάσσης: ὑψηλὸν ὄχϑον. λέγει δὲ τὸ ἀντικρὺ e. q. 8. 
usque δὰ ᾿Ἡρόδοτος, tum τὸ δὲ εὐαγῆ .. ὁρῶντα VH — 6 ἀντὶ 
τοῦ om. V --- 1 ἔχουσαν εὖ Dd., εὖ om. V — 8 λαὸν VH 
— 1) αὐγάξονται ὁρῶνται (ex ὁρῶντες ut vid. corr.) V — 9 ὑψη- 
λὸν δὲ ὄχϑον λέγει τὸ vulgo — τῆς σαλαμῖνος Ἡ --- τὸν A(yd- 
λεὼν vulgo Dd. ' 


4Tlsq. ῥήξας δὲ πέπλους: σχίσας δὲ τὰ ἱμάτια 


ἑδαυτοῦ καὶ ἀνοιμώξας ὀξὺ καὶ μέγα ὥρμα σὺν φυγῇ 


σι 


ἤτοι ἔφευγε ταχέως, ἄφαρ καὶ εὐθέως παραγγείλας 
καὶ συμβουλευσάμενος τῷ πεξῷ στρατεύματι, φυγεῖν 
δηλονότι. | 

11lemma VH — διαρρήξας δὲ καὶ σχίσας Η --- διασχίσας 
δέ vulgo — 2 αὑτοῦ ΝΗ — 8 pro εὐθέως: μεγάλως j^ 


4 pro τῷ πεζῷ... δηλονότι: δηλαδὴ τὸ φεύγειν vulgo. — pro 
φυγεῖν δηλονότι: ἢ παραγγείλας φυγεῖν VH 


415 à στυγνὲ δαῖμον ὡς ἄρ᾽ ἔψευσας φρενῶν: ὦ 
τύχη ἡ στυγνάξειν καὶ ἀνιᾶσϑαι ποιοῦσα, ἡμᾶς ψευ- 
σϑῆναι ἐποίησας τῶν φρενῶν τοὺς Πέρσας καὶ ἀπο- 
τυχεῖν, ὧν ἤλπιξον. 


2 ἡ τύχη V — τύχη στενάζειν Η -- ἀνιάξειν vulgo 


"rtc 


IN V. 470—416. 151 


V. ὑψηλὴν H. — 410 τὸν 
AiyiAeov (αἰγυαλὸν  L, 
αἰγιαλιαῖον G) ὡς 'Hoó- 
δοτός φησιν (φησιν ὡς 
ἡρώδοτος λέγει 1) BGL. 
— πλησίον V L. — πελα- 
γιξούδης V. — ϑαλάδσης 
V. ϑαλάττης L. 


411 σχίσας VHL. — ἱμά- 
τια HL. — ϑρηνήσας V H. 
— ὀξὺ VH. — 412 συμ- 
βουλευσάμενος V. — εὖ- 
ϑέως VHBGL. — 418 
ὥρμησε VBGL (ὥρμησεν 
B) ἔφευγεν H. --- ἀτάκτῳ 
V H. --- 414 σὺν τῇ παρα- 
γενομένῃ V .— πάρεστι. .--- 
418 ὦ τύχη ἡ στυγνάξειν 
καὶ ἀνιᾶσϑαι ποιοῦσα, ἡμᾶς 
ψευσϑῆναι (ἐποίηδαςρ» τῶν 
σκοπῶν V. τύχη H. — 
— λίαν V. — ἠπάτησας H. 
— 416 ἀνταπόδοσιν H 


δρῶντα. λέγει δὲ τὸ ἀντι- 
κρὺ Σαλαμῖνος ὅρος τὸν 
(τῶν m, corr. Vict.). 4iy«- 
Asov, ὥς φησιν Ηρόδοτος 
(VIII 90). 


412 φυγεῖν δῆλον ὅτι. --- 


415 ψευσθῆναι ἐποίησας 
τῶν φρενῶν καὶ ἀποτυχεῖν 
ὧν ἤλπιξον. -- 
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418 οἣς πρόσϑε Μαραϑών: Μαραϑὼν ὄρος, ὅπου 
πολλοὶ τῶν βαρβάρων ἀπώλοντο, oUg ὃ Ζαρεῖος πολε- 
μῆσαι τοῖς ᾿Αϑηναίοις ἀπέστειλε, τῷ ἀριϑμῷ ὡσεὶ 
μυριάδας Δ΄. ἐφ᾽ ᾧ Ξέρξης μανεὶς καὶ τοὺς Πέρσας 

ὁ πάντας καὶ τοὺς ἀπὸ τῶν πέριξ πόλεων συναγαγὼν 
καὶ χρόνους ὡσεὶ δέκα παρασκευασάμενος ταῖς ᾿4ϑή- 
ναις ἐπεχωρίαξεν." 


1 ΜΜαραϑὼν ante ὄρος om. Pauw. — 2. ἀπώλλοντο VH -“-- 
ὁ om. VH — πολεμήσας (πολεμήσαντας V) τοὺς ᾿ϑηναίους VH — 
4 τοὺς Πέρσας πάντας καὶ τοὺς om. Η — ὅ συναγαγὼν ταῖς 


᾿ϑήναις ἐπεχωρίαξε χρόνους ὡσεὶ δέκα παρασκευαζόμενος 
vulgoDd., nisi quod vulgo verba zoóvovg . . παρασκ. desunt --- 
6 παρασκευαζόμενος V — ἀϑήνας ὑπεχωρίαξεν Ἡ — 1 ἐπεχω- 
ρίασεν 


488sq. ναῶν δὲ ταγοὶ: οἱ ταγοὶ δὲ καὶ οἵ ἧγε- 
μόνες τῶν λελειμμένων νεῶν σύδην καὶ ὁρμητικῶς 
αἱροῦνται φυγὴν κατ᾽ οὖρον οὐκ εὔκοσμον, ἤτοι οὐκ 
ἐν ἐπιτηδείῳ καιρῷ φυγῆς ἐδράξαντο᾽ τροπικῶς ἀπὸ 
1 ἡγεμόνες sine art. Η -- 2 νηῶν V, τῶν νηῶν τῶν 


λεγομένων Η --- 8 φυγεῖν V — 4 pro φυγῆς ἐδράξαντο: ἔφυγον 
vulgo — 


IN V. 411—488. 


(ἀνταπόδωσιν cod.).— 411 


κλεινῶν] παρὰ VH (n cum 
comp. quod ὧν legendum 
videtur H). — ἀπήρκεσεν] 
καὶ ἐβοήϑησεν ἐκείνοις δη- 
λονότι V. ἐπήρκεσαν (ἐ 
in ras.)] ἱκανοὶ ἐφάνησαν 
418 τοὺς βαρβάρους H. — 
πρῴην. ἐπὶ τοῦ “Ιαρείου V. 
— ὄνομα ὄρους V. — ἀπὸ 
V. -- 419 τῶν βαρβάρων 
Η. τῶν ὀλλυμένων ἐκεῖσε 
V. — ἀντέκτισιν V. δίκας 
Η. — ἀπαιτήδσειν HBG. — 
ἐλπίξων, vouítov V. — 
480 BAaBàv V. — ἔλαβε H. 
ἀφείλκυσεν εἰς ἑαυτὸν V. 
— 481 ὦ ἄγγελε H. λέξον 
V. — ναῶν] ἀπὸ V. --- 
αἵ] νῆες Περσικαὶ V. — 
482 super ἔλειπες: κατ V. 
— γινώσχεις V. — ἀπαγ- 
γεῖλαι Ὗ. εἰπεῖν H. — 
483 ναῶν] πλοίων et ἢ 
super « V. — ἡγεμόνες 
V L. ἀρχηγοὶ H. — super 
λελεγμένων: yo' (AcA»etu- 
(μένων) V. super λελειμ- 
μένων: yo λελεγμένων 
(ἐλελεγμένων cod.) H. — 
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418 ἐπὶ Ζαρείου (ab ea- 
dem manu quae textum 
scripsit). — 


483 sq. ἐκεῖ, φησίν, ἀπία- 
σιν ὕπου ὃ ἄνεμος αὐτοὺς 
“φέρει. --- 
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5cvÓv ἐν χειμῶνι πλεόντων, ὅτε φυσῶσιν ὀλέϑριοι ἄνε- 
μοι. τινὲς δὲ τοῦτό φασιν οὕτως, OT. ἐκεῖ, φησίν, 
ἀπίασιν ὅπου αὐτοὺς ὁ ἄνεμος φέρει. 


ὅ φυσσῶσιν ΝΗ, πνέουσιν vulgo — 6 φησιν οὕτως Η --- ἐκεῖσε 
vulgoDd. — 7 ἀπιῶσιν V 


486 oí μὲν ἀμφὶ κρηναῖον γάνος: τόπος Βοιωτίας 
ἡ Κρήνη. οἱ μὲν οὖν, φησίν, ἐς τὴν Βοιωτῶν χϑόνα 
τῷ δίψει φϑειρόμενοι καὶ ἀποθνήσκοντες, οἵ δὲ ἀπο- 
λειφϑέντες, παρειμένοι καὶ οἷον μικρὸν ἀσϑμαίνοντες, | 

5 ἐκπερῶμεν πρὸς τὴν Φωχίδα xal τὴν Ζωρίδα γῆν καὶ 
τὸν Μηλιᾶ κόλπον, ὅπου ῥέει ὃ Σπερχειὸς ποταμός. 
οὗτος γὰρ ἐξ ᾿Δνιάνων ῥέων sig τὸν ΜΜηλιακὸν ἐμ- 
βάλλει κόλπον. — 

1 βοιωτίας τόπος Η --- ὃ ἐστὶν ἡ VH --- εἰς τὴν V, ἐς 
τῶν ΗἩ — 8 τῷ om. H, τῇ (η corr. ex e) --- καὶ ἀποϑν. 
.. παρειμένοι om. Η -- 4 ἀσϑμένοντες V — ὅ ἐπερῶμεν V -- 
εἷς τὴν V --- καὶ τὴν Δωρίδα 0m. Ἡ --- 6 μελλιᾶ τόπον Ἡ — 


ῥέει om. VH. — 7 Αἰνιάνων Dd. ex ΟΡ, ἀνιάνων vulgoVH — 
μηλικὸν V 


IN V. 484—490. 


ὁρμητικῶς V BG L. — 484 
ἐπιτήδειον ἄνεμον H. — 
κατ᾽ ἀνέμου φύσην (φυγὴν 
cod.) V. --- προέκριναν (in 
ras) V. — φυγὴν) τινα 
(τίνα cod.) V. — 485 ἐπί- 
XAouxog» nonnullis verbis 
erasis V. ὁ πεξιχὸς H. — 
486 ἠφανίσϑη V. — περὶ 
VL. — τόπος Βοιωτίας 
Κρήνη H. κρηναῖον] ὕδωρ 
V. — γάνος] τοῦ ὕδατος 
H. χαρὰν V. Super γά- 
. vog. signum οὗ in infer. 
marg. sub eod. signo haec 
praebet H: γάνος ἀπὸ τοῦ 
τὰ γυῖα ἰαίνειν λέγεται" τὸ 
μέλι, τὸ ὕδωρ, τὸ γάλα. ---- 
481 * δίψει] τῷ V. — βλα- 
πτόμενοι V. — ἄλλοι πε- 
ρισσοὶ V. — οἵ ἕτεροι τοῦ 
ποτοῦ μηδὲν ἐπαγόμενοι, 
infra quod ἕπεται καὶ τὸ 
ἀσϑμαίνειν τοῖς ἐπαγομέ- 
votg τι H. --- ἀναπνοῆς V. 
— 488 Φωκέων) τῶν V. 
— 489 ὅπου V H. — 400 
zorcuog V H. — λιπαίνει. 
ἀρδεύει H. πιαίνει ἀρδεύει 
L. πιαίνει BG. --- ἡσύχῳ 
VH. --- ὕδατι VG. — 
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486 τόπος Βοιωτίας ἡ 
Κρήνη. — 


481 οἷον μετὰ ἄσϑματος. ---- 


490 ὁ Σπερχειὸς ἐξ Αὐνι- 
ἄνων (Ανιάνων m, corr. 
Dd.) ῥέων εἰς τὸν Μηλια- 
κὸν. ἐμβάλλει κόλπον. --- 
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401 κἀντεῦϑεν ἡμᾶς: ἀπὸ δὲ τῆς γῆς τῶν Φωκέων 
ἐδέξατο ἡμᾶς ἡ γῆ τῶν ᾿Δ4χαιῶν καὶ ἡ πόλις τῶν 
Θετταλῶν ἐνδεεῖς ὄντας. καὶ χρήξοντας τροφῆς. ὅπου 
(λίαν) πολλοὶ ἀπέϑανον ἀπό τε δίψης καὶ πείνης. 

δ ταῦτα γὰρ ἦν τότε. 


1 δὲ om. V — φωκίδων V — 8 ἐνδεεῖν V — ἅ ἀπὸ πείνης 
καὶ δέψης V 


491 Βόλβης 9" ἕλειον δόνακα: Βόλβη ὄνομα AC 
μνὴης Θρακικῆς ἥτις ὑλώδης καὶ τελματώδης οὖσα καὶ 
κάϑυγρος δόνακας πολλοὺς ἀναδίδωσιν. 


2 ἑλώδης vulgo --- πελματώδης V — 8 ἀναδίδωσι vulgo. — 
Ex P add. Dd.: ἤτοι βούτομα καὶ πάπυρα ἀλλὰ δὴ wol βολβοὺς 
ἤτοι ὕδνα. --- ἤτοι. . πάπυρα eliam in 


ὅ0084ᾳᾳ. ἁγνοῦ Στρυμόνος: ἁγνοῦ διὰ τὸ καϑαρὸν 


Initium sic legitur ap. Dd.: ἁγνούς φασι τοὺς ποταμοὺς ὡς 
ὄντας τῆς ἀϑανάτου φύσεως μίμημα. λέγει δὲ καὶ τὸν παρόντα 


IN V. 491—500. 


401 ἐκεῖϑεν H. — ἀπὸ δὲ 
τῆς γῆς τῶν Φωκέων ἐδέ- 
ξατο ἡμᾶς ἡ γῆ ἡ Aoc V. 
— 492 ἐστερημένους H 6. 
καὶ χρήξοντας τροφῆς V. 
— 498 ὅπου V. --- λίαν 
zoAAol V. --- &avov» V. 
— 494 δίψει) τῷ V. — 
δίψῃ καὶ πείνῃ V. — 495 
(immo 492) τινές φασι τὴν 
“Δάρισσαν 1) τὴν 'ἄρνην 
(aivgv cod.) H. — 496 πο- 
ταμοῦ H. ὄνομα ποταμοῦ 
V. — 

491 λίμνη Θρακικὴ Y H.— 
δάσος κάϑυγρον V. — χά- 
λαμον V. --- περιφραστι- 
κῶς εἰς τὴν λίμνην H. — 
Θρακικὸν ὄρος V. ὄρος 
Θράκης H. — 498 καὶ εἰς 
τὴν V. — Φωκίδα H. — 
4909 παράκαιρον  HGL. 
παρὰ καιρὸν B (οὐ yàg 
χειμωνικὸς [χειμονικχὸς GL] 
ἦν ὃ [ó om. B] καιρὸς 
add. BGL) -- Οδιήγειρε 
ΝΗ. — *àvri) τοῦ ἐξή- 
gave V. --- 

500 ὄνομα ποταμοῦ V. 
ποταμοῦ Θράκης H. — 
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491 Θράκης. — λίμνη Θρα- 
κική. — 


- 


499 παρὰ καιρόν. --- 


500 Στρυμὼν 
Θράκης. -- 


ποταμὸς 


Q 


C 
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καὶ διειδὲς φυλάττειν τὸ ὕδωρ αὐτοῦ. ἔστι δὲ οὗτος. 
ποταμὸς Θράκης. τὸ ϑεοὺς δέ rig: ὅστις δὲ τῶν Περ- 
σῶν πρὶν οὐκ ἐγίνωσκε τοὺς ϑεούς, τότε προσεκύνει 
τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν μετὰ λιτῶν καὶ παρακλήσεων. 
ἐπεὶ δὲ πολλὰ παρακαλῶν καὶ γονυπετῶν ὃ στρατὸς 
ἐπαύσατο, διαπερᾷ τὸν πόρον καὶ τὸν ποταμὸν τὸν 
κρυστάλλῳ πεπηγότα. λέγει δὲ τὸν Στρυμόνα. ἄλλως" 
καὶ ὃ πάνυ ἀσεβὴς τότε προσεκύνει τὸν οὐρανὸν καὶ 


τὴν γῆν. 


Στρυμόνα ἁγνὸν διὰ κτλ. — 2 ἔστιν, om. δὲ, vulgoDd. — οὗτος 
ὁ H — 8 post ϑράκης in V: ὅστις δὲ πρὶν οὐκ ἐγίνωσκε τοὺς 
δϑεοὺς τῶν Περσῶν, τότε κτλ., sed vulgo et ap. Dd.: ϑεοὺς δέ τις 
τὸ. πρὶν νομίξων οὐδαμοῦ] αἰψέττεται τὸν Ξέρξην. ὅστις δὲ τῶν 
Περσῶν πρὶν οὐκ «rA, nisi quod vulgo desunt verba αἰνίττεται 
τὸν Ξέρξην. Scripsi cum H, qui quidem exhib.: τοὺς ϑεοὺς 
τῶν Περσῶν (ut V) et ἤτοι ante ὅστις — 6 πολλὰ om. H — 
ὁ στρατὸς καὶ γονυπετῶν H. — Ἴ pro διαπερῶ: διὰ H. — 8 κρυ- 
σεάλους H, κρυστάλου (om. art. τὸν) V — verba inde ab ἄλλως 
om. 


.505sq. χὥστις μὲν ἡμῶν: καὶ ὅστις uiv ἡμῶν 
ὡρμήϑη καὶ ὥρμησε περᾶσαι τὸν πεπηγότα ποταμόν. 
πρὶν σκεδασϑῆναι καὶ σκορπισθϑῆναι πανταχοῦ τὰς 
ἀκτῖνας τοῦ ἡλίου, ἤγουν πρὸ τοῦ τὸν ἥλιον ἀνατεῖλαι 
καὶ τὸ πεπηγὸς ϑερμᾶναι, κυρεῖ καὶ ὑπάρχει σεσω- 
μένος, ἀντὶ τοῦ ἐσώϑη. κυρίως δὲ σκεδασθῆναι τὸ 
ἀφανισϑῆναι καὶ παυϑῆναί ἐστι. 


1 ζῶστις eb tum' xol ὥστις H, καὶ om. vulgo — poster. 
ἡμῶν om. vulgeDd.H — 2 ὡρμήϑη καὶ om. VH — περάσαι 
vulgo V, idem post ποταμὸν colloc. Η — 8 καὶ σκορπισϑῆναι 


om. vulgoDd. — 4 ἀνατεῖλαι τὸν ἥλιον V — 5 θερμῆναι H. — 
6 τὸ σχεδασϑῆναι VH — 1 καυϑῆναι V, καὶ παυϑῆναι om. H 
— pro ἐστι: δηλοῦ V 


IN V. 502—506. 


502 διὰ (λιτδῶν V. — 
503 ἐπεὶ] ἀφ᾽ οὗ V. — καὶ 
εὐχόμενος H. παρακαλῶν 


τοὺς ϑεοὺς BGL. — 


505 χὥστις] ᾿Ἁ“ττικὴ συν- 
αλοιφὴ H. --- ἡμῶν] ἐξ V. 
ἀφ᾽ H. — καὶ μερισϑῆναι 
H. — $500] HA(ov H. τοῦ 
Ἡλίου BG. yovv τοῦ 
Ἡλίου. καὶ γὰρ οἱ Πέρσαι 
τὸν Ἥλιον ϑεὸν ἐκάλουν 
V. --- ἀκτῖνας] τὰρ V. — 
506 καὶ ἐκινήϑη ἥγουν 
ἐπέρασε V. ἐπέρασεν H. — 
ἀντὶ τοῦ ἐσώϑη V. — ὑπ- 
άρχει V. — 
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καὶ ὃ πάνυ ἀσεβής. — 
504. χρυστάλλῳ πεπηγότα. 
— τὸ ἑξῆς διαπερᾷ. --- 
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50'1 sqq. φλέγων γὰρ αὐγαῖς: ὃ γὰρ λαμπρὸς κύκλος 
τοῦ ἡλίου (περιφραστικῶς ὃ ἥλιορ) φλέγων καὶ λάμ- 
πων ἐν ταῖς αὐγαῖς καὶ ταῖς οἰχείαις ἀκτῖσι διῆκε καὶ 
διῆλθε τὸν ποταμὸν μέσον, ἤγουν διελθεῖν καὶ δεῦσδαι 
καὶ λυϑῆναι τὸ πεπηγὸς ἐποίησε ϑερμαίνων ἐκεῖνον. 
ἔπιπτον δὲ καὶ ἐπνίγοντο ἐν τῷ ποταμῷ συνεχεῖς" 
εὐτυχὴς δὲ ἦν ὅστις ταχινώτερον τῶν ἄλλων ἀπέϑανεν. 


οι 


1 φλέγων αὐγαῖς lemma H -- 83 ἐν om. V, ἐν αὐγαῖς 
vulgo θὰ. Η — ἀκτῖσιν V, ἀκτίσιν Ἡ -- καὶ διῆλθε om. vulgo 
Dd. καὶ ἦλθε H — 4 διελϑεῖν wol ῥεῦσαι καὶ om. VH — 
6 ἐποίησε τὸ πεπηγὸς V — ϑερμαῖνον H  — 6 ἀπεπνίγοντο 
vulgoDd.H — 1 ταχύτερον O, ταχυνότερον H, ταχεινότερον (ει 
corr. ex i) V — ἀπέϑανε Dd.H 


511 βαᾳ. ὅσοι δὲ ἐπίλοιποι xal ἔτυχον σωτηρίας, 
ἥτοι οὐκ ἐπνίγησαν, τὴν Θράκην διελθόντες μόλις 
ἥκουσιν ἐπὶ τὴν Περσίδα γῆν τὴν ἑστιοῦχον καὶ τὴν 
ἔχουσαν αὐτῶν τὴν ἑστίαν ὥστε στένειν μετὰ τοσαῦτα 

δ κακὰ καὶ τὴν πόλιν τῶν Περσῶν τὴν φιλοῦσαν τοὺς 
αὑτῆς πολίτας oUg ἀνεϑρέψατο. τινὲς δὲ τὸ ὥστε στέ- 
νειν ἐπὶ τῆς πόλεως ἀποδιδόασι καί φασιν᾽ ἥκουσιν 
οὗτοι πρὸς τὴν αὑτῶν πατρίδα, ὥστε τὴν πόλιν τού- 
τους στενάζειν. vulgoDd.V. 

1 ὅσοι ante ἔτυχον vulgo — 92 ἤγουν V --- 8 καὶ ἔχουσαν 
vulgoDd. — ὅ καὶ τὸν πόλεμον τὴν πόλιν V --- καὶ τὴν πόλιν 
αὐτῶν τὴν τοὺς αὑτῆς φιλοῦσαν πολίτας vulgoDd. --- τὴν φιλ. 


τοὺς πολῖτας V — 8 τούτους τὴν πόλινΥΥ --- 9 στενάξειν vulgo 
Dd, στένειν ΟΡΥ͂ 


516 ταῦτα ὅσα εἶπον ἀληϑῆ ἐστι. πολλὰ δὲ καὶ 
ἄλλα παρίημι τῶν κακῶν, ἃ ὃ ϑεὸς ἐπελθεῖν ἐποίησε 
τοῖς Πέρσαις.  vulgoDd.V. 


1 ἐστι addidi ex V --- δὲ om. V 


IN V. 501—517. 


501 λάμπων, ἀστράπτων 
. V. — διὰ (φαὐγλῶν V. — 
ἤγουν ὃ ἥλιος V. — 508 
διῆλϑε VBGL. — καίων 
V. — φλογὶ] διὰ V. — 
509 &azuxrov» VH, super 
quod xal £xvíyovro V. — 
συχνοὶ V. — ἀντὶ τοῦ 


ηὐτύχησεν V. — 510 ἤγουν" 


ἀπέϑανε πρότερον V. — 
βίου] ἀπὸ V. — 


511 ἐπίζλοιποιΣ V. — 
xüvvyov] ἔ super & H. — 
σωτηρίας] ἑαυτῶν δηλον- 
ότι V. — 512 τὴν H. — 
μόγις] ὀψὲ H. — πολλῷ] 
λέγω V. — 818 ἦλθον V. 
ἀλλ᾽ ὀλίγοι V H. — 514 ἐπὶ 
τὴν H. — καὶ τὴν ἔχου- 
ὅαν τοὺς αὐτῶν oixove V. 


τὴν ἔχουσαν ἑστίαν H. — . 


ὥστε super quod στενά- 
ξεινΎ. — 515 ξητοῦσανΥ. 
τὴν ἐπιξητοῦσαν H. — 


516 παρίημι V. ἐῶ H. — 
511 τῶν V. ἀπὸ τῶν H. — 
καὶ ἐπελθεῖν ἐποίησε V. 
ἐνέβαλε H. ἐνέβαλεν BGL 
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DOS διελθεῖν xal ῥεῦσαι 
ἐποίησεν. — 


514 τὴν Περσίδα τὴν &yov- 
σαν αὐτῶν τὴν ἑστίαν. — 


SoHOL. IN AxEsCH. Pens. ed. Dáhnhardt. 11 
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D18sq. ὦ δυσπόνητε δαῖμον: à δαῖμον δυσπόνητε 
καὶ χαλεποὺς πόνους ἡμῖν ἐμποιήσας, ὧς λίαν βαρὺς 
ἐνήλλου. καὶ “ἐπεπήδησας πᾶσι τοῖς Πέρσαις, ἤγουν ὦ 
χαλεπὴ τύχη, ὡς ἄγαν βαρεῖα ἐπῆλϑες τοῖς Πέρσαις. 


8 ἐνήλου vulgo — ἐπήδησας vulgo VH, ἐπεπήδησας OP(Dd.) 
— ἤγουν .. Πέρσαις om. H 


520 ob ἐγὼ τάλαινα: φεῦ ἐγὼ ἡ τάλαινα καὶ ἀϑλία 
ἕνεκα τοῦ ἀπολομένου καὶ ἀφανισϑέντος στρατοῦ. 


1 τάλαινα καὶ om. vulg. Dd. H, καὶ ἀθλία om. V — 2 ἕνε- 
κεν vulgoDd. — ἀπολλυμένου VH 


523 ὑμεῖς δὲ φαύλως: πρὸς τὸν χορὸν ἡ “Ατοσσά 
φησιν᾽ ὑμεῖς δὲ οὐκ ἀληθῶς αὐτά, τὰ ὀνείρατα, ἐκρί- 
νατε. ὀνείρατα δέ φησιν, ἃ εἴρηκεν ἐν τῇ ἀρχῇ λέγουδα" 

“πολλοῖς μὲν αἰεὶ νυκτέροις ὀνείρασι᾽ 
ὁ καὶ τὸ ὁρῶ δὲ φεύγοντ᾽ αἰετὸν πρὸς ἐσχάραν 
Φοίβου. 

1 φαῦλα H --- πρὸς... φησιν om. VH qui post ἐκρένατε 

habent τοῦτο δὲ λέγει πρὸς τὸν γορὸν — 2 ταῦτα H — 8 ὀνεί- 


ρατα γάρ εἰσιν ἃ εἴρηκε καὶ ἐν V — 4 ἀεὶ VH — νυκτερινοῖς 
VH — ὅ καὶ τὸ e. q. s. om. V — τὸ om. vulgoH 


594 sqq. ὅμως δ᾽ ἐπειδὴ ἡ ὑμετέρα, τοῦ χοροῦ, φάτις 


1 δ᾽ om. vulgoV — ἡ ὑμετέρα φάτις οὕτως ἐκύρωσε καὶ 
κρίσις, τοῦ χοροῦ δηλαδή, λέγουσά μοι εὔξασϑαι Dd. VH, niei 


IN V. 518—526. 


(ἐπέβαλεν L, ἐνέβαλλεν 
B), ante hoc: ἐπέϑηκεν 
(ἐτέϑηκεν ἴ,,. ἐπέϑηκε G). 
— 5818 δυσκατέργαστε Y H. 
— τύχη H. — λίαν VL. 
— D19 διὰ τῶν V. ἐν τοῖς 
ποσὶν H. — ἐπήδησας VH 
(ser. ἐπεπήδησαο). 


520 φεῦ V. — ἕνεκα super 
quod πεφονευμένου V. 
μετὰ μόχϑων πεφονευμέ- 
νου H. — τοῦ V. --- φα- 
νερὰ VH. -- τῶν V. — 
522 λίαν VL. — φανερῶς 
L. φανερὰ V. *égaovégo- 
δας VL. — 

523 ὑμεῖς] ὦ χορὲ H. — 
κακῶς, ψευδῶς H. ἀμα- 
ϑῶς V. — αὐτὰ V. -- 
λίαν VL. — 


524 οὕτως VHBGL. — 
ἐβεβαίωσεν ἡ H.— * ffyovv 
ἡ κρίσις V. — 525 πρὸς 
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520 πεφονευμένου (gl.). — 


528 οὐκ ἀληϑῶς. — αὐτά" 
ἀντὶ τοῦ τὰ ὀνείρατα. --- 


524 ἡ ὑμῶν κρίσις ἡ λέ- 
γουδά μοι εὔξασϑαι ϑεοῖς 


καὶ ΖΙαρείῳ. --- 
11* 
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καὶ κατὰ τοὺς τῶν Περδῶν νόμους πολιτεύονται κα- 
ὑπὸ τῶν Περσῶν ἄρχονται καὶ διυϑύνονται οὐδὲ δασμοὶ 
φοροῦσι καὶ τοῖς τέλεσιν ὑπόκεινται, ἃ ἔϑος ἦν αὐτοῖς 
διδόναι τοῖς ἄρχουσιν. ἐφθάρησαν γάρ. 

6 τοὺς om. V — τῶν om. vulgo — 8 τέλεσι πρόσκεινται vulgo 


(non ut Dd. adn. προκεῖνται) V, τέλεσι πρόκεινται H, ὑπόκειν- 
ται Dd. ex P. — 9 ἐφθάρησαν γὰρ 0m. P. 


501 οὔτ᾽ ἐς γᾶν: οὔτε εἰς τὴν γῆν προσπίπτοντες 
ἤγουν προσκυνοῦντες τὸν βασιλέα ἄρξονται καὶ ὑπο- 
κλιϑήσονται. ἡ γὰρ βασιλικὴ ἰσχὺς ὥλετο. ἰστέον 
δέ, ὅτε τὸ βασιλεία καὶ τὰ τοιαῦτα πάντα πτητικὰ 

5 μακρὸν ἔχει τὸ a. | 


2 καὶ pro ἤγουν H — προσκυνοῦσι (om. ἤγουν) V — καὶ 
om. V — 8 verba ἰστέον δὲ e. q. s. addidi ex V 


594sqq. οὐδ᾽ ἔτι γλῶσσα: οὐδ᾽ ἔτι ἡ τῶν Περσῶν 
γλῶσδα ἔν φυλακαῖς. ἠλευϑέρωται γὰρ αὐτῶν ἡ 
γλῶσσα πρὸς τὸ κακηγορεῖν βασιλέα. οὐδένα γὰρ νῦν 
δεδίασιν οἵ ὑπήκοοι, ὅτι ὃ λαὸς ἐλύϑη καὶ ἔλυσεν ὑπὸ 
5 τῆς αὐτοῦ δυνάμεως τὸν ξυγόν, ὑφ᾽ οὗ συνείχετο τὰ 
πλεῖστα xol ὑπεκλέίνετο᾽ ἢ ἔλυσε τὸν ξυγὸν τῆς ἀλκῆς 
ἥτοι τῆς βασιλικῆς δυνάμεως᾽ ἡ γὰρ βασιλικὴ διόλω- 
1 τὸ δὲ οὐδέτι γλῶσσα ἤγουν οὐδέτι V — 2 γὰρ αὐτὴ καὶ 

ἡ γλῶσσα V, γὰρ αὐτοῖς ἡ γλῶσσα vulgoDd. — 8 κατηγορεῖν 
PV — 4 δεδοίκασιν Ο -- ὅτι λαὸς vulgoDd. — καὶ ἔλυσεν 


vulgo om. — 6 καὶ ὑπεκλίνετο ἢ ἔλυσε καὶ ὑπεκλίνετο τὸν 
ξυγὸν V 


IN V. 586—597. 


vobvrseg V. — 586 δηλον- 
ότι τὸ περίγειον ὅλον V. — 
ἀντὶ τοῦ ἤκουσαν V. — 
581 ἄλλοι δὲ Πέρσαι V. — 
y&v] ἡ infr&à acc. V. — 
δὴν] ἀντὶ τοῦ ἐπὶ πολὺν. 
— D88 κατὰ τοὺς Περσῶν 
νόμους διάγουσιν᾽ ἀπώ- 
Aovro γάρ. BGL. — βασι- 
λεύονται Ὗ. — 589 μερί- 
ξουσι, τέλη διδόασι V. — 
590 ἀνάγκαις] ταῖς V. — 
5901 εἰς τὴν V. --- προσ- 
. «vvobvteg V. ἥτοι προσ- 
κυνοῦντες (προσκυνοῦν G) 
τὸν αὑτῶν (αὐτῶν B) βα- 
σιλέχ BGL. — 592 καὶ 
ὑποκλίνονται (ὑποκλένον- 
ται in ras.) V. — 598 ἤγουν 
ὃ βασιλικὸς στρατὸς V. — 
ὅ94 ἐστὶ δηλονότι, super 
quod ἤγουν ἔν παραπτώ- 
ματι εὑρίσκομεν τὸν (εὕὺ- 
οιἰσκόμενον cod.) βασιλέα 
V. — Ἐτῶν (βροτῶν V. 
— 595 ἠλευϑέρωται V. 
596 βάξειν] ὥστε GV, super 
quod λέγειν εἴ τι θέλει V. 
— 691 ἐπεὶ VBG. — καὶ 
ἔλυσε V. — ξυγὸν)] τὸν V. 
ἀλκᾶς] ἡ super « et super 
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588 ὑπὸ Περσῶν ἄρχον- 
ται. -- — 


592 τὰ τοιαῦτα πάντα κτη- 
τικὰ μακρὸν ἔχει τὸ a. — 
(591) αἱ γὰρ βασιλεῖαι 
ἔχουσι τοῦτο. --- 

594 οὐδένα γὰρ δεδίασιν 
οἱ ὑπήκοοι ἔτι. ἠλευϑέροω- 
ται οὖν αὐτῶν ἡ γλῶσσα 
πρὸς τὸ κακηγορεῖν βασι- 
λέα. — 


597 ἡ ἀλκή. --- 


12 
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617 ἀκήρατόν τε ποτὸν: γάνος τόδε ἀπὸ τῆς μη- 
τρὸς τῆς παλαιᾶς ἀμπέλου, ἀκήρατον ποτόν, τὸν οἶνον 
λέγει τὸν ἔχοντα μητέρα τὴν ἄμπελον. ἀγρίας δὲ τῆς 
ἀγριοποιοῦ διὰ τὴν μέϑην ἤγουν τῆς ἀγρίους ποιούσης 

δτοὺς μεϑύοντας ἢ τῆς ἐν τῷ ἀγρῷ οὔσης. καὶ γὰρ ἐν 
τοῖς ἀγροῖς αἴ ἄμπελοι. 


1 γάνος τόδε 0m. V -- τῆς om. Η — 2 pro τὸν oivov: 
εἶναι Ἡ -- 8 τὸν ante ἔχοντα om, V — ὃὲ om. V — 4 ἀγρι- 
ooo Dd. ex P --- διὰ τὴν μέϑην om. VH --- ἢ pro ἤγουν Dd. 
— 5 ἐν ante τῷ om. V 


610sq. πάρεστι γοῦν ταῖς ἐμαῖς χερσὶ xal καρπὸς 
ἐλαίας ξανϑῆς τῆς αἰὲν ϑαλλούσης τοῖς φύλλοις. ἀεὶ 
γὰρ ἔχει τὰ φύλλα. διὸ προσέϑηκεν “ἐν φύλλοισι 
ϑαλλούσης᾽ πρὸς τὸν καρπόν. οὐ γὰρ διηνεκὴς ὃ 
δ'καρπός. ξανθῆς δὲ διὰ τὸ τὸ ὄπισθεν μέρος τοῦ 
φύλλου ὡς πρασινέξον ἐμφαίνεσθαι. 


1 καὶ om. H — 2 ϑαλδύσης V — ἀειϑαλὴς γὰρ καὶ ἀεὶ 
τὰ φύλλα ἔχει vulgoDd., ἀενϑαλὴς γὰρ (cett. om.) OP — 
8 φῦλλα V --- 4 πρὸς om. H — 5 διὰ τὸ τὸ Vict., διὰ τὸ cett. 
— Verba διηνεκὴς... ἐμφαένεσϑαι om. H, qui ad οὐ γὰρ ad- 
iungit init. schol. sq.: ὁ χορὸς φησὶ... 


62 8qq. ὃ χορός φησι πρὸς τὴν "drocGav, ὅτι σύ 
τε ϑυσίαξε τοῖς καταχϑονίοις ϑεοῖς, ἡμεῖρ vs αἰτησόμεϑα 
ἐν ὕμνοις τοὺς πομποὺς τῶν φϑιμένων, ἤγουν τοὺς 
ϑεοὺς τοὺς κάτω τοὺς πέμποντας ἄνω τοὺρ νεκρούς, 

5 εἶναι κάτω τῆς γῆς πραεῖς πρὸς τὸν ΖΙαρεῖον, ὥστε 
συγχωρῆσαι αὐτὸν πρὸς ἡμᾶς ἐλϑεῖν. 

1 ὅτι om. V — «e om. vulgoDd. — 2 δὲ pro τὲ vulgo 


Dd.VH — 8 g9í(vov V — τοὺς κάτω πέμποντας τοὺς νεκροὺς 
Dd.exP — ὅ πραεῖς om. H — 6 αὐτῶν — ἡμᾶς προσελϑεῖνν 


IN V. 617—630. 


611 &8.dvavov V. — ἀγρίας] 
ἀμπέλου V. — 618 *xal 
οἶνον V. — χαρὰν (Ἐν scr. 
alti. m.) V. — τόδε] λέγω 
V. — 019 ἀεὶ V. — βίον] 


*xotà V. 


619 ἤτου ἀεὶ ϑαλλούδσης B. 
— 620 ταῖς ἐμαῖς χερσὶ 
δηλονότι V. — 621 ἤγουν 
στέφανοι ( ἤγουν scr. alt. 
m.) V. — πεπλεγμένα V.— 
τέκνα] λέγω V. — 622 9v- 
σίαις V. — ταῖς] ἐπὶ V. — 
Ἐνεχρῶν V. — 628 λέγετε, 
᾿Ξ ζσατε V. — 624 ἀνακα- 
λέσατε V. — 0625 ἐξαιρέτως 
πάντων δηλονότι V. — 
626 γύναι] ὦ V. — τιμὴ 
V. — 621 ϑαλάμους] *ozó 
V. — διὰ (ouv»ov V. — 
629 ὁδηγοὺς V. — 630 
ἵλεως, πραεῖς (ἵλεως in 
ras. scr. alt. m.) V. — ὥστε 
V. — - πρὸς τὸν Zfagstov 
δηλονότι V. — 
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617 ἀγριοποιοῦ διὰ τὴν 
μέϑην. --- 


619 ἀεὶ γὰρ ἔχει τὰ φύλλα" 
διὸ προσέϑηκεν “ἐν φύλ- 
λοισι ϑαλλούσης᾽ (ϑαλού- 
ὅης m) πρὸς τὸν καρπόν. 
οὐ yàg διηνεκής. — 621 
στέμματα. --- 6223 ὡς 960g 
γὰρ παρὰ Πέρσαις τιμᾶ- 
ται. — 


626 vua παρὰ Πέρδαις 
(gl). — 
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μόνον δὲ ἐκαλεῖτο τοῦτο, ἀλλὰ xol ϑεομήστωρ ὑπῆρχεν, 
ἐπεὶ εὖ καὶ καλῶς ἐποδώκει καὶ ἴϑυνε καὶ ὑπὸ τὸν 
5 ἑαυτοῦ πόδα ἡνιόχει τὸν στρατόν. | 
3 τὲ vulgo — 4 ἐπειδὴ καὶ vulgo — καὶ καλῶς om. V — 
ἐπεδώκει V, ἐπεδόκει H. — καὶ ἴθυνε om. OP(Dd.) — 5 αὑτοῦ 


V, αὐτὸν H — post ἡνιόχει Dd. ex P add.: ἢ ἀνεπτέρου καὶ 
ταχύτατον ἐποίει 


660sqq. βαλλὴν βαρβαρικῶς ὁὃ βασιλεὺς λέγεται. 
Εὐφορίων δέ φησι Θουρίων εἶναι τὴν διάλεχτον. 
φησὶν oov: à ἀρχαῖε βασιλεῦ, ἱκοῦ καὶ παραγενοῦ καὶ 
ἐλϑὲ ἐπ᾽ ἄκρον κόρυμβον ὄχϑου, ἤγουν ἐπὶ τὴν ἄκραν 

5 ἐξοχὴν καὶ περιωπὴν τοῦ τάφου, ἀείρων καὶ ἐπαίρων 
καὶ κινῶν τὴν εὕμαριν καὶ τὸ ὑπόδημα τοῦ ποδὸς 
κροκόβαπτον καὶ ἐρυϑρὸν καὶ βασιλικόν -- ἔστι δὲ 
τοῦτο περίφρασις ---- πιφαύσκων καὶ δεικνύων καὶ ἀνα- 
φαίνων τὸ φάλαρον καὶ τὸν λόφον τῆς βασιλικῆς τιάρας 

10 καὶ περικεφαλαίας. περιφραστικῶς δὲ τὸ βασιλικὸν 
στέμμα φησίν. 

1 βαλὴν νυ]ροθά Η --- βαρβαρικῶς addidi ex V — 2 ϑού- 
ριον V, ϑουρίον Η — post διάλεκτον: ὅϑεν καὶ βαληναῖον ὅρος, 
ὅ ἐστι βασιλικόν vulgo — 8 φησὶν εὖ ἀρχαῖος καὶ βασιλεῦ V 
— ἥἧκου H, ἕκου V vulgo — 4 ὄχϑου om. Dd., ὄχϑον V — ἤγουν 
om. vulgo H — 7 ἐρυϑροῦν vulgo V — xol βασιλικὸν om. vulgo 
— ἔστι γοῦν τοῦτο V — 8 παράφρασις H. — πιφάσκων V H — 
9 τὸν φάλαρον vulgo Dd. H. — φόβον H — τιήρας V. — 10 βα- 
σιλικὸν om, vulgo — 11 φησί Dd. 


6675qq. βάσκε πάτερ: βάδσκε καὶ πορεύϑητι, ὦ 
Δαρεῖε δέσποτα, ὅπως κλύῃς καὶ ἀκούσῃς καὶ μάθῃς 
καινὰ καὶ ἀλλόκοτα καὶ νέα ἄχη τοῦ Ξέρξου. ὡς ἐπῳδῇ 
0b κέχρηται τῷ ᾿βάσκε πάτερ Ζ]αρειάν᾽. 


1 πορεύου V — 8 ἀλόκοτα VH -- ἐπὶ dój VH — 4 τε 
H -- τῇ vulgo, τῷ VHDd. 


IN V. 659—670. 


659 ὑπῆρχεν VBGL. — 
ἐξῆλϑε, ἡνιόχει V. — φεῦ 


660 ἥγουν à βασιλεῦ πα- 
λαιὲ (ἤγουν et παλαιὲ 
ser. alt. m.) V. βασι- 
λεὺς κατὰ Θουρίων γλῶσ- 
σαν, ὥς φησιν Εὐφορίων 
(ἐφορίων GL) BGL. — 
661 *ág(íxov» V. — 662 
καὶ ἐξοχὴν xol περιωπὴν 
V. ἐξοχὴν BGL. — τοῦ 
τάφου B. — 664 εὔὕμαριν] 
τὴν. — *xol κινῶν V. 
κινῶν BGL. — 665 βασι- 
λείου] Ῥτῆς V. — ἤγουν 
τὸ στέμμα V. — περικε- 
φαλαίας V. — 666 δει- 
κνύων V. φαίνων BGL. — 


661 πορεύϑητι V. — Za- 
gets V. — oi] *Ózov ἤγουν 
ἐνταῦϑα V. — 668 "iv« 
VBGL. — *éáxovege V. 
— 610 à πάτερ τοῦ υἱοῦ 
σοῦ (*acc. add. alt. m.) 
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659 ὑπὸ τὸν ἑαυτοῦ πόδα 
ἡνιόχει. — 


660 βαλλῆνα τὸν βασιλέα. 


᾿Εὐφορίων δὲ Θουρίων φησὶ 


τὴν διάλεκτον. — βαλλήν: 
βασιλεὺς κατὰ Θουρίους. 
664 εἶδος ὑποδήματος. --- 
665 τιάρας: τῆς κυρβα- 
σίας. --- 666 φαένων, δει- 
κνύων τῆς περικεφαλαίας 
τὸν λόφον. — 


675 ὡς ἐπῳδῇ κέχρηται 
τῷ (τῇ m) βάσκε πάτερ). --- 
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iE '4i0ov ἀνελϑόν φησι πρὸς τοὺς Πέρσαρ᾽ ὦ πιστὰ 
γεννήματα καὶ ἀνατροφαὶ πατέρων πιστῶν ἐμοί, ὦ ἐκ 
πιστῶν πατέρων πιστὰ ἐμοὶ τέκνα, πιστοὶ υἱοί, ἡλικές 
δτε καὶ ἰσήλικες τῆς ἐμῆς ἡλικίας, τίνα πόνον καὶ κακο- 
πάϑειαν πάσχει ἡ πόλις; καὶ στενάξει καὶ οἷον ἐκ τῶν 
ὀδυρμῶν κέχοπται καὶ χαράσσεται ἡ γῆ κάτωϑεν. 
τοῦτο δὲ εἴρηκεν, ὅτι ἐκ τῶν πολλῶν ὑμῶν στεναγμῶν 
ἡ γῆ ῥαγεῖσα ἀνέδωκέ με. 
8 πισιῶν πατέρων V — ὦ... víol om. VH — pro ὦ ἐκ: 
ὦ Dd. ex P — 4 πιστὰ ἐμοὶ τέκνα vulgo om. — ἴ xol κάτω- 
ϑὲν χαράσσεται ἡ γῆ H, καὶ γαράσσεται κάτωθεν ἡ γῆ V — 


8 ἡμῶν VH — πόνων καὶ στεναγμῶν Η -- 9 ἡ γῆ ante ἐκ τῶν 
pon. Η --- ἐνέδωκε vulgo — μοι V 


68684ᾳ. λεύσσων δ᾽ ἄχοιτιν : ἐγὼ δὲ βλέπων ἐγγὺς 
τοῦ ἐμοῦ τάφου παρακαϑημένην τὴν ἐμὴν ὁμόκοιτον 
γυναῖκα καὶ σύξυγον φοβοῦμαι μή τι κακὸν αὐτῇ ἐπι- 
γέγονε. τὰς χοὰς δέ, ἥτοι τὰς ϑυσίας ἃς ἐμοὶ ἔϑυσεν 

5 ἱλαστηρίους, ἀπεδεξάμην. 

1 λεύσων VH — ὃ τοῦ τάφου ἐμοῦ V — παραισθημένην 
Η — ἐμοῦ H — ὁμόκοιτιν Η --- 8 σύξυγον om. V, καὶ σύξυγον 
om. vulgo Η --- τὸ vulgo om. — ἐπιγέγονεν V. — 4 δὲ καὶ 


τὰς VH — ante ἔθυσεν syllaba [4 lineola del. V — 5 [λαρό- 
τερα V — ἐδεξάμην Dà. 


688sqq. ὑμεῖς δὲ ϑρηνεῖτ᾽ ἐγγὺς ἑστῶτες τάφου: 
ὑμεῖς δὲ ἐγγὺς ἑστῶτες τοῦ ἐμοῦ τάφου ϑρηνεῖτε καὶ 
καλεῖσϑε καὶ ἀνακράξετέ us ἐξελϑεῖν ἐκ τοῦ '"4i00v 
ῥοθιάξοντες καὶ μεγάλως ἠχοῦντες καὶ ϑρηνοῦντες ἐν 
5 γόοις ψυχαγωγοῖς, ἤγουν τοῖς τὰς ψυχὰς ἐκ τοῦ “Διδου 
ἀνακομέξουσιν. οὐκ ἔστι ὃὲ ῥάδιον τὸ ἐξελθεῖν ue 
1 ϑρηνεῖτε ei τοῦ τάφου H — 2 ὑμεῖς δὲ vulgo om. — 


ἑστῶτες post τάφου pon. H. — 3 καλεῖτε V — 4 ὀρθιάξοντες Dd. 
— b τοῖς om. V — 6 oóx ἔτι vulgo, οὐκ ἔστι... βραδύνας 


IN V. 684—690. 


684 ἔχαχοπάϑειαν V. — 
685 ἔἜστενάξει V. — ἐν 
ᾧ ἀνῆλθον ἐγὼ V. — 


686 βλέπων V HL (corr. 
ex πλέπων L) --- ἤγουν 
τὴν ἐμὴν δάμαρτα V. ὁμό- 
tvyov B. — 687 ἕφοβοῦ- 
μαι V. — 


689  ἠχοῦντες VHBL, 
μεγάλως βοῶντες add. L., 
quod solum exhibet G. — 
690 ἐλεεινῶς V. — * &va- 
(καλεῖτε) V. — ἔστι δ᾽] 
τὸ ἐλϑεῖν V. τὸ πρὸς ὑμᾶς 
ἐλθεῖν μὲ (ἡμᾶς B, τὸ et 
ou. om. 2) BGL. -- Οεὔ- 
κολον V. — 
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— ἐκ πιστῶν πατέρων πι- 
στοὶ υἱοί, — 


689 μεγάλως ϑρηνοῦν- 
τες. — 


690 οὐκ εὐέξοδον: οὐ δυ- 
νατὸν ταχέως ἐξιέναι. ἀπο- 
λογεῖται δὲ ὡς βραδύνας. --- 
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ἀπὸ τοῦ “Ἧιδου οὐδὲ δυνατὸν {ταχέως ἐξιέναι). ἀπο- 
λογεῖται δὲ ὡς βραδύναςρ. 

om, P. — 1 ἀπὸ om. H, ἀπὸ τοῦ τάφου vulgo Dd. — Α verbis 
οὐδὲ δυνατὸν finitur schol. vulgo et. ap. Dd. Utrobique hoc 
extat sch. separat.: oóx εὐέξοδον] ἀλλὰ δυσέξοδον ἤγουν ὅϑεν 


οὐ δυνατὸν ταχέως ἐξιέναι. ἀπολογεῖται δὲ ὡς βραδύνας, nisi 
quod verba ἀλλὰ δυσέξ. ἤγουν vulgo desunt. ' 


691sq. ἄλλως τε πάντως: καὶ ἄλλως δέ, φησίν, 

οὗ κάτωϑεν τῆς γῆς ϑεοί, οἷον ὃ Πλούτων καὶ ἡ Περσε- 

φόνη, oí τῶν νεκρῶν ἁπλῶς κυριεύοντες, ἀμείνους καὶ 
βελτίονες καὶ ἑἕτοιμότεροί εἰσιν εἰς τὸ λαβεῖν παρ᾽ 

5 ἑαυτοῖς τοὺς ἀνθρώπους καὶ κατέχειν ἐν τῷ "Aim παρὸ 

μεϑιέναι καὶ καταλεῖψαι καὶ ἐᾶσαι αὐτοὺς ἀνελϑεῖν 
εἰς τὴν γῆν ἄνωϑεν. : 

1 τὸ om. Η --- καὶ et δὲ om. V — φησὶν om. H — 2 κάτω 

H — ἤγουν pro olo» H. — 3 οἵ scripsi pro «xol of — 4 ἐντι- 

μότεροι H. — ὅ αὐτοῖς Dd. — καὶ κατέχειν ἐν v. "A4. om. H, 


παρέχειν τῷ V — 6 μεϑιέναι καὶ om. H — pro ἐᾶσαι: ἀφεῖναι 
H — 1 ἄνωϑεν om. V 


693 ὅμως δ᾽ ἐκείνοις: ἤτοι μέγα κἀγὼ δυνηϑεὶς 
ἐν τοῖς κάτω ϑεοῖς, οἷα βασιλεύς, καὶ παρ᾽ ἐκείνων 
τιμώμενος καὶ μὴ λογιξόμενος ὡς οἵ λοιποὶ τῶν τεϑνεώ- 
τῶν Í1xo. 


^1 lemma extat in VH — ἐγὼ Dd. — 9 ἐν om. VH, pro 
ἐν: παρὰ vulgo — ἐκείνοις V — 8 καὶ μὴ λογιξόμενος om. 
V — ὡς οἵ κοινῶς ἀποϑνήσκοντες vulgo H 


694 ἐτάχυνα δέ, ὡς μὴ μεμφϑῶ τοῦ χρόνου καὶ 
τῆς βραδυτῆτος ἕνεκα. vulgo ὨαΥ͂. 


1 ὡς om. V — μεμϑῶ V — 29 τῆς ταχυτῆτος ἕνεκεν V. --- 
Haec in P: ἤγουν. ταχέως λέγε ὡς μὴ μεμῳφϑῶ ἕνεκα τοῦ χρόνου. 


IN V. 691—694. 


691 γνωμικὸν praescrip- 
tum V, ὡραῖον G. — "καὶ 
κατὰ ἄλλον τρόπον V. — 
Ἐδντες δηλονότι V. — 692 
Ἐχρείττονες V. κρείττους 
L. προϑυμότεροι H. — 
πέμψαι V. — 


. 095 ἤγουν τῷ Πλούτωνι 
καὶ τῇ Περσεφόνῃ V. — 


694 ἦλϑον. ᾿Αττικὸν H. — 


Ἐἐζτάχυναν V. — *áxavq- 
γόρητος (verbis φανερὸς 
ὑπάρχω quae pr. m. scrip- 
sit lineola extinctis). — 


191 


693 μεγάλα δυνηϑεὶς παρ᾽ 
αὐτοῖο. — 
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681sqq. ἀλλ᾽, ὦ χϑόνιοι ϑεοί, γῆ τε καὶ "Eguí, 
καὶ ὦ Πλούτων, βασιλεῦ τῶν νεκρῶν, πέμψατε ἐς φῶς» 
ἤγουν ἐνταῦϑα, πρὸς ἡμᾶς, ἀπὸ τῶν κάτω τὴν ψυχὴν 
τοῦ 4ΖΙαρείου. εἰ γάρ τι ἄκος τῶν ἡμετέρων κακῶν 
δ πλέον καὶ ἐπέκεινα οἶδεν, ἤγουν νικῆσον τὰ ἡμῶν 
κακά, μόνος ἂν οὗτος ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων εἴποι τὸ 
πέρας καὶ πῶς αὐτὰ καὶ πότε καὶ τίνι τρόπῳ ἐκφύ- 


γωμεν. 


1 ἀλλὰ γϑόνιοι H. — 2 ὦ Πλούτων om. H --- βασιλεῖ τῶν 
βασιλικῶν Ἡ --- πέμψετε Ἡ — εἰς Ἡ --- 8 ἤτοι hic et iufra 
(v.5) VH — ὅ καὶ ἐπέκεινα om. Η --- νικῆσαν V HDd. ex P, 


νικήσαντα O. — 6 μόνος ἂν οὗτος εἴποι ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων V, 
μόνος ἂν εἶποι οὗτος τὸ πέρας H — 1 καὶ πότε om. VH — 
καὶ πότε 

καὶ τίνι H 


686 sqq. ἦ ῥ᾽ ἀΐει μου μακαρίτας: ἄρα ἀκούει μου 
ὁ μακαρίτης Ζίαρεῖος, ὁ ἰσόϑεος βασιλεύς, ἱέντος καὶ. 
πέμποντος τὰ βάρβαρα λόγια σαφηνῆ καὶ σαφῆ; οὐ 
γὰρ δυσνόητα ταῦτά φημι τὰ ποικίλα βάγματα καὶ 
δῳφωνήματα, τὰ αἰανῆ καὶ σκοτεινὰ καὶ ϑλίψιν καὶ 
ἀχλὺν ἐμποιοῦντα τοῖς κλαίουσιν. ἰστέον δέ, ὅτι μακα- 
ρίτης ὃ τεϑνεώς, μακάριος ὃ ζῶν. 
1 ἄρα Η — 2 καὶ ὁ μακαρίτης Η -- μακ. ϑεὸς “αρεῖος 
γυ]ρο — 4 βοάγματα V --- ὅ φωνήματα τοὺς ἐν γῇ καὶ σκο- 


τεινοὺς V --- αἰανῆ καὶ om. Η --- 6 ἀχλὺν ἔχοντα καὶ ἐμποι- 
οὔντα H. — ἰστέον δὲ κτλ. om. OPVH 


IN V. 681—641. 


6031 ὦ post ἀλλ᾽ in textu 
V. — Γῆ] λέγω V. — 
632 καὶ ὦ Πλούτων V. — 
τῶν νεκρῶν V. νεκρῶν B. 
τῶν κάτω νεκρῶν L. — 
633 ἀπὸ (ὑπὸ B) τῶν κάτω 
BGL. τὴν “]αρείου 
ante ψυχὴν in textu V. 
τὴν τοῦ Zagsíov BL. τοῦ 
ΖΙαρείου G. — 634 ϑερά- 


zevux V. — ὃ dagtiog 
δηλονότι V. — xoi émé- 
xewa πάντων V. — 635 


ϑνητῶν) ἀπὸ V. — τέλος 
V. — 

636 ἀρα VGL (ἄρα L). — 
ἀκούει VGL. — μακαρί- 
ταῦ] ἢ super compend., quo 
ας syll. seripta est V. — 
63" *isó9sog VBGL. — 
638 σαφῆ V. — 639 ἐμοῦ 
δηλονότι V. πέμξοντος 
BGL. — δκοτεινὰ V. τὰ 
ποικίλα τῷ ϑρήνῳ BGL. 
— 640 κακόφημα V. δύσ- 
φημα GL. — φωνὰς V. 
φωνήματα BGL. — 641 
διαβοάσω] ἡ super alt. e V. 
— ἀπὸ τῶν «dvo (ut g1.633) 
V. τῶν ὑπὸ (scr. ἀπὸ τῶν) 
κάτω νεκρῶν L. — 
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,688 τὴν Ζαρείου. --- 


686 μακαρίτης ὃ τεϑνεώς, 
μακάριος 6 fv. — 


640 ϑρηνητικα. 
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648 sqq. ἀλλὰ σύ μοι, Γᾶ ve: ἀλλὰ σύ μοι, à γῆ 
καὶ ἄλλοι ἡγεμόνες τῶν χϑονίων καὶ τῶν νεκρῶν, τὸν 
μεγαλαυχῇ δαίμονα zfagsiov ἐρχόμενον ἐκ τῶν τοῦ 
“ιδου δόμων αἰνέσατε ἤγουν συναινέσατε καὶ συναρή- 

5 ξατε αὐτῷ ποιῆσαι τοῦτο. τὸν καταχϑόνιον οὖν Ζ1α- 
ρεῖον αἰνέσατε ἐξ“ Διδου δόμων μολεῖν, τὸν Σουσιγενῆ 
ϑεὸν τῶν Περσῶν, ἤγουν τὸν Ζ]αρεῖον. 


2 νεκρῶν μελαυχῆ H — 8 τοῦ om. Η — 4 “συναρρήξατε 
VH — 5 αὐτῷ τῷ vulgo — τουτί vulgo VH — οὖν om. H, δὲ 
pro οὖν V — 6 ἐξα cum lacuna trium litt. H 


650 ἦ φίλος: ὄντως φίλος ἀνὴρ ἦν ἐμοὶ ὁ Za- 
εῖος, ὄντως φίλος καὶ ὁ τάφος, ὃς κρύπτει τὰ φίλα 
ἤϑη, τουτέστι τοὺς προσφιλεῖς ἐμοὶ τρόπους τοῦ Zf«- 
οείου. ὄχϑον δὲ τὸν τάφον καλεῖ διὰ τὸν ἀναχωμα- 
5 τισμόν. 


“ 


1 ἦν ἀνὴρ vulgo Dd. — 3 vovg προσφ. τρόπους ἐμοὶ vulgo, 
τοὺς τρόπους τοῦ 4. τοὺς προσφιλεῖς ἐμοὶ Dd. — 4 γὰρ pro 
δὲ vulgo Dd. -- φησίν V, καλεῖ τὸν τάφον H --- χωματισ- 
μόν ΝῊ 


652sqq. ᾿4ιδωνεὺς δ᾽ ἀναπομπὸς: ὁ ᾿Δϊδωνεὺς δὲ 

ὃ ἀναπομπὸς τῶν νεκρῶν ἀνίει καὶ ἀναπέμψει καὶ ἀνα- 

δώσει τῆς γῆς τὸν Δαρεῖον βασιλέα οἷον, τὸν καὶ Za- 

ρειὰν κεκλημένον. ἢ τὴν Ζαρείαν ψυχὴν ἀναπέμψει 
56 “4ιδης τοῦ τάφου ἔξωϑεν. 


92 ἀνίη H — 5 τοῦ vígov V, τούτου OP(Dd), τοῦτο vulgoH 


65 sqq. ϑεομήστωρ δὲ κικλήσκετο: ϑεομήστωρ δὲ 
καὶ τὰ ϑεῖα βουλευόμενος ἐκαλεῖτο τοῖς Πέρσαις, οὐ 


lsq. τε καὶ τὰ ϑεῖα vulgoDd., δὲ καὶ ϑεῖα ΝῊ — 2 βου- 
Ao0usvog V — 


IN V. 643—658. 


643 γᾶ] à V. — 644 καὶ 
τῶν νεκρῶν V. — 645 τὸν 
Δαρεῖον V. — 646 καὶ 
συναρήξατε ποιῆσαι τοῦτο 
V. — τῶν '"4i0ov δηλον- 
ότι V. — 641 Zovoi.] 
ὄντα V. —  648sq. ὧδε 
οἷος ἦν πρὸ τοῦ ἀποϑα- 
νεῖν V. — : 


650 ὄντως VBGL. — ὁ 
Δαρεῖος V. --- τάφος 
VBGL. — 651 κρύπτει 
G. ἔκρυψεν BL. — ὁ τά- 
φος δηλονότι V. — 


652 ἀνακομίξζων τοὺς ve- 
κροὺς V. — 6058 Ἐξεῖθε 
ἀναπέμψοι V. — 654 μέ- 
^o yav V. — ἄνακτα] λέγω 
V. — Δαρειὰν) ψυχὴν V. 
— yo. ὄντως V. — 655 
ἀπώλεσεν V. — 6D06 βλά- 
βαις V. — 

651 ἐκαλεῖτο V. — 658 


παρὰ τῶν V. — 
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645 τὸν καταχϑόνιον. --- 
646 αἰνέσατε ἐλθεῖν ἐξ 


"Aujov. --- 


660 τάφος (scripsit M). — 


654 τὸν μόνον γενόμενον 
βασιλέα διὰ τὸ κηδεμονι- 
κόν. ἔοικε δὲ ὃ Δαρεῖος". 
καὶ Ζαρειὰν λέγεσϑαι. ἢ 
τὴν ΖΙαρείαν ψυχὴν ἀνά- 
Tt6u ov. — 


5 


b 


10 


190 SCHOLIA 


μόνον δὲ ἐκαλεῖτο τοῦτο, ἀλλὰ καὶ ϑεομήστωρ ὑπῆρχεν, 
ἐπεὶ εὖ καὶ καλῶς ἐποδώκει καὶ ἴϑυνε καὶ ὑπὸ τὸν 
ἑαυτοῦ πόδα ἡνιόχει τὸν στρατόν. | 

3 ve vulgo — 4 ἐπειδὴ καὶ vulgo — xol καλῶς om. V — 
ἐπεδώκει V, ἐπεδόκει H. — καὶ ἴϑυνε om. OP(Dd.) — 5 αὑτοῦ 


V, αὐτὸν H. — post ἡνιόχει Dd. ex Ρ add.: ἢ ἀνεπτέρου καὶ 
ταχύτατον ἐποίει | 


660sqq. βαλλὴν βαρβαρικῶς ὁ βασιλεὺς λέγεται. 
Εὐφορίων δέ φησι Θουρίων εἶναι τὴν διάλεκτον. 
φησὶν oov: ὦ ἀρχαῖε βασιλεῦ, (xot καὶ παραγενοῦ καὶ 
ἐλϑὲ ἐπ᾿ ἄκρον κόρυμβον ὄχϑου, ἤγουν ἐπὶ τὴν ἄκραν 
ἐξοχὴν καὶ περιωπὴν τοῦ τάφον, ἀείρων καὶ ἐπαίρων 
καὶ κινῶν τὴν εὔμαριν καὶ τὸ ὑπόδημα τοῦ ποδὸς 
κροκόβαπτον καὶ ἐρυϑρὸν καὶ βασιλικόν -- ἔστι δὲ 
τοῦτο περίφρασις ---- πιφαύσκων καὶ δεικνύων καὶ ἀνα- 
φαίνων τὸ φάλαρον καὶ τὸν λόφον τῆς βασιλικῆς τιάρας 
καὶ περικεφαλαίας. περιφραστικῶς δὲ τὸ βασιλικὸν 
στέμμα φησίν. 

1 βαλὴν vulgoDd.H --- βαρβαρικῶς addidi ex V — 2 ϑού- 
Q.ov V, ϑουρίον H — post διάλεκτον: ὅϑεν καὶ βαληναῖον ὅρος, 
ὅ ἐστι βασιλικόν vulgo --- 8 φησὶν εὖ ἀρχαῖος καὶ βασιλεῦ V 
-- ἥκου H, ἕκου V vulgo — 4 ὄχϑου om. Dd., ὄχϑον V — ἤγουν 
om. vulgo H — 7 ἐρυϑροῦν vulgo V — καὶ βασιλικὸν om. vulgo 
— ἔστι γοῦν τοῦτο V — 8 παράφρασις ΗΕ -- πιφάσκων VH — 
9 τὸν φάλαρον vulgo Dd. H. — φόβον H --- τιήρας V. — 10 βα- 
σιλικὸν οἵα. vulgo --- 11 φησί Dd. 


6675qq. βάσκε πάτερ: βάσκε καὶ πορεύϑητι, ὦ 
ΖΙαρεῖε δέσποτα, ὅπως κλύῃς καὶ ἀκούσῃς καὶ μάϑῃς 
καινὰ καὶ ἀλλόκοτα καὶ νέα ἄχη τοῦ Ξέρξου. ὡς ἐπῳδῇ 
ὃὲ κέχρηται τῷ ᾿βάδκε πάτερ ΖΙαρειάν᾽. 


1 πορεύου V — ὃ ἀλόκοτα VH -- ἐπὶ dój VH — 4 τε 
Η — τῇ vulgo, τῷ VHDad. 


IN V. 669—670. 


659 ὑπῆρχεν VBGL. — 
ἐξῆλϑε, ἡνιόχει V. — φεῦ 
Υ. - 


660 ἤγουν ᾧ βασιλεῦ πα- 
λαιὲ (ἤγουν οἱ παλαιὲ 
ser. alt. m.) V. βασι- 
λεὺς κατὰ Θουρίων γλῶσ- 
σαν, ὥς φησιν Εὐφορίων 
(ἐφορίων GL) BGL. — 
661 *ág(íxov» V. — 662 
καὶ ἐξοχὴν καὶ περιωπὴν 
V. ἐξοχὴν BGL. — τοῦ 
τάφου B. — 664 εὔμαριν] 
Ἐτὴν V. — Ἐκαὶ xwóv V. 
κινῶν BGL. — 665 βασι- 
λείου] τῆς V. — ἤγουν 
τὸ στέμμα V. --- περικε- 
φαλαίας V. — 666 δει- 
κνύων V. φαίνων BGL. — 


661 πορεύϑητι V. — 2α- 
pets V. — οὗ Ἐὄὅπου ἤγουν 
ἐνταῦϑα V. — 068 "iva 
VBGL. — *éxovoege V. 
— 610 à πάτερ τοῦ υἱοῦ 
σοῦ (*acc. add. alt. m.) 
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659 ὑπὸ τὸν ἑαυτοῦ πόδα 
ἡνιόχει. — 


660 βαλλῆνα τὸν βασιλέα. 


᾿Εὐφορίων δὲ Θουρίων φησὶ 


τὴν διάλεκτον. --- βαλλήν: 
βασιλεὺς κατὰ Θουρίους. 
664 εἶδος ὑποδήματος. --- 
665 τιάρας: τῆς κυρβα- 
σίας. — 666 φαένων, δει- 
κνύων τῆς περικεφαλαίας 
τὸν λόφον. — 


61b ὡς ἐπῳδῇ κέχρηται 
τῷ (τῇ m) ᾿βάσκε πάτερ᾽. --- 
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116 ὡς ἐν συντόμῳ λόγῳ περιλαβεῖν xol εἰπεῖν 
συλλήβδην πάντα. ὡς καὶ παρὰ τῷ Εὐριπίδῃ (Orest. 
v. 1): “οὐκ ἔστιν οὐδὲν δεινὸν ὧδ᾽ εἰπεῖν ἔποο᾽. 


1 ante ὡς ἐν in V: διαπεπόρϑηται πάντα τὰ τῶν Περσῶν 
πράγματα — 929 πάντα συλλήβδην V --- 3 οὐκ ἔστι δεινὸν 
δ᾽ 


111 φστάσις:) ταραχή, ἐμφύλιος πόλεμος. ἀντὶ 
(δὲν τοῦ φϑορὰ εἶπε δσκηπτόν᾽ ὡς γὰρ ἐκεῖνος, εἴ vwvog 
ἐπιδράττεται, καίει καὶ φϑείρει καὶ ἀφανίξει, οὕτω καὶ 
ὁ λοιμός. vulgoDd. 


119 Ἡρόδοτος ζ΄ φησι zfagsío εἶναι παῖδαρ, 'EA- 
λάνικος δὲ ια΄. V. 


1 ἑπτὰν 


(ibd. λέγουσι τὸν zfagstov ἐσχηκέναι παῖδας ζ΄, 
Σμέρδιν καὶ ἄλλους διαφόρους ἀπὸ διαφόρων παλλα- 
κῶν, τὸν Ξέρξην δὲ μὴ σχεῖν παῖδα ἐν τῇ βασιλικῇ 
ἀρχῇ. ὃς καὶ βασιλεὺς ἀνηγορεύϑη᾽ νόμος μὲν γὰρ 
5 τοῖς Πέρσαις τὸν πρῶτον υἱὸν τοῦ βασιλέως ἀναγο- 
ρεύεσϑαι βασιλέα. προετιμήϑη δὲ Ó Ξέρξης, εἰ καὶ 
ὕστερος ἦν, διὰ τὸ ἐν τῇ βασιλείᾳ γεννηϑῆναι. ἑπτὰ 
οὖν ὄντων τῶν υἱῶν z«gsíov καὶ οὐ {μόνου τοῦ 


2 Σμέρδιν e Σμέρδην corr. Dd. — 8 μὴ ἔχειν Ο, μόνον 
Ὗ Dd. ex P — 


IN V. 716—719. 


σασϑαι V. — "15 ὦ H. 
— ἤγουν ἐν μιχρᾷ ὥρα 


116 *4gdviova, V. — ἀντὶ 
τοῦ ὡς ἐν συντόμῳ εἰπεῖν 
V. ἐν συντόμῳ H. — 


411 Ἐδιὰ {(τίνδος ζτρόπλου 
V. — sig] *&po V. --- καὶ 
καταφϑορὰ(καταφορὰ cod.) 
V. — κεραυνὸς H. — *gi- 
λονεικία V. — Ἐτῇ V. — 
118 Ἐπερὶ V. — 


: 119 Ἡρόδοτος ἑπτά φησιν 
εἷναι Ζαρείου παῖδας, 'EÀ- 
λάνικος δὲ ἕνδεκα marg. 
L. — 

ἐμῶν] * ix vóv V. —* ijyovv 
εἰς τὰς AOjvag V. — * einà 
VL. — 
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116 σημείωσαι τὸ ὡς ἔπος 
εἰπεῖν. — 


119 Ἡρόδοτος (VII, 2) ζ΄ 
φησι Ζ;αρείου παῖδας εἶναι, 
“Ἑλλάνικος δὲ ια΄. — 
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126 ἀντὶ τοῦ ἴσως καὶ συνήργησεν αὐτῷ τις δαί- 
μων καὶ συνεβοήϑησε. Βόσπορον δὲ λέγει τὸν 'EAM[o- 
πόντον. vulgoDd. 


2 ἐβοήϑησε vulgo 


128 ὡς ἰδεῖν véAog: ὡς ἰδεῖν πάρεστι τὸ ἐξ αὐτοῦ 
τέλος, ὁποῖον (ἐποίει καὶ εἰς τέλος παρήγαγε, δεινόν 
τι τῷ ὄντι καὶ ὀλέϑριον. 

À voce ὁποῖον (v. 2) incip. schol, vulgoDd. — 1 πάρεστιν 


H — 9 δεινόν τινὰ τῷ ὄντι ὄλεθρον vulgoDd.,, δεινόν τι xol 
τῷ ὄντι ὀλέθριον Η --- ὃ τωόντι V 


180 ναυτικὸς στρατὸς χακωϑεὶς: τοῦτό φησιν, ὅτι 
ὁ τῶν Περσῶν ναυτικὸς στρατὸς ἀφανισϑεὶς ἐν τῇ 
ϑαλάσσῃ παρὰ τῶν Ἑλλήνων γέγονεν ἀπωλείας καὶ 
φϑορᾶς αἴτιος καὶ τῷ πεξῷ στρατεύματι. οἵ γὰρ 
5 ἀϑηναῖοι πρῶτον μὲν τοὺς ἐν τῇ ϑαλάσσῃ ἀνεῖλον 
Πέρσας, εἶϑ᾽ οὕτως πρὸς τοὺς πεζοὺς ἐφορμήσαντες 
τούτους ἀπέκτειναν. τῶν ναυτικῶν γὰρ φϑαρέντων 
οἱ ἐν τῇ ἹΨυτταλείᾳ Πέρσαι (ἥτις ἐστὶ νῆσος τῇ Σαλα- 
μῖνε παρακειμένη) εὐάλωτοι γεγόνασιν. 


1 στρατὸς ναντικὸς Ὁ — 8 περὶ Η — ὅ pro ἀνεῖλον: 
ἐνίκων vulg. — 6 οὕτω V — 1 τῶν γὰρ ναυτικῶν VH — 
8 ψυταλίᾳ vulgo V, ψιταλία Β -- Πέρσαι om. Η -- ἥτις νῆσός 
ἐστι ΝῊ οὖ παράκειται δὲ τῇ Σαλαμῖνι pergit V — τῆς Σαλα- 
μᾶῆνος παρακ. Dd. ex ΟΡ --- 9 vulgo non περικειμένη ut DI. 
adnot, sed παρακειμένη — γεγόνασι H. 


194 τῶν Βακτρίων δὲ ἔρρει xol ἐφϑάρη πᾶς δῆ- 
μος πανώλης καὶ ἀνδρεῖος καὶ πολεμικός, οὐδέ τις 

1 ἔργει, om. καὶ ἐφϑάρη, H; ἔρρει δὲ καὶ ἐφϑάρη πᾶς δῆ- 
μος τῶν Βακτρίων πανώλης V --- 92 ὁ πανώλης ἤτοι ὁ ἀνδρεῖος 
Dd 


IN V. 126—134. 


126 οὕτως ἔχει ὃ Aóyoc V. 
— φρονήσεως V. — * xol 
συνέμιξε V. συνήργησε H. 
— "21 *"iovv μεγάλη 
δυστυχέα V. — 


128 ναὶ H. λίαν V. — 
ἐτελείωσε V. — 129 vote 
παϑοῦσιν V. παϑοῦσιν 6. 
παϑοῦσι B. — τοῖς κακοῖς 


V. — 


180 κρυβείς, ἀφανισϑεὶς V. 
ἀφανισϑεὶς H. — 131 παν- 
τελῶς HBGL. ὁμοῦ V. 
— δορὶ] *ói& τοῦ V. — 
τῶν Ἑλλήνων BL. — 132 
λίαν V. — Ἐστενάξει VL. 
— 188 *ávil τοῦ gs6 V GL. 
— * £yexe V GL. ἕνεκεν H. 
— * xal βοηϑείας V. — 


184 ἐφθάρη V. ἔφϑαρται 
G. — *&vi τοῦ ὁ γεν- 
ναῖος καὶ ἀνδρεῖος V. — 
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125 τὸν ᾿Ελλήσποντον (gl.). 
— Βόσπορον: τὸν ᾿Ελλήσ- 
ποντον (in marg. super. 
ante v. 708). — 126 ἴσως 
καὶ συνήργησεν αὐτῷ δαί- 
μων tig. — 


190 τῶν ναυτικῶν φϑα- 
ρέντων οἱ ἔν Ψυτταλείᾳ 
(ψυταλία m) εὐάλωτοι γε- 
γένηνται.--- (33 τῆς ἀπολο- 
μένης. --- 


134 6 ἐὄτι πάντες νέοι. — 
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144 ἀλλ᾽ ὅταν σπεύδῃ τις: Óvav' σπεύδῃ τις εἰς 
καλὰ ἣ εἰς κακά, ὃ ϑεὸς αὐτῷ συνεπιλαμβάνεται. ἢ 
ὅταν ἐπὶ τὰ χείρω ἐπείγηται, τότε συνεφάπτεται καὶ 
συνεπείγεται αὐτῷ καὶ ἡ Ἐρινὺς ἡ τιμωρητικὴ καὶ 7 

5 ἔφορος τῶν κακῶν ϑεός. 

1 lemma addidi ex Η --- pro altero ὅταν: ἀλλ᾽ ὅταν Dd. V — 
τις ἢ εἰς καλὰ vulgoeH — 9 καλὸν et xoxóv Dd. — αὐτοῦ 
(αὐτὸν H) ἐπιλαμβάνεται valgoDd. VH — 3 ὅταν τις VH — 
καὶ συνέπεται V H, wol συνάπτεται vulgo — 4 αὐτῷ ἡ H — 
᾿ἜἘριννὺς vulg VH. — post τιμωρ.: δύναμις καὶ ἔφορος τῶν 
κακῶν H, καὶ ἔφορος τῶν ϑεῶν δίκη V 


14D ἔοικεν εὑρεϑῆναι καὶ ἀνοιχϑῆναι τοῖς φίλοις 
ἅπασιν ἐμοῦ ἡ τῶν καχῶν πηγή. ἄλλως" ὡς ἡ πηγὴ 
τὸ μὲν τοῦ ὕδατος ἀναδίδωσιν, ἄλλο δὲ μετ᾽ αὐτὸ 
ἀναβλύξει, οὕτω καὶ ἐνταῦϑα. νυϊροὸ Πα. 


1 καὶ ἀνοιχϑῆναι vulgo om. — 8 τὸ μὲν δίδωσιν ἄλλο δ᾽ 
ἀναβλύξει (οὕτω καὶ ἐνταῦϑα om.) vulgo 


"41 ὅστις ᾿Ελλήσποντον: ὅστις (ὃ Ξέρξης) ἤλπισε 
σχήσειν καὶ κρατήσειν ὡς δοῦλον ἐν δεσμοῖς τὸν ἱερὸν 
Ἑλλήσποντον (ἱερὸν δὲ τοῦτόν φησι διὰ τὸ ἰδούσϑαι 
αὐτόϑι Διὸς ἱερόν, ὡς Μνασέας᾽ ἢ τὸν ἀνειμένον, 

5 ἀκώλυτον ὡς τὸν ἱερὸν ἰχϑὺν φέρεσϑαι) καὶ τὸν τῆς 
ϑαλάσσης τόπον μετέπλαττε καὶ εἰς ξηρὰν μετέβαλλε 


1 in lemmate ὃς Η — ἤλπιξε Vict. V H — 9 καὶ ἐν vulgo — 
3 φησιν Η — ἰδρύεσθαι V, ἰδρῦσϑαι Dd. — 4 αὐτὸν pro αὐτόϑι 
H — δεινὸν ἱερὸν ὡς μηδέας V — μισέας Ἡ — post Mvao.: 
φησίν add. vulgo Dd. — ὅ ἀκώλυτον pro ἀκῳλύτως scripsit 
Blomfeeld. — αὐτὸν pro ὡς τὸν ΗΒ — φαίνεσθαι V — post 
φέρεσϑαι: ἢ ὡς ὅτι ϑεῖαι δυνάμεις ἐπεκάϑηντο φυλάττουσαι 
τοὺς τόπους οὺς διῆλθεν ἡ Ἰώ addit P — verba ab καὶ τὸν 
τῆς θαλ. separ. schol. vulgo et ap. Dd. — 6 πόρον vulgo — 
πετέπταττε V — μετέβαλε VH — 


IN V. 744—751. 


jjyovv τὸ ἐλθεῖν μὲ κατὰ 
τῶν ᾿Αϑηναίων V. — πλη- 
ρῶσαι V. --- 44 ὡραῖον 
praefixum VG. --- *4 εἰς 
καλὰ ἢ εἰς κακὰ V. εἰς 
ἀγαϑόν τι H. πρὸς τὸ 
κακὸν ἢ πρὸς τὸ καλὸν 
BL. — βοηϑεῖ H. — 


745 κακῶν] *róv V. — 
Ἐφαίνεται V. — εὑρεϑῆναι 
V. εὑρέσϑαι H. — *ó υἱὸς 
ὃ ἐμὸς V. — 146 Ἐταῦτα 
V. — ἐτελείωσε V. — 


141 διὰ τὸ εἶναι (ἦν cod.) 
ἱερὸν ἐκεῖσε Διὸς V. — 
ὃς] οὕτως V. — *iyovv 


ἐν δεσμοῖς V. ἐν H. — 


148 κρατήσειν V. κρατῆ- 
σαι H. — 9:00] τοῦ V. — 
149 μετέβαλεν. μετέβαλεν 
εἰς γῆν BGL. — 150 ὁδὸν 
V. — ἐβάδιδσε H. — 161 
ὑπέλαβεν V. — ἢ ἥγουν 
μωρῶς V. — 
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144 ὅταν, φησί, σπουδάξῃ 
τις εἰς κακὰ ἢ εἰς καλά, ὃ 
ϑεὸς συνεπιλαμβάνεται. ---- 


141 διὰ τὸ ἰδοῦσϑαι ([δρύ- 
69a, m) αὐτόϑι ΜΔ,ιὸς 
ἱερόν, ὡς Mvacéog: ἢ 
τὸν ἀνειμένον, ὡς “ἱερὸν 
ἐχϑύν᾽ (Hom. Π 401). — 


14* 
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καὶ τὸν Ἑλλήσποντον δεσμοῖς σιδηροῖς περιβαλὼν ἥτοι 
γέφυραν ἐν αὐτῷ διὰ σιδήρου ἐργασάμενος πολλὴν καὶ 
μακρὰν κέλευϑον καὶ δδὸν ἐπλήρωσε καὶ ἐποίησε τῷ 
10 στρατεύματι ἄνϑρωπος ὥν᾽ dero δὲ καὶ ὑπελάμβανε 
καὶ ἐνόμιξεν οὐκ ἐν εὐβουλίᾳ, ἀλλ᾽ ἀβούλως καὶ μωρῶς 
κρατήσειν πάντων τῶν ϑεῶν καὶ τοῦ Ποσειδῶνος αὐτοῦ, 
ὃς κύριος τῆς ϑαλάσσης ἐστί. 
1 ἑλλήσποντα Ἡ --- 8 ἐν ἑαυτῷ V -- σιδήρων VH --- 9 καὶ 
ὁδὸν ἐπλήρωσε καὶ om. V — 10 ὑπελάμβανεν οὐκ i» sóf. Η -- 
11 οὐκ εὐβούλως V — 12 κρατῆσαι OPVH — 18 κύριός ἐστι 
τῆς ϑαλάσσης VH. — Alterum schol. v. 747, quod in cod. P 
extare Dd. indicat: τοὺς γὰρ δούλους δεσμοῦσιν οἵ δεσπόται, 


non scholiastae P, sed B tribuendum est. Nam idem exhibent 
codd. G et L. 


158 sq. δέδοικα: φοβοῦμαι, φησί, μὴ ὁ πολὺς 
πλοῦτος ὃ ἀπὸ τοῦ ἐμοῦ πόνου κατορϑωϑεὶς ἁρπαγῇ 


ὑπὸ τοῦ φϑάσαντος ἤτοι καταλαβόντος. 
1 δέδοικά φησι καὶ φοβοῦμαι μὴ V — ῶ πλοῦτος τοῦ ἐμοῦ 
πόνου (πόνον V) ἁρπαγῇ (γένηται Jgreri V) VH — 8 ὑπὸ 


om. V -- ἤτοι καταλαβόντος om. — τυχόντος pro κατα- 
λαβόντος Dd. ex P 


155 ταῦτα τοῖς κακοῖς: ταῦτα διδάσκεται ὃ ϑούριος 
καὶ ὃ δρμητικὸς πρὸς τὸν πόλεμον Ξέρξης ὁμιλῶν τοῖς 
κακοῖς ἀνδράσι. λέγουσι γὰρ αὐτῷ (τὸ γὰρ δέ ἀντὶ 
τοῦ γάρ ἣ περισσὸς ὁ δέ σύνδεσμος) ὅτι σὺ μὲν ὄλβον 

5 ἐκτήσω μέγαν τέχνοις {σὺν αἰχμῇ καὶ ἐν ἀνδραγαϑίαις, 
τοῦτον ὃὲ ὑπ᾽ ἀνανδρίας ἔνδον τῆς οἰκίας κινεῖν τὸ 
δόρυ, τὸν ὄλβον δὲ τὸν πατρικὸν μὴ αὐξάνειν. 

2 καὶ ὁρμητικὸς ὁ H, καὶ ὁρμητικὸς V — 8 ἀνδράσιν ἐδι- 
δάσκετο V, qui antea διδάσκεται 0m. --- τὸ yàg . . σύνδεσμος 
om. H, ὁ γὰρ δέ σύνδεσμος ἀντὶ τοῦ γάρ ἢ περισσὸς Ó δέ vulgo 


Dd. — 4sq. ἐκτήσω μέγαν ὄλβον V --- ὅ ἐν τέκνοις VH — 
6 τοῦτο Η — ὑπὸ VH --- ἀνδρίας H 


IN V. 758—169. 


153 φοβοῦμαι V. — 


155 διὰ κακῶν ἀνθρώπων 
* ab alt. m. lineola deletum 
V. — Ξἐμάνϑανε V. — 156 
* íyvl τοῦ ἔλεγον ἐκείνων. 
— "157 *iyovv μετὰ δυ- 
νάμεως V. — Ῥ ἤγουν τὸν 
Ξέρξην V. — 108 κινεῖν 
τὸ δόρυ H. — *cóv πατρι- 
κὸν V. — Ἐπλοῦτον V. — 
Ἐρύδαμῶον. -- (59 * éxov- 
ov V. — 
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158 δέδοικα μὴ ὃ πολὺς 
πλοῦτος ἁρπαγῇ ὁ ἐμὸς 
ὑπὸ τοῦ φϑάσαντος. — 
154. τοῦ καταλαμβάνοντος 


(gl). — 


158 οἰκουρεῖν. — 
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761 τοιγάρ σφιν: τοιγαροῦν σφὶν καὶ αὐτοῖς τοῖς 
τῷ Ξέρξῃ συμβουλεύσασι ταῦτα καὶ προτρέψασιν ἔργον 
ἐστὶν ἐξειργασμένον, εἰς φϑορὰν χωρῆσαν. 


1 τοῖς om. V — 292 καὶ προτρέψασιν om. PVH — 8 εἰς 
φϑορὰν ν πάντες ἐχώρησεν V H. — In P addita sunt ἔστι δὲ 
ὃ λόγος ἕν εἰρωνείᾳ. 


162 ἐξεκένωδε πεσόν: ἔργον οἷον οὐδέπω πεσὸν 
(δώρην κύβου" τὰ πράγματα γὰρ κατὰ κύβον πίπτουσιν) 
ἐξεκένωσε τόδε τὸ ἄστυ. ἔργον δέ, οἷον οὐδέπω γέ- 
yovsv, ἐξ οὗτε καὶ ἀφ᾽ οὗ καιροῦ ὃ Ζεὺς ὥπασε καὶ 
ὅ παρέσχε καὶ ἔδωκε ταύτην τὴν τιμήν, τουτέστι τὸ 
ταγεῖν καὶ ἡγεμονεύειν καὶ βασιλεύειν ἕνα ἄνδρα 
πάσης τῆς ᾿4σίας. 

2 κύβου δίκην V — 3 ἐξεκένωσε δὲ τὸ ἄστυ τόδε τῶν Σού- 


σῶν ἔργον οἷον κτλ. V --- 6 καὶ βασιλεύειν om. V — 1 τῆς 
vulgo om. 


168 ἄλλος δ᾽ ἐκείνου παῖς: τὸν ᾿ἀρταφρένην φησί, 
περὶ οὗ παρακατιὼν Afysv “φρένες γὰρ αὐτοῦ ϑυμὸν 
οἰακοστρόφουν"΄. ἐτυμολογῶν αὐτοῦ τὸ ὄνομα. ᾿ζρτα- 
φρένης γὰρ ἐξ ἐτυμολογίας λέγεται ὁ τὰς φρένας ἔχων 
5 ἀρτίας καὶ ὑγιεῖς καὶ ἀκεραίους. 

2 κατιὼν V — δὲ pro γὰρ H — 4 ὁ om. H --- ἔχων στενὰς 
καὶ ἀρτίας H, ὁ ἔχων τὰς φρένας ἀρτίους καὶ. . V --- ὅ καὶ 
ὁγιεῖς om. vulgoDd. — ἀκεραίας vulgoDd. VH 

[110 ἰστέον ὅτι Κῦρος ἐκαλεῖτο παρὰ Πέρσαις 
πατὴρ ὡς προνοούμενος καὶ φροντίξων ἐκείνων" ὃ δὲ 
Zagstog κάπηλος ὡς φιλοχρήματος. P.] 


IN V. 160—772. 


160 στράτευμ᾽] ἤγαγε H.— 
1601 τοῖς συμβουλεύσδασιν 
ἀνϑρώποιον. αὐτοῖς (τού- 
τοις Β) τοῖς συμβούλοις 
BGL. — *xol τετελειω- 
μένον V. — 

162 ἀλάϑητον V. — 163 
τόδ᾽] ἐγένετο V. — 164 
*do' οὗ V. — ἤγουν τὸν 
πρῴην βασιλέα Μήδων V. 
— Ἐπαρέσχεν V. — 165 
ἕν᾽ ὥστε V. — καὶ καλὰ 
ϑρέμματα ἐχούσης V. — 
166 ἡγεμονεύειν V. -- 
κυβερνητήριον V. διεξ- 
ἄγοντα καλῶς H. — 161 
Μῆδος] *ó V. — βασιλεὺς 
τῆς Περσίδος V. — 


168 ἤγουν ὃ ᾿Δρταφρένης. 


V. ὁ ᾿Αρταφρένης G. ᾿᾽Ζ3ρ- 
ταφρένης B. — ἀγαϑὸνΎΥ͂. 
— 169 τρόπος ἐτυμολογι- 
xóg V. νοεῖται γὰρ ἐκ τῆς 
ἐτυμολογίας τῆς λεγούσης 
ἔχειν ἐκεῖνον ἀρτίας φρέ- 
νας marg. G. — 

110 * ijyovv μετ᾽ αὐτὸν V. 
— εὐτυχὴς V. — 111 
Ἐχαὶ τὴν ἀρχὴν λαβὼν V. 
— 112 ἤγουν ἔλαβε πολὺν 
λαὸν “υδῶν καὶ Φρυγῶν 
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161 τοῖς προτρεψαμένοιρ. 
— (163) εἰς φϑορὰν χω- 
ρῆσαν. — 


108 ἐκενώϑη τὰ Σοῦσα. --- 


169 ὁ ᾿ρταφέρνης, ὃν ἐτυ- 
μολογεῖ ὃ ἀρτίαρ ἔχων 
φρένας. — ὁ ᾿Φρταφέρνης 
ἐξ érvuoAoy(ag. — 


110 (in marg. super. ante 
v. 751) Κῦρος πρῶτος 
προσεκτήσατο Πέρδαις τὴν 
ἀρχὴν Μήδων ἀφελόμενος. 
Κύρου υἱὸς Καμβύσης, 
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καὶ λίπασμα ἢ πότισμα προσφιλὲς τῇ Βοιωτῶν y90vl 

καὶ τῇ γῇ, ἤγουν τὸ λίπασμα τὸ πιαῖνον καὶ τρέφον 

αὐτήν, ἄρδει τὸ πεδίον καὶ τὴν γῆν᾽ ἀντὶ τοῦ ἔνϑα ὃ 
5᾿“σωπὸς λιπαίνει τὴν Βοιωτίαν. vulgo Dd.V. 


2 καὶ λίπασμα: ἢ πότ. προσφιλὲς om. vulgo V — 8 τῇ ante 
j om. V — ἤγουν... αὐτήν om. Dd., ἤτοι τὸ λείπισμα V — 
4 αὐτόνε 

e 


809 ὅπου ὄφιν xal αὐτοῖς τοῖς βαρβάροις ἀναμένει 
παϑεῖν τὰ μέγιστα τῶν κακῶν ὧν ἔπαϑον. V (in in- 
feriore marg. p. v. ζ9ὅ---8090 continentis). 


ibd. τὴν ἐν Πλαταιαῖς πεξομαχίαν φησίν, ἣν πρὸς 
τοὺς Δάκωνας συγκροτήσαντες oí βάρβαροι κατὰ κρά- 
τος ἡσσήϑησαν. P V. 


Initium sic in V: καταλέλυται καὶ «ἦρήμωται ἐκ θεμελίων 
φησὶ δὲ περὶ τῆς ἐν Πλατ. πεξομαχίας ἣν κτλ. --- ἡττήϑησαν V 


* 
IN V. 809—815. 


νει V. — λῖπος V. — 
φίλον πίασμα] προσφιλὲς 
λίπασμα G. προσφιλὲς τοῖς 
ἐκεῖσε πότισμα BL. — 


809 ὅπου V. --- 6gw] 
αὐτοῖς infra quod τοῖρ 
βαρβάροις V. — περιμένει 
V. — ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων 
τὴν ἐν Πλαταιαῖς πεξο- 
μαχίαν φησίν, ἥτις παρὰ 
τῶν Μακώνων ἡττήϑη (λα- 
κόνων L) marg. GL. -- 
ἄποινα) τῶν ϑεῶν *óqAov- 
ór, V. — 811 oí βάρβαροι 
V. — ἐλϑόντες V. — 812 
*yexovovro V. — καίειν 
V. — τοὺς ναοὺς (*rovg 
ser. alt. m.) V. — 818 
ἀφανεῖς V BGL. — ϑεῶν 
V. — κτίσματα V. — 814 
ὁμοῦ V BGL. — 815 *0ià 
τοῦτο (διατοῦτο cod.) V. 
— ὡραῖον praef. GL. — 
σμικρότερα (quod e ὅμι- 
xoà ἃ pr. m. serpto mu- 
tatum videtur) τῶν ὑπ᾽ 
αὐτῶν πεπραγμένων V. — 


———————————————ÉÓRERRRREREEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE 
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τὴν Βοιωτίαν ὃ 46o0zóg. 
πίασμα ἀντὶ τοῦ λίπασμα.---- ὁ 


809 τὴν ἐν Πλαταιαῖς πε- 
ξομαχίαν φησίν, ἣν πρὸς 
Aéxoveg ἡσσήϑησαν. «--- 


812 ἐνεπίμπρασαν γὰρ τὰ 
ἱερά. --- 


815 ὡραῖον. --- 
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816 ἡ τῶν κακῶν οὖν κρηπὶς καὶ ὑποβάϑρα καὶ 
ϑεμέλιον καὶ écuóg οὐδέπω ὑπέστη καὶ εἰς τέλος κατήν- 
τησεν, ἀλλ᾽ ἔτι ἐχπαιδεύεται καὶ αὔξεται τὰ δεινά. 
vulgoDd.V. 


2 ϑέμεϑλος PV, ϑέμεϑλον O, ϑεμέλιος valgoDd. — καὶ 
ἐσμὸς om. P, καὶ ὁ écuóg vulgoDd. (ἐϑμὸς O) — 3 αὔξει V 


820 8q. οἵ ϑῖνες δὲ καὶ οἱ σωροὶ τῶν νεκρῶν καί- 
περ φωνὴν μὴ ἀφιέντες δείξουσι καὶ τῇ τρίτῃ τῶν 
μεταγενεστέρων γενεᾷ τὰ τῶν Περσῶν πτώματα (τουτέ- 
στιν ὅτι καὶ ἂν τρεῖς γενεαὶ παρέλθωσιν). τὰ 0$ τῶν 

ς νεκρῶν καὶ ἔτι παραμενοῦσι πτώματα διὰ τὸ ἄπειρα εἶναι 
μὴ ἰσχύσαντος τοῦ χρόνου ἀφανίδαι αὐτά. vulgoDd.V. 


2 μὴ ἔχοντες DÀ. --- τῇ om. V --- τῶν μεταγεν. om. Dd. 
V — 8 τὰ Περσῶν V — τουτέστιν... πτώματα om. P — 4 ἂν 
vulgo post παρέλθϑωσιν, quae corruptela in V sic aucta est, ut 
legatur παραμενοῦσιν ἄν. Corr. DJ. 


822 ὡς οὐχ ὑπέρφευ καὶ σοβαρῶς χρὴ φρονεῖν 
ἄνθρωπον ὄντα τινά. ἡ γὰρ κενοδοξία καὶ ἡ τῶν 
ϑεῶν καταφρόνησις ἐξανϑοῦσα γεννᾷ στάχυν βλάβης, 
ὅϑεν ϑρήνου ἄξιον ϑέρος ϑερίξει ὃ τὴν τῶν ϑεῶν ἐν- 

s δεικνύμενος ὕβριν καὶ καταφρόνησιν. νυ]σο Πά.. 


1 ὡς οὐχ ὑπέρφευ)] σοβαρῶς οὐ χρὴ vulgoDd. — 4 ϑρῆ- 
vog pro ϑέρος V 


IN V. 816—824. 


816 ἔἙἀπόκεινται V. — 817 
κρηπὶς] Ῥἤγουν τέλος, 
super quod βοήϑεια (corr.: 
ὑποβάϑρα) a pr. m. scrip- 
tum altera delevit lineola. 
— ἔως οὗ V. — καὶ αὔ- 


ἕεται (αὔξεε cod.) V. — 


εἰς παιδείαν ἐκείνων αὖ- 


ξάνεται τὰ κακὰ BGL 
(παιδίαν L; αὐξάνουσι L, 
συναύξεται α). — 818 
τόσος] ἤγουν πολὺς V. — 
Ἐγενήσεται V. -- ῥύσις. 
— 820 αἐγιαλοὶ πεπληγ- 
u£vorlinea extinctum, infra 
quod oí σωροὶ V. oí 60- 
qol BGL (of om. G; copol 
L) — τὰ σώματα τῶν 
νεχρῶν Ῥτῶν Περσῶν δη- 
λονότι V. — 821 ἄφωνα] 
καὶ τὰ ὀστᾶ ἐκείνων δη- 
λονότι (*xol scr. alt. m.), 
infra quae ὄντα V. — 
ἘδείξουσινΎΥ. — 822 yvo- 
μικὸν praescriptum V L. 
— ἔστε V.— *xal usyd- 
Aog καὶ σοβαρῶς V. — 
ἀλαξονεύεσϑαι V. — 823 
ὡραῖον praescriptum V. — 
ὕβρις γὰρ] τῶν ϑεῶν V. 
— 824 Ἐβλάβης VL. — 
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817 ϑεμέλιον. — 


αὔξεται τὰ xoxo. — 


810 Aaexovixijo. — 

820 ϑῖνες: oí σωροὶ καί- 
περ φωνὴν μὴ ἀφιέντες 
δείξουσι τὸ γεγονός (γένος 
m, corr. Kirchh.). τριτο- 
σπόρῳ δέ" τρέτῃ τῶν μετα- 
γενεστέρων γενεᾷ. — 


828 γ praescriptum, ut 
114. — 
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826 μηδέ τις ὑπερφρονήσας καὶ παραβλεψάμενος 
τὴν προσοῦσαν αὐτῷ εὐτυχίαν, ὡς μείξονος ἐρασϑ εὶς 
δόξης ἐκχέῃ καὶ φϑείρῃ καὶ ἀπολέσῃ ὃν τὸ πρὶν εἶχεν 
ὄλβον μέγιστον. vulgoDd. V. 


1 μὴ δέ vig V — 8 καὶ ἀπολέσῃ addidie V --- τοπρὶν V 


881sqq. πρὸς ταῦτα ὑμεῖς oí κεχρημένοι τῇ σω- 
φροσύνῃ., ἢ οἵ χρήξοντες καὶ οἵ ϑέλοντες σωφρονεῖν, 
πινύσκετε xal συνετίξετε καὶ σωφρονίξετε ἐκεῖνον, τὸν 
Ξέρξην, ἐν συνετοῖς νουϑετήμασιν, ὥστε λῆξαι καὶ 
5 παύσασϑαι ϑεοβλαβοῦντα καὶ τὴν ἐκ τῶν ϑεῶν βλάβην 
πάσχοντα διὰ τῆς κενοδοξίας. ἢ κεχρημένον ἀντὶ τοῦ 
χρείαν ἔχοντα καὶ ἄξιον ὄντα σωφρονεῖν. vulgoDd.V. 


1 ἡμεῖς V — κεξξημένοι V — 92 καὶ ϑέλοντες vulgo Ὠά. --- 
8 σωφρονεῖτε P. — τὸν Δαρεῖον V --- Db παυϑῆναιΥ --- τὴν 
τῶν ϑεῶν πάσχοντα βλάβην V — 6 τὴν κενοδοξίαν Ο 


"9 


IN V. 825—835. 2931 


ἥγουν μεστὸν ϑρήνων V. 
— ϑερίξζξει V B. — 825 
τῶν πημάτων V. — *xol 
ἀντέχτισιν xol τιμωρίας V. 
826 ᾿“ϑηνῶν)] *ràóv V. — 
821 ἀλαξονευϑεὶςρ ὃ xal 
παραβλεψάμενοςο V. — τὴν 
(παροῦσαν εὐτυχίαν 


(προσ ad οὖσαν add. alt. . 


m.) V. τὴν παροῦσαν 
νῦν Πέρσαις δυστυχίαν 
BGL (ἤτοι τὴν 6). — 
828 *xal ἀπολέσῃ V. — 
*xol ἀλαζονικῶν V. -— 
830 δικαστὴς V. —— 831 
τὸν Ξέρξην VBGL. — 
σωφρονεῖν] *ró V. — 
x£yo.] "*ousig δηλονότι, 
infra quod οἵ V. — χρή- 
ξοντες G. — 882 λέγετε, 
Ἐπαρηγορήσατε V. — Ἐδιὰ 
«εὐλόγγων (νουϑετημά"- 
τωνΎ. --- 888 λῆξαι] ὥστε 
V. — Ἑτῆς λύπης V. — ἐκ 
ϑεῶν βλαπτόμενον ἢ BAc- 
πτοντὰ τοὺς ϑεοὺς BL. 
τοὺς ϑεοὺς βλάπτοντα G. 
--ὀ *(oxsoxóum»ov διὰ 
(9odo»ovc V.— 884 ἔπροσ- 
φιλὴς V. — 885 κχκαλλω- 
πισμὸν ἤγουν ἱμάτια V. 


828 τὴν εὐδαιμονίαν. — 
820 τῶν μὴ προσηκόντων 
εὔϑυνος, δικαστής. --- 831 
τὸν Ξέρξην. --- 
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880sqq. ὑπὸ γὰρ τοῦ ἄλγους τῶν ἐπελθόντων τῷ 
Ξέρξῃ κακῶν πάντα τὰ μέρη τῶν ποικίλων ἐσθημάτων 
αὐτοῦ στημορραγοῦσι καὶ μετὰ τῶν στημόνων αὐτῶν 
διαρρέουσιν ἐν τῷ σώματι, αἵ λακέδες καὶ αἱ διασχί- 
5 δεις᾽ τουτέστιν ὑπὸ τῆς ϑλίψεως διέρρηξε τὰ ἱμάτια 
αὑτοῦ ὃ Ξέρξης. valgeDd.V. — | 
1 ἀπὸ V — yàg om. Dd. — τῶν ἐπ. κακῶν τῷ E. V — 

2 πάντα μέρη V — 8 σημείων V — 4 διαρρήσσουσιν OPV 


(διαϑήσσουσιν V), διαρρέουσιν. vulgoDd. — λακίδες δὲ vulgo Dd. 
— καὶ διασχίσεις Dd. — 6 αὐτοῦ Dd.V 


842s8qq. πρὸς τὸν χορόν φησιν ὃ zfagstog, ὅτι 
ἐγὼ μὲν ἄπειμι κάτω εἰς τὸν “Διδην, ὑμεῖς δέ, ὦ γε- 
ραιοί, χαίρετε ἐν κακοῖς μὲν ὄντες, ὅμως ὃὲ χαίρετε 
ψυχῇ διδόντες ἡδονήν, ἤγουν ϑύοντες ἐμοὶ καὶ τὴν 
ἐμὴν ψυχὴν ἡδύνοντες διὰ τῶν ϑυσιῶν. τοῖς γὰρ 
ϑανοῦσι ϑυσία μόνη ἐστὶ προσδεκτέα, πλοῦτος δὲ οὐ- 
δὲν ὠφελεῖ. vulgoDd.V. 


8 γηραιοὶ V — μὲν om, V — 4 καὶ vulgo om. --- 6 δ᾽ 
ὠφελεϊζ οὐδὲν V | 


845 sq. ὃ χορὸς ἀκούδας ἀπὸ τοῦ “Ζ]αρείου, ὃ uéA- 
λουσι καὶ ἔτι παϑεῖν οἱ Πέρσαι κακά, φησίν" ὄντως 
ἤλγησα ἀκούδας τοῖς Πέρδαις πολλὰ πήματα καὶ παρ- 
όντα καὶ μέλλοντ᾽ ἔτι ivo! ἃ νῦν πάσχουσι καὶ ἃ 

6 μέλλουσιν ἔτι αὐτοῖς ἐπελϑεῖν vulgo Dd.V. 


1 ἀπὸ τοῦ Δαρείου h.l. om. V, qui habel: ἃ μέλλουσι παϑεῖν 
καὶ ἔτι κακὰ of Πέρσαι ἀπὸ τοῦ 4. φησὶν — 8 ἤλγησας V -“-- 
ἀκούσας πολλὰ πήματα τοῖς Πέρσαις παρόντα ἤτοι ἃ νῦν V, 

. καὶ ἀκούσας vulgo — 4 ἤτοι ἃ νῦν πάσχουσι καὶ μέλλοντ᾽ ἔτι 
Pauw., ἢ pro ἤτοι Dd. 


IN V. 886—850. 


— 836 ὑπάντα (ἴα ex ἡ 
corr. alt. m.) V. — 8851 
σχίσματα V BGL. — περὶ 
V. — 888 καὶ ἐσχισμένοι 
ὑπάρχοντες ξἕως τῶν στη- 
μόνων (στήμων cod.) V. 
— 889 κολαχευτικῶς V. 
— Aóyoig] *àià V. — 840 
τῆς κολακεύδεως δου V. 
—* γινώσχω V.— *áxoiov 
V. — λάβῃ. ἄνεσιν τῶν 
“κακῶν καὶ τῆς λύπης V. 
— 841 Ἐἀπέρχομαι V. — 
σκότον V. — 842 πρὸς 
τὸν χορὸν V. -- ἘΦ V.— 


Ἐὄντες δηλονότι V. — 848 


*rj ἐμῇ δηλονότι V. — 
*jyovv ϑυσίας V. — 
* jj ovv κατὰ τὸν πρέποντα 
καιρὸν V. — 844 Ἐδτι V L. 
— γνωμικὸν praefixum V. 
ὡραῖον G. — 


845 *óyrog V. — *édáiv- 
πήϑην V. — 846 τῶν 
XBaofiiog»ov V. — 841 
τύχη V. — λίαν VGL. — 
848 ἕἜλυπεῖ ἐμὲ δηλονότι 
V. λυπεῖ ἐμὲ G. λυπεῖ L. 
-- 860 ἥτι. VGL. -- 


Ἑχὐτὸν VG L. ---- ἐνδύεται 
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886 ὑπὸ γὰρ τοῦ ἄλγους 
τῶν κακῶν πάντα ἀμφὶ 
σώματι στημονορραγοῦσι 
λακίδες, οἷον διαρρέου- 
σιν. *— 888 διαρρέουσιν 


(gl). — 
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853 οὐ γὰρ τοὺς ἐμοὶ φιλτάτους ἐν ταῖς αὐτῶν 
ἀνάγκαις προδώσω καὶ παραβλέψομαι. νυ]ρο Dd. 


854sqq. ϑαυμαάατικῶς σύγκρισιν ποιεῖται τῶν ἐπὶ 
Δαρείου εὐτυχημάτων πρὸς τὰ νῦν κακὰ καί φησιν" 
ὄντως μεγάλης βιοτῆς ἀγαθῆς vs zoAwGovóuov καὶ 
τὴν πόλιν καλῶς νεμούσης καὶ διευϑετούσης ἐτύχομεν 
5 ἐπὶ τοῦ Δαρείου. vulgoDd.V. 


8 ve καὶ πολισονόμου V — καὶ πόλιν vulgo V — 5 ἐπὶ τοῦ 
Δαρείου om. V 


856 sqq. εὖτε καὶ ὁπηνίκα ἦρχε xal ἐβασίλευε τῆς 
ἡμετέρας χώρας ὁ Ζ͵αρεῖος, ὃ ἄμαχος βασιλεύς, ὃ ἰσό- 
ϑεορ, ὃ πανταρκὴς καὶ εἰς πάντας ἀρκῶν καὶ εὐεργε- 
τῶν καὶ διέπων καλῶς καὶ παντάπασι δίκαιο: γενό- 

5 μενος. vulgoDd.V. 
2 arl. ante ἄμαχος om. vulgo — 3 καὶ ὁ sig V — ἐνερ- 


γῶν V, διευεργετῶν vulgo — post εὐεργετῶν Dd. ex P add.: xol 
διευθετῶν — 4 καὶ πᾶσι πάντα γινόμενος V ᾿ 


860sqq. πρῶτα μὲν καὶ πρωτοτύπως ἀπεφαινόμεϑα 
στρατιᾶς εὐδοκίμου ἤτοι περιβοήτου καὶ τροπαιοφορού- 
699, τουτέστι διὰ στρατιᾶς κατὰ πόλεμον εὐδοκιμοῦμεν, 


1 καὶ πρωτοτύπως vulgo om. --- φαινόμεϑα στρατεύων 
δοκίμου V — 8 ante τουτέστι: στρατιᾶς inser. V — δοκιμοῦ-- 
psv V — 


IN V. 851—862. 


ἐσθῆτα V. — 851 ἤγουν 
ἱμάτια λαμπρὰ V. — 852 
συναντᾶν V. 

858 οὐ γὰρ ἡμεῖς τὰ οἰκεῖα 
(ὅμοια cod.), τοὺς οἰκξέους 
(ὁμοίους cod.) δηλονότι, 
πράξομεν V. — 

854 Ἐφεῦ V. — ὄντως V. 
-- μεγάλας] *9 super a V. 
— In marg. G.L est sch. M, 
sed θϑαυμαστικχῶς om., εὖ- 
τυχημάτων deest in L. — 
855 sigqva(og V. — *£oije 
V. — 


850 ἀπετύχομεν V G.. ἐπε- 
τύχομεν BL. — ὁπηνίκα 
V. — 85" *ó ἀρκῶν εἰς 
σἰάντας V. — 858 *ó ἀκα- 
ταμάχητος (ἀκταμάχητος 
cod.) V. — 869 ἦρχεν, 
ἐβασίλευε, infra quae ab 
alt. m. *« super « vocis 
ἄρχε V. — χώρας] *vijc 
V. — 

860 καὶ περιβοήτου V. 
τροπαιοφόρου G. — 861 
Ἐχαὶ V. — 862 *"iyovv 
oí καλῶς πολιτευϑέντες 
νόμοι V. — ἤγουν τὴν 
πόλιν ἡμῶν V. — ἴστων, 
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854 ϑαυμαστικῶς σύγκρι- 
σιν ποιεῖται τῶν ἐπὶ Ζ1α- 
ρείου εὐτυχημάτων πρὸς 
τὰ νῦν κακά. — 85b in 
extremo margine .. ovó- 
μου (initium vocabuli in 
compingendis folüs abla- 
tum). — 


860 πρῶτα μὲν εὐδοκίμου: 
πρῶτον μὲν κατὰ πόλεμον 
διὰ στρατιᾶς εὐδοκιμοῦμεν 
καὶ δρμῶμεν κατὰ νενο- 
μισμένα ἔϑη ταῖς πόλεδι 
ταῖς πορϑουμέναις, οὐ τε- 


5 


10 
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καὶ ἐπεύϑυνον ἤγουν κατὰ τὸ εὐθὺ ἐξήγοντο xol 
ἐπλατύνοντο πάντα τὰ νόμιμα καὶ ἔϑιμα τῶν πυργου- 
μένων καὶ τετειχισμένων πόλεων" καὶ δρμῶμεν κατὰ 
τὰ νενομισμένα ἔϑη ταῖς πόλεσι ταῖς πορϑουμέναις, 
οὐ τεμένη πορϑοῦντες, οὐ τάφους ἀνασπῶντες. ὡς 
Ξέρξης τολμήδας ἐποίησε. λέγεται δὲ καὶ πύργινα 
νόμιμα τὰ πυργοῦντα καὶ συνιστῶντα τὰς πόλεις. 
ἄλλως" περιβόητοι ἦμεν ἐκ πολέμου πανταχοῦ τροπαι- 
ουχοῦντες. oí δὲ δημωφελεῖς δῆμοι πάντα τὰ νόμιμα 
ἐπολιτεύοντο. vulgoDd.V. 

4 καὶ pro 7yov» V — εὐθὲς V — ὅ καὶ ἔϑιμα addidi ev— 
πυργουμένων e πυργομένων corr. V — 6 ὡρμῶμεν vulgoDd. — 
7 ἤϑη τῶν πόλεων τὰ τεμένη πορϑοῦντες, τοὺς τάφους ἀνασπῶν- 
τες V — 8 καὶ τάφους vulgo — 9 ἐτόλμησε ποιῆσαι νυ]ρο Dd. 
— 11 verba inde ab ἄλλως addidi e V; Dd. verba περιβόητοι 


ἦμεν e.q.s. initio huius schol. praeposuit ex O — πολέμων V, 
πολέμου O — τροπαιοχοῦντες V — 12 εἰς πάνταῦ 


866 ὅσσας δ᾽ εἷλε πόλεις: τοῦτο ϑαυμαστικῶς 
φησιν, ὅτι τῇ ἀρετῇ Ἕλληνας ὑπέταξεν, ἀλλ᾽ οὐκ 
ἀνάγκῃ ὃ zlagstoc. vulgoDd.V. 

1 ὅσας Dd,V — 2 τῇ vulgo om. — ὑπέταξε Δαρεῖος, ἀλλ᾽ 


οὐκ ἀνάγκῃ vulgoDd.; ὑπέταξεν, ἀλλ᾽ οὐκ ἂν εἰσι νῆσοι οἷαι et 
tum verba schol. v. 870 V 


869 σκληροτέρα ἡ συναλοιφὴ ποταμοῦδ᾽ ἀφ᾽ ἑστίας, 
οἷόν ἐστι τὸ τοῦ ἕνεκα τοὔνεκα. vulgoDd. 


Ex P Ῥά. affert: τὸ τέλειον ἦν ποταμοῦ. οὐδ᾽ ἀφ᾽ ἑστίας" 
ὧδε δὲ ἐκβληϑέντος τοῦ v καὶ κραϑέντος τοῦ o καὶ τῆς ov 
διφϑόγγου εἰς τὴν ov δίφϑογγον, ποτάμ᾽ οὐδ᾽ ἀφ᾽ ἕστίας γίνεται 
ὑπερβιβασμῷ τοῦ τόνου, ὡς καὶ τὸ τοῦ ἕνεκα τούνεκα. 


810 οἷαι Στρυμονίου πελάγους: οἷαί εἰσιν αἵ 


1 et 2 erovuóvov V — 


IN V. 868—870. 


διευϑέτουν (*iorov scr. 
alt. m.) V. — 863 ἀπὸ τῆς 
ὑποστροφῆς τῶν πολέμων 


V. — 865 εὖ πράσσοντεξ 
(sic)] ἀντὶ τοῦ πορϑοῦντες 
V. --- ἄγον] ἢ super « V, 
super illud *ro$e ἄνδρας 
V. — 


866 ᾿ϑαυμαστικὸν V. — 
ὑπέταξε V. — 861 *iyovv 
πρὸ τοῦ περᾶσαι (περάδαι 
cod.) τὸν "4Àvv ποταμὸν 
Υ. -- 


869 Ἐόρμηϑεὶς V. — 


810 ποταμὸς V. — 
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μένη ϑεῶν πορϑοῦντες, 
οὐ τάφους ἀνασπῶντες, ὡς 
Ξέρξης τολμήσας ἐποίησεν. 
--- περιβόητοι ἦμεν ἐν 
πολέμῳ. --- 862 τὰ νόμιμα 
πάντα τῶν τετειχισμένων 
πόλεων. — οἵ δὲ δημω- 
φελεῖς δῆμοι (ϑεόσμοὶ corr. 
Weckl) πάντα ἐπολιτεύ- 
ὄντο. — 


866 τὸ ὅσας ϑαυμαστικῶς. 
τῇ ἀρετῇ Ἕλληνας ὑπέτα- 
ξεν, οὐχ ἀνάγκῃ ὃ Za- 
oseiog. — 


869 σκληροτέρα ἡ Gvva- 
λοιφὴ (συναλιφὴ m) ποτα- 
μουδὲ ἀφ᾽ ἑστίας, οἷόν 
ἐστι τὸ τουένεκα τού- 
νεκα. — 


810 ὡς μέχρι Ὑπερβορέων 
παρατεινούδσης τῆς ἀρχῆς 
Περσῶν. --- 


i Mr δα’. ἃ ϑῦὔῦξἷΞΞὃ ὁ ὃ 
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᾿ἀχελωΐδες νῆσοι τοῦ Zirovuovíov πελάγους ab πάροικοι 
τῶν Θρῃκίων ἐπαύλων ἤγουν τῆς Θράκης. V. 
8 ϑρηικίων V — ἐπαύλεων vulgo V — ἤτοι V 


874sqq. λίμνης ἔκτοϑεν ἤγουν αἱ ἔξωϑεν ϑαλάσ- 
σης. εἶτα παρακατιὼν ἐφερμηνεύων φησίν, ὅτι ἐκείνας 
λέγω, oV κατὰ τὴν χέρσον ἐλαύνουδαι τὸν πύργον καὶ 
τὴν οἰκοδομήν, ἥγουν ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον καὶ μάλιστα 
τῇ χέρσῳ πλησιάξουσαι, τούτου τοῦ ἄνακτος ὑπήκουον, 
ἥγουν τοῦ zfagsíov, αὐχόμεναν ἤτοι αὖχος αὐτὸν καὶ 
καύχημα ἔχουσαι περὶ τὸν πλατὺν καὶ εὐρὺν πόρον 
τῆς Ἕλλης" ὡς μέχρι Ὑπερβορέων παρατεινούσης τῆς 
τῶν Περσῶν ἀρχῆς. OP(Dd.JV. 


Q 


1 λίμνας τ᾽ ἔκτοϑεν) ἤγουν κτλ. Dd. — ἤγουν... φησίν, ὅτι 
om. V — ὃ ἐκεῖναι P. — 8 λέγει Dd, --- καὶ τὴν οἰκοδομὴν 


om. Dd. — 4 pro ἤγουν ὡς: οὕτως V -- ἐπιτοπλεῖστον V — 
καὶ μάλιστα om. Dd. — 6 πλησιάξονται Dd. — ὑπήκοοι Dd. — 
6 ἤτοι pro ἤγουν V --- αὐγχόμεναι V et codd. recc. in textu 


Aesch. αὐχώμεναι Dd. — αὖχον V — '" πλατὺν καὶ om. Dd., 
καὶ εὐρὺν om. V — 8 ὡς om. V — μέχρις V — περὶ βορέων 
περιτεινούσης OP 


880 μυχία vs Προποντὶς: ἀπὸ κοινοῦ τὸ οἷαί εἰσιν 
αἱ περὶ τὸν “Ελλήσποντον τὴν οἴκησιν ἔχουσαι. ἡ Προ- 
ποντίς τε, ἤτοι τοῦ Εὐξείνου πελάγους, ἡ μυχία καὶ 
ἡ ἐν μυχοῖς τοῦ ᾿Ελλησπόντου κειμένη, καὶ τὸ στόμα 


1 τὸ δὲ μυχία προποντὶς V — 9 1) προποντὶς τὸ στόμα τοῦ 
εὐξ. πεῖ. V — 4 ἡ om. vulgo | 


IN V. 871—880. 


871 δίυγροι (παραϑαλάδσ- 
σιοι B): ᾿Αχελῷον (ἀχελώη 
B, ἀχελωϊ G) γὰρ τὸ ὕδωρ 
κατὰ γλῶσσαν BG. — 


814 λίμνας] ** super α, 
super 5 a pr. m.: ϑαλάσ- 
δας quod in ϑαλάσσδης 
corr. alt. m. V. 9a4«6616 
BGL (τῆς add. G). — oí 
ἔξω τῆς ϑαλάσσης marg. L. 
καὶ (καὶ om. 6) αἱ ἔξω 
τῆς ϑαλάσσης ὅσαι εἰσὶ 
μεδήπειροι, ὡς καὶ μέχρι 
Ὑπερβορέων παρατεινάδης 
.τῆς ἀρχῆς τῶν Περσῶν 
(τῆς. τῶν II. ἀρχῆς G) B, 
marg. G. — Ἑαϊτινεςο V. — 
816 συστρεφόμεναι V. — 
κύκλωθεν V. — 8171 τοῦ 
ΖΔαρείουν BG L. — ἤκουον 
V BG. ἄκουσον L. — 8179 
αὐχόμεναι) xol αὖχος καὶ 
καύχημα ἔχουσαι (τὸν 
Zlagsiov add. alt. m.) V.— 


880 μυχία] βαϑεῖα" ἡ (ἢ B) 
ἐν τῷ μυχῷ (ἐν τῷ τέλει L, 
ἐν μυχοῖς G) τοῦ ᾿Ελλησ- 
πόντου κειμένη ΒΟΤ, --- 
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811 αἱ δίυγροι" Aqsigov 
γὰρ πᾶν ὕδωρ λέγουσι. ---- 
818 τῶν ἐπαυλισμάτων. --- 


814 καὶ ἔξω τῆς θαλάσσης 
ὅσαι εἰσὶ μεσήπειροι. --- 


8D τοῖς τείχεσι κεκυκλω- 
μέναι. — 816 κατὰ κοινοῦ 
γεγένηται. — 8171 τοῦ zfa- 
θείου. --- ὑπήκουον (6... -- 


818 ἀπὸ κοινοῦ τὸ οἷαί 
εἰσιν. — αἷ περὶ (παρὰ m) 
τὸν “Ελλήσποντον οἴκησιν . 
ἔχουσαι (αὐχοῦσαι m). — 
819 ᾿ἐπὶ πλατεῖ '"EAAqG- 
πόντῳ᾽ (Hom. H 86). -- 
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6vo0 πόντου, ἥγουν ὃ Βόσπορος. οὗτος γὰρ στόμα 
πόντου λέγεται. νυ]Ἱρο λα Υ͂. | 


882sqq. νῆσοί τε (ἀπὸ κοινοῦ τὸ οἷαί εἰσιν), αἵ- 
τινες περίκλυστοι καὶ ὑπὸ τῆς ϑαλάσσης περικλυξόμεναι 
κατὰ τὸν ᾿“Ελλήσποντον (τοῦτον γὰρ πρῶνα ἅλιον λέγει) 


ὑποτασσόμεναι καὶ προσκαϑήμεναι τῇ ἡμετέρα γῇ. 
vulgo Dd.V. 


1 νῆῇσοί τὸ om. V — δὲ posl κοινοῦ inser. V — 2 κλυξόμεναι 
vulgoDd. — 3 κατὰ τὸν Εὔξεινον πόντον Dd. — 4 καὶ προσ- 
καϑήμεναι om. V 


885 οἵα “έσβος: μεταβέβηκεν εἰς τὸ Δἴγαιον πέ- 
λαγος. ἡ γὰρ “έσβος ἔν τῷ «Αἰγαίῳ πελάγει ἐστίν. 
ὁμοίως καὶ ἡ Σάμος. vulgoDd.V. | 

1 τὸ δὲ οἷα λέσβος V — Αἰγαῖον Dd. — 2 ἡ γὰρ 4. καὶ 
ἡ Z. ἐν τῷ Αἰγαίῳ εἰσίν vulgo (om. ὁμοίως καὶ ἡ Z.) --- πελάγει 
om. Dd., πελάγῳ V --- 3 ὅμως V 

[885 “έσβος πόλις Αἰολική, μητρόπολις δὲ τῶν 
«Αἰολικῶν πόλεων, περίμετρον ἔχουσα ϑ' σταδίων, μετα- 
ποιουμένη τῆς Ὀρφέως" κεφαλῆς. ἐκεῖ γάρ φασιν μετὰ 
ϑάνατον αὐτὴν λαλοῦσαν προσενεχϑῆναι" τοῦτο δὲ 

5 ἐμυϑεύϑη διὰ τὸ ἀρίστους ἐκεῖ καὶ μετὰ Ὀρφέα ysvé- 
σϑαι ἄνδρας λογίους, ὧν ἦν καὶ "oiov ὃ Μηϑυμναῖος 
καὶ Πιττακὸς καὶ ὁ ποιητὴς ᾿Δλκαῖος καὶ ἡ Σαπφώ, 
ϑαυμαστόν τι, φασί, γυναικὸς σχῆμα᾽ πρὸς ἣν οὐδεμία 
γυνὴ ἐφάμιλλος εἰς ποίησιν ἦν. ἦν δὲ πεντάπολις ἡ 

10 Δέσβος ἔχουσα τῶν ε΄ τὴν Δέσβον, ἀφ᾽ ἧς ἡ νῆσος 

2 9 στα O — 8 φησιν O, corr. Dd. --- 5 Ὀρφέα scripsi 


pro Ὀρφέως — "5 πιττανὸς.. ἀλϊαϊος (sic) Ο — 8 τινα pro 
τι ο χρῆμα O(Dd.) — οὐδὲ α΄ Ο — 10 ἀφ᾽ ἧς scripsi pro 
ἀφ᾽ ὧν» — 


. IN V. 881— 888. 


881 *ijyovv ὃ Bócozopos V. 
— νῆδοι] ἤκουον δηλονότι 
Υ. -- 

882 Ἑχατὰ τὸν ᾿Ελλήσπον- 
τον Υ. -- 884 καὶ ὑπο- 
τασσόμεναι V. --- προῦ- 
καϑήμεναι BL (προκαϑή- 
μεναι L, ἡνωμέναι G). — 


885 αὗται ἐν τῷ Aiyaío 
πελάγει εἰσί. μεταβέβηκε 
(μετεβληκε sic L) γάρ, ἐπεὶ 
ἥ τε(ρτο ἥ τε: καὶ L) “έσβος 
καὶ Σάμος ἐν τῷ τοιούτῳ 
πελάγει τῷ Αἰγαίῳ εἰσίν 
(ἐν v. τοι. εἰσὶν Αγ. πε- 
λάγει G) GL. — *Aécfoc] 
*4 V. — 886 Σάμος] * xal 
ἡ V. — 881 Χίος] Τὴ V. — 
ἠδὲ] ἘἜχαὶ V. — *éuspo- 
σϑεν super quod ἡ κειμένη 
δηλονότι. --- 888 Νάξος] 
νῆσος V. --  Mixovoc] 
*ro0 V. — 
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881 ὁ Βόσπορος. — 


882 αἱ κατὰ τὸν Ἐλλήσ- 
ποντον. --- 884 ὑποτασσό- 
μεναι. --- 


885 αὗται ἐν τῷ Αἰγαίῳ 
πελάγει εἰσίν. --- ὅτι (1. e. 
σημείωσαι ὅτι) μεταβέβη- 
κεν εἰς τὸ iyotov πέλα- 
yoc* ἡ γὰρ “έσβος ἐν τῷ 
«Αἰγαίῳ πελάγει ἐστίν. — 


ScHOL. IN AESCH. ῬΕΒΒ. ed. Dühnhardt. 16 
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“Μέσβος ἐλέγετο, ἐκ τοῦ μέρους λαχοῦσα τὸ ὄνομα, 

ὥσπερ καὶ νῦν Μιτυλήνη λέγεται ἡ αὐτὴ ἀπὸ πόλεως 

ὁμωνύμου μιᾶς ἐκείνων τῶν ε΄" τῷ δὲ αὐτῷ λόγῳ καὶ 

Avxógoov (v. 220) αὐτὴν Ἴσσαν ἐκάλεσε᾽ μία γὰρ καὶ 
157 Ἴσσα τῆς αὐτῆς πενταπόλεως. O.] 


18 pro λόγῳ: λὲ cum compendio O, corr. Dd. 


889 καὶ ἡ "4vógog νῆσος ἡ συνάπτουσα τῇ νήσῳ 
Τήνῳ ἤγουν ἡ συνημμένη αὐτῇ καὶ ἀγχιγείτων ταύτης 
τυγχάνουσα. vulgoDd.V. 


In V hoc schol. post proximum (schol. v. 891) legitur. — 
1 ἄντρος V — νήσῳ om. V — 2 pro ἤγουν 7: καὶ vulgoDd. 


8015q. xol τὰς ἀγχιάλους μεδσάκτους: ἥτοι παρα- 
θαλασσίους τὰς ἄγχι καὶ πλησίον τῆς ϑαλάσσης κει- 
μένας καὶ πρὸς τὸν αἰγιαλόν. vulgoDd.V. 

1 καὶ τὰς ἀγχιάλους μεσάγκτους] τὰς ἄγχι τῆς θαλάσσης 


κτᾶ. vulgoDd., καὶ τὰς ἀγχ. καὶ τὰς μεσάκτους᾽ ἤτοι κτλ. V — 
2 ϑαλάσσης sine art. V 


897 Σαλαμῖνα: τὴν ἐν Κύπρῳ φησίν, ἧς ἡ μητρό- 
πολις (ἡ ἐν τῇ ᾿Αττικῇ, δηλαδὴ νῆσος Σαλαμίν) αἰτία 
ἐστὶ τῶνδε τῶν στεναγμάτων. ἄποικοι γάρ εἰσιν οἵ ἐν 
Κύπρῳ Σαλαμίνιοι τῶν ἐν τῇ ᾿Αττικῇ. φασὶ γὰρ ὅτι 

5 ToU Αἴαντος αὐτόχειρος γεγονότος ὁ Τεῦκρος ὁ αὐτοῦ 

1 Σαλαμῖνα om. V — 9 σαλαμὶς νῆσος V --- δηλαδὴ ἡμῖν 


αἰτία vulgo — 4 τῆς pro τῶν V — τῇ om. vulgo V — ὅ αὐτό- 
ς σφαγέντος ἐν Τροίᾳ ὁ Τεῦκρος P(Dd.) — 


IN V. 889—897. 


889 Τήνῳ] τῇ νήσῳ V. — 
890 "4vóoos] νῆσος V G. — 


802 ὑπὸ τὸ ἴδιον κράτος 
ἥγαγε G. — παραϑαλασσί- 
ove V. — 8938 “ῆμνον) 
νῆσος V. — 


Ἰκάρου 9' ἔδος] vijoog V.— 
894 Ρόδον] νῆσος V. — 
895 Πάφουν]) “τὴν V. — 
896 Σόλους] *vàg V. — 

89'(sq. τὰς νῦν μητροπό- 
λεις] *fjyovv τὰς μεγίστας 
πόλεις τῆς Κύπρου V. — 
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892 ὑπὸ τὸ ἴδιον κράτος 
εἶχεν (ef. schol. Byz. v.900). 
μεσάγκτους δὲ μεσακτίους, 
παραθαλασσίους. — 898 
Aijuvos Θράκης ἐστίν. 
αὗται δέ εἰσιν αἴ μεσάγκ- 
τιοι. --- Ἰκάρου (ix«o m, 
corr. Vict.) τὸν κλύδωνα. --- 


891 ἄποικοι γάρ εἰσιν ot 
ἐν Κύπρῳ Σαλαμένιοι τῶν 
ἐν τῇ ᾿“ττικῇ. — τὴν ἐν 
Κύπρω. -- 


16* 
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ἀδελφὸς ἐν τῇ Σαλαμῖνι τῇ αὑτοῦ πατρίδι κατελθὼν 
οὐκ ἐδέχϑη τῷ πατρὶ αὐτῶν Τελαμῶνι, ἀλλ᾽ ἐδιώχϑη 
ἀπὸ τῆς Σαλαμῖνος, ὡς μὴ τὸν ἀδελφὸν αὑτοῦ κωλύ- 
ὅας δφαγιασϑησόμενον ὑφ᾽ αὑτοῦ. κατελθὼν οὖν ἐν 
10 τῇ Κύπρῳ ἀνεδείματο πόλιν καὶ ταύτην ἐκάλεσε Σαλα- 
μῖνα ἐπ᾽’ ὀνόματι τῆς ἐν τῇ ᾿4ττικῇ. | vulgoDd.V. 


6 τῇ αὐτοῦ vulgoDd. — ἀπελθὼν vulgo — Π τῷ αὑτοῦ πατρὶ 
V — 8 τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ Αΐαντα vulgoV, qui sic pergit: 
αὐτόχειρα αὐτὸν διαπραξόμενος. κατελθὼν κτλ. --- 9 σφαγισϑη- 
σόμενον vulgo — 10 ἐδεέματο P(Dd.) — καλέσας vulgo, ἐκάλεσε 
P(Dd.), καὶ ἐκάλεσε ταύτην V — 11 τῆς ᾿ἀττικῆς V 


900 sqq. καὶ τὰς εὐκτεάνους καὶ πλουσίας νήσους 
τῶν Ἑλλήνων, τὰς πολυάνδρους, τὰς κατὰ κλῆρον τὸν 
᾿Ιόνιον, ἤτοι τὰς {κατὰ κλῆρον καὶ λάχος εὑρούσας 
τὸν Ἰόνιον κόλπον, ἐκράτυνε καὶ ὑπὸ τὸ ἴδιον κράτος 

5 εἶχε. τινὲς δὲ τὸ εὐκτεάνους κατὰ κλῆρον τὸν "lóviov 
ἀντὶ τοῦ κατὰ τὸν πλοῦτόν φασιν. V. 

In P haec inveniuntur: εὐχτεάνους] πλουσίας" τινὲς κατὰ 

᾿ κλῆρον τὸν Ἰόνιον, ἤτοι τὰς κλῆρον καὶ λάχος ἐχούσας τὸν 


᾿Ιόνιον κόλπον. τινὲς δὲ τὸ εὐχτεάνους κατὰ κλῆρον ἀντὶ τοῦ 
κατὰ πλοῦτόν φασιν. 


906sqq. νῦν δὲ πάλιν οὐκ ἀμφιβόλως, ἀλλ᾽ ἀλη- 
ϑῶς ταῦτα φέρομεν ἐν τοῖς πολέμοις, δηλαδὴ τὰς 
ἐπελθούσδας ἡμῖν συμφορὰς τὰς ἔκ ϑεοῦ τραπείδας 
πρὸς ἡμᾶς" ἢ ϑεόϑρεπτα τὰ ἐκ ϑεῶν τρεφόμενα καὶ 
5 αὐξανόμενα πρὸς Tu&g ἢ ὑπὸ ϑεῶν ἐνεχϑέντα καὶ 
ϑεοῖς δόξαντα. vulgoDd.V. 

1 νῦν δ᾽ οὐκ V, νῦν οὐκ ἀμφιβάλλεται vulgo -- 4 9εό- 


ρεπτα OV -- ὅ πρὸς ἡμᾶς om. O, δι᾽ ἡμᾶς vulgoDd. — ἢ 
πὸ... δόξαντα om. V 


IN V. 900—907. 


900 πλουσίας V. πλουσίας 
νήσους ἢ πόλεις BGL 
(πλουσ. om. B). — κατὰ λά- 
χος εὑρούδας V. — 901 
κόλπον V. κόλπον δηλον- 
ὅτι 6. — 902 ἕτὰς νήσους 
δηλονότι V. --- 908 ἐδίαις 


VB. — ἀκάματον] *zoàv 
V. — παρῆν] *evró, τῷ 


Ζαρείῳ V. — 904 πλῆϑος 
pro voce 68£vog in textu V. 
— 905 Ἐβοηϑῶν VB. — 
906 ἀμφιβόλως L. ἀναμ- 
φιβόλως (βόλ corr. ex Aóy) 
G. — * ijyovv &Aq9€óg V. — 
907 τὰ νῦν γενόμενα (γι- 
νόμενα cod.) V, infra quod 
τὰ ἐκ 9500 τρεφόμενα καὶ 
αὐξανόμενα πρὸς ἡμᾶς. 
ἐκ ϑεοῦ τραπέντα πρὸς 
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901 Ἰωνίδας (ἰονίδας m) 
πόλεις. — 9083 τῷ ἰδίῳ 
λογισμῷ, οἷον φρόνιμος 
ὦν. — 


906 ἀλλὰ ἀληϑῶς. — 
901 ὑπὸ ϑεῶν ἐνεχϑέντα 
καὶ ϑεοῖο δόξαντα. — 
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911sq. ὁ ,£oíye ὑπομιμνηδκόμενος τῶν ὅλων 
Περσῶν ὀλωλότων αἰσχύνῃ καὶ ἐλέῳ πιεξόμενος ϑρηνεῖ 
λέγων" φεῦ τῆς στυγερᾶς καὶ μισητῆς ταύτης μοίρας 
κυρήσας καὶ ἐπιτυχὼν κακοτελευτήτου καὶ εἰς κακὰ 
5 καταντησάσης. vulgoDd.V. 


1 τῶν ὁλωλότων Περσῶν αἰσχύνῃ V — 8 μοέρας ταύτης 
V — ὅ καταντήσας V 


917 5αᾳ. ὑπομνησϑεὶς ὃ Ξέρξης τῶν νέων ἀνδρῶν 
τῶν οἰχομένων ἐν Ἑλλάδι φησὶ ταῦτα εἴϑε ὥφελεν 
ὁ Ζεὺς κἀμὲ μετὰ τῶν φϑαρέντων ἀνδρῶν κατακαλύψαι 
τῇ μοίρᾳ τοῦ ϑανάτου. vulgoDd.V. 

1 ὑπομνησϑεὶς δὲ vulgo — 2 οἰχομένω:" ἑλλάδι V — εἴθ᾽ 
V — ὥφειλεν vulgo — 8 κἀμὲ om. V, qui post ϑανάτου habet 


καὶ ἐμέ — pro μετὰ τῶν φϑαρέντων: καταφϑαρέντων V; pro 
φϑαρέντων: οἰχομένων Ο --- καλύψαι vulgo 


920sqq. ὁ χορὸς ἰδὼν τὸν Ξέρξην ὀδυρόμενόν 
φησι πρὸς αὐτόν" φεῦ, ὦ βασιλεῦ, τῆς ἀγαϑῆς στρα- 
τιᾶς καὶ τῆς μεγάλης τιμῆς τῆς τοῖς Πέρσαις νεμη- 
ϑείδης καὶ τὰ Περσῶν διοικούσης καὶ διεπούσης καὶ 
1 καὶ ὁ χορὸς vulgo — 2 πρὸς αὐτὸν om. V — ἀγαϑῆς 
δεξιᾶς vulgoDd.V --- 8 τοῖς Πέρσ. νεμηϑ. καὶ om. V, τιμῆς 


"je κατὰ τῶν Περσῶν διοικούσης Ο, τιμῆς τῆς τὰ Περσῶν διοι- 
οὔσης P --- 4 καὶ διευϑετούσης om. V — 


- ——9— — ——-— 
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ἡμᾶς 6. — 908 πολέμοισι) 
*éy V. — Ἐδαμασϑέντες 
VLtext.G. — 910 Ἔτε] 
καὶ V. — 

911 ἕνεκα * ab alt. m. line- 
ola deletum V. — 912 *xol 
ἐπιτυχὼν V. ἐπιτυχὼν H. 
— τῆς ἀπληρώτου "xol 
ἀπεράντου V. — 918 * Aíav 
V. — *xal δκληρογνωμό- 
vog V. — *$ τύχη V. — 
914 yeve&] Ῥτῇ V. — 915 
μελῶν VHL. — ἰσχὺς V. 
— 916 πρὸς τὸν χορὸν ὁ 
λόγος V. --- Ἐέἐμὲ δηλον- 
ότι V. — 

917 *ó V. — 918 φϑα- 
ρέντων V GB (τῶν add. B). 
— 919 μοέρᾳ] ἔτῇ V. — 


920 *gecb V. — ἔἕνεκα VB 
GL. ἕνεκεν H. — 921 τῆς 
νενομισμένης τοῖς Πέρσαις 
BGL. — 


909 δίχα ἅμα ϑέντες. — 
910 ταῖς ναυμαχίαις. --- 


912 κακοτελευτήτου. — 

911 (immo 915" Vitellius) 
ὑπομιμνησκόμενος γὰρ τῶν 
παίδων αὐτῶν αἰσχύνῃ καὶ 
ἐλέῳ πιέξομαι. (Idem in G, 


sed ibi αὐτοῦ et ἐλαι πιέ- 
ξεται.) — 


921 τῆς τοῖς Πέρσαις νε- 
μηϑείσης (gl). — 
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9046 sqq. ἤσω καὶ πέμψω ϑοῆνον καὶ λίαν πανό- 
δυρτον σεβίξων καὶ δεβάξων τὰ λαοπαϑῆῇ καὶ τὰ τῶν 
λαῶν πάϑη τῆς γέννας καὶ τῆς ἀνατροφῆς, δηλαδὴ 
τῆς πόλεως, τῆς πενθϑητῆρος καὶ τῆς ἀξίας πένϑους" 

δτὰ βάρη καὶ τὰ δυστυχήματα τὰ ἁλίτυπα τὰ τῇ ϑα- 
λάσσῃ τυφϑέντα. λέγει δὲ τὰ σώματα τῶν Περσῶν. 
vulgo Dd.V. - 


1 ἤσω καὶ vulgo om. — καὶ ante λίαν om. V — 2 xal 
σέβων V — 8 καὶ τῆς γέννας V — καὶ ἀνατροφῆς vulgoDd. — 
4 ϑρήνους καὶ πένϑους V ᾿ 


952sqq. ᾿Ιάνων γὰρ ἀπηύρα: ὃ ΄άρης γὰρ τῶν 
Ιώνων ὁ ναύφρακτος ὃ ἕτεραλκὴς ὃ ἑτέροις ἥγουν 
τοῖς Ἤλλησιν ἀλκὴν καὶ βοήϑειαν καὶ νίκην δοὺς 
ἀπηύρα καὶ ἀφείλετο τὴν ἰσχὺν τῶν Περσῶν κερσά- 

1 ᾿Ιώνων γὰρ ἀπηύρα] ὁ Ἶάρης. καὶ γὰρ Dd.vulgo, nisi quod 
ὁ ἴάρης vulgo om. — ἰαόνων V — 2 (aóvoy V — pro ὁ ἑτέροις: 
xol ἑτέραν V — ἤγουν toig "E. om. vulgo V — 8 καὶ véxnv add. 


e V — 4 ἀπηύρα xol ἀπήλαυσε τῶν Περσῶν καταϑοινησάμενος 
αὐτούς, κερσάμενος Dd. ex P — ἀφείλατο O. — 


ΓῚ IN V. 948---9δ5. 255 


948 πέμπετε VBGL. — 
9044 *gov)v VBL. — 
045 *éy»évsvo V. — 

941 τὰ τῶν λαῶν πάϑη H. 
ἐν τοῖς πάϑεσι τῶν λαῶν 
γινόμενα α. --- δεβάξων 
V. — 948 καὶ ἐν τῇ 9a- 
λάδσῃ τυπτόμεναΎ. τὰ τῇ 
ϑαλάσδσῃ τυφϑέντα H. τὰ 
(τά ve B) ἐν τῇ ϑαλάσδσῃ 
γινόμενα Β6Τ],. — δυστυ- 
χήματα HBGL, et in marg. 
H: λέγει ὃὲ τὰ σώματα 
τῶν Περσῶν. — 949 *£ve- 
κεν V. — γέννας] καὶ τῆς 
ἀνατροφῆς. δηλαδὴ τῆς 
πόλεως H. — καὶ τῆς ἀξίας 
πένϑους H. — 

052 ἀφείλετο τὴν τῶν 
Περσῶν σωτηρίαν, [ἐφεῦρε 
τὴν σωτηρίαν] H. ἀφείλετο 
ἡμᾶς BGL. *xei ἀπόλαυ- 
σιν ἔδωκε τῶν κακῶν 
ἥγουν ἐβοήϑηδσε τοῖς Ἴωσι 
V. — 955 σκοτεινὴν V. — 


λάμοις κρούων ἸΙαστί᾽. — 


ὡς τῶν Μαριανδυνῶν 
ϑρηνωδῶν ὄντων καὶ 


αὐλοὶ δέ τινὲς λέγονται 
Magiavóvvol ἐπιτηδείως 
ἔχοντες πρὸς ϑρήνους. — 
944 ἡ τύχη μεταβέβλη- 
ται. — 

941 τὰ πάϑη τῶν λαῶν 
σέβων. --- 


048 τὰ ἐν τῇ ϑαλάδδῃ 
συμβάντα ἀτυχήματα τῶν 
πολιτῶν. --- 


949 πένϑους ἀξίας (gl.). — 
959 óÓ ᾿ΔΦττικὸς στόλος 
ἀφείλετο τὴν Περσῶν σω- 


τηρίαν. — 9958 ὃ τῶν 
᾿Ιώνων. --- 954 τουτέστι 
νικηφόρος. --- 


955 ἀποκείρας στυγνὴν 
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ἑνὶ πιτύλῳ, ἥγουν τῷ ϑορύβῳ τῆς μάχης καὶ τῇ κραυγῇ. 

5 vulgoDd.V. 
4 τῷ om. V — τῷ τῆς μάχης θορύβῳ Dd. — In O secuntur 
haec: ἢ μιᾷ πτώσει καὶ mAnyij ἀπὸ τοῦ τύπτω. καὶ προεγράφη 
Ρ 


ἐν τῷ δευτέρῳ δράματι (vide schol. Sept. v. 866 Dd.). — In 
ad ἀπαίρουσι adnotatum est: yo. καὶ ἀσπαίρουσι. 


982 sqq. ὧρα καὶ τὸν ὀφθαλμὸν τὸν σὸν τὸν κατὰ 
πάντα πιστὸν, τὸν πεμπαστὴν καὶ ἀριϑμητὴν τῶν 
Περσῶν μυρία μυρία αὐτοῦ ἔλιπες, ἔνϑα καὶ οἵ λοι- 
ποί; τινὲς δὲ καὶ τὸν ὀφϑαλμὸν τῶν Περσῶν φασι. 

δ πεμπαστὴν δὲ ὀφθαλμὸν λέγει, διότι δ βασιλέως 
ὀφθαλμὸς ἀριϑμεῖ τὰ στρατεύματα (πεμπάξω γὰρ τὸ 
ἀριϑμῶ, κυρίως δὲ τὸ κατὰ πέντε πέντε μετρεῖν μυρία 
μυρία) ἤτοι μετρητὴν στρατοπέδου οἷονεὶ μυριάδας 
ἀριϑμοῦντα ὅλας καὶ ἡγεμονείας ζκαὶ κατὰ πεντάδα 

10 (ἀνὰ) μυρίους ἔχοντας τοὺς ἀρχομένους. oí Περσῶν 
δὲ βασιλεῖς εἶχον δύο τινὰς οἷς ἐπέτρεπον τὴν τῶν 
κοινῶν ἐπιτήρησιν, οὗς βασιλέως ἐκάλουν ὀφθαλμούς. 
vulgoDd.V. 


1 τὸν ante κατὰ om. V — 3 alterum μυρέα vulgo om. — 
4sqq. τινὲς δὲ τὸν ὀφθαλμὸν πιστὸν λέγουσι, διότι ὁ βασ. κτλ. 
vulgoO, τινὲς δὲ οὕτως" ρα καὶ Ἴἄλπιστον τὸν παῖδα τοῦ 
Βατανώχου τὸν κατὰ πάντα πιστὸν ὀφθαλμὸν τὸν μυρία καὶ 
μυρίους πεμπαστὴν καὶ ἐπιμελητήν σου. ἄλλοι δὲ τὸν ὀφθαλμὸν 
πιστὸν λέγουσι, διότι Ó βασ. κτλ. Dd. ex P; scripsi cum V, qui 
quidem (v. b) πιστὸν pro πεμπαστὴν exhibet — 7 κυρέως δὲ 
τὸ κατὰ πεντάδα ἀριϑμεῖν οἷονεὶ Dd. et vulgo, ubi tamen 
ἀριϑμῶ — 8 μετρητὸν στρατόπεδον V — 9 ἀριϑμοῦντες V — 
ἡγεμόνας V — κατὰ πεντάδα... ἀρχομένους om. vulgoDd. — 
10 verb« of Περσῶν δὲ κτλ. desunt in OPV  — 11 δὲ scripsi 


pro γὰρ 


991 5αᾳ. ἴυγγά μου: τοῦτό φησιν ὃ Ξέρξης πρὸς 
τὸν χορόν, ὅτι ἴυγγα καὶ φιλίαν καὶ ἡδονὴν τῶν 


2 ὅτι ἴυγγά μοι καὶ φιλὴν Η — 


IN V. 981—993. 


— τῷ ϑορύβῳ τῆς ἀλαλῆς 
V (ϑαλάσσης cod., respicit 
v. 3993). — 981 καὶ ἀτά- 


κτῶς κινοῦνται V. — 


982 *&p« V. — Περσῶν) 
*róv V. — 088 πάντ᾽] 
κατὰ. --- 984 *róv super 
quod *xei ἀριϑμητὴν V. 
ἀριϑμητὴν H. — 985 *rob 
V. — καὶ ἀνεπίστροφον 
V. — 986 Z«6.] *xal τὸν 
υἱὸν δηλονότι V. — 981 
τε] *xoi V. — v] *xol V. 
— 989 * geb V. — *£vexa 
V, infra quod *xal ἀφανι- 
σϑέντων. — 990 *róàv 
«Περσ)ῶν (&yav»àv V.— 
ἐνδόξοις V. ϑαυμαυστοῖς, 
ἐνδόξοις L. ϑαυμαστοῖς BG. 
κακὰ πρόκακα] ἕἀργὴ (Ὁ) 
V. - 


991 ἡδονὴν V. ἡδονήν, χά- 
οιν BGL. — 993 Ἐἀλάϑητα 
VBGL. — μισητά, λυπηρὰ 
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982 σημείωσαι ὅτι βασι- 
λέως ὀφθαλμὸς ἀριϑμεὶῖ 
τὰς στρατιάς. --- 988 τὸν 
ὄντα ὀφϑαλμόν. — 984 
μετρητὴν στρατοπέδου, 
οἷον (xarà add. Heim- 
soeth.» μυριάδα ἀριϑμοῦν- 
τὰ τὰς ὅλας ἡγεμονίας. 
ἀριϑμῆσαι κατὰ πεντάδα 
ἀνὰ μυρίους ἔχοντας (ἔχον- 
τα 1)4.) τοὺς ἀρχομένους. 
— 989 διακοπτικῶν πολε- 
μίων κακῶν. --- 


991 φιλίαν. --- 


17* 
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ἀγαϑῶν ἑταίρων μοι Περσῶν ὑπομιμνήσκεις λέγων 
ἐμοὶ πρόκακα ἤτοι τὰ προγεγονότα κακά. ἢ πρόκακα 
5 ἀντὶ τοῦ ἁπλῶς κακὰ μηδέν τι τῆς πρό προϑέδεως 
σημαινούσης. τὸ δὲ ἄλαστα στυγνὰ ἀντὶ τοῦ λυπηρὰ 
καὶ κατηφείας αἴτια κακὰ ἀνεπίληστα καὶ ἀεὶ μνημο- 
νευόμενα. vulgoO(Dd.)V Η. Scholia 99] ---1027 exci- 
derunt ex P. 


8 ἑτέρων V — μοι om. V — ὑπομιμνήσκειν V — 6 ἄληστανγ 
— " μνημονεύοντα O 


995 sqq. καὶ μὴν ἄλλο ys ποθοῦμεν: καὶ μὴν πο- 
ϑοῦμεν ἕτερόν τι μαϑεῖν τὸν μυριόνταρχον τῶν Μάρ- 
Óov ἀνδρῶν. οὗτοι δὲ ἔϑνος Περσικόν. vulgoDd. 
VH. (De cod. P vide anteced. schol.) 


2 παϑεῖν H — μυριόταρχγον Η — τὸν ucg0ov V 


1002 ἔταφον ἔταφον: ἀπέϑανον οὐχ ἐπὶ ὀχημάτων 
ὄντες, ἀλλὰ γυμνοὶ καϑεστηκότες. ἄλλως" οὐχὶ ἕπό- 
μενοι ὄπισϑεν ἐν σκηναῖς τροχηλάτοις, οἷον ἔϑανον, 
οὐκ εὐσχημόνως δὲ ἐτάφησαν. ἔϑος γὰρ ἦν τοῖς Πέρ- 

ὅσαις σχηνὰς τῶν ἁμαξῶν ἄνωϑεν ποιουμένοις ἐπι- 
φέρειν ἐκεῖσε τοὺς νεκροὺς καὶ οὕτως αὐτοὺς προπομ- 
πεύοντες ἔϑαπτον. vulgoDd.V H. (De P v. 1. 1.) 


1 bis ἀπέϑανον vulgoH, ἀπέϑανον .. ἄλλως om. Dd. — 
εἰ καὶ ἐπὶ V — 8 ἐν om. H. — olov ἔϑανον om. V — 4 οὐκ 
ἀσχημόνως vulgo (non ὡς ἀσχ. ut Dd. adn.) — 5 ποιουμένους 
Tulgo H 6 τοὺς ἐκείνων νεκροὺς V, τοὺς νεκροὺς ἐκείνων 
κεῖσε 


IN V. 994—1004. 


(λυπρὰ cod.) B. — 994 με- 
λεῶν (quod alt. m.in μελέων 
corr.)] *£vexev super quod 
Ἐϑρήνων τῶν ὑμετέρων 
δηλονότι. --- * ἐντὸς V. — 
Ἑχαὶ ἡ ψυχὴ V. — 


995 ἕτερονΎΥ. -- μαϑεῖνν. 
--- 997 πολεμικὸν Y GL (τὸν 
add. G). — 998 ἠδ᾽] *xai V. 
— 999 *jyovv περὶ τῶν 
ἱππιανάκτων V. — 1001 
*fyovv τὸν πολεμικώτατον 


V. -- 


1002 Ἑἀντὶ τοῦ ἐτάφησαν 
V. ἐτάφησαν GL. — 1003 
inter ὄπισϑεν et δ᾽] *oo 
superscr. V. — 1004 ἤτοι 


ἐρχόμενοι V. — 
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094 παρὰ τὸ “κραδίη δέ 
oí ἔνδον ὑλάκτει᾽ (Hom. 
v 13). — 


996 ἔϑνος Περσικόν. --- 
991 λείπει Ó καί, --- 

999 τοὺς ἄνακτας τῶν 
ἵππων. --- 


1002 ἀπέϑανον οὐχ ἐπὶ 
ὀχημάτων ὄντες, ἀλλὰ γυ- 
μνοὶ καϑεστηκότες. — 
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1005 οἵ ἄρχοντες. εἰ δὲ ἀκρόται᾽ οἵ ἄκροι. ἐξ 
οὗ ἔσται ἀπὸ τοῦ ἄκρου. εἰ δὲ ἀγρόται ἀπὸ τοῦ ἄγειν 
καὶ ἀγείρειν. vulgoDd. (De P v. 1. 1.) 


1 post ἄκροι: ἄλλως ἀγρόται. yo. καὶ ἀκρόται, ἐξ οὗ κτλ. 
vulgo 


|. 1016 δυσπόλεμον δὴ γένος: δυσπόλεμον ἄρα καὶ 
κακοτυχὲς καὶ ἄϑλιον τὸ γένος τῶν Περσῶν, ἀτυχῆσαν 
ἐν τῷ τῶν ᾿4ϑηναίων πολέμῳ. vulgoDd.VH. (De P 
v. l. 1) 


1 ἄρα om. V — 2 ἀντιχῆσαν V, ἀτυχῆσαν... πολέμῳ 
vulgo om. 


1017 πῶς δ᾽ ob; στρατὸν μὲν τοσοῦτον: πῶς δὲ 
οὐχὶ πέπληγμαι καὶ κόπτομαι καὶ ϑρηνῶ τοσοῦτον 
στρατὸν ὀλέσας: vulgoDd.V Η. (De P v. 1. 1) 


1 δ᾽ οὐχὶ VH — 2 ἐκπέπληγμαι O, κόπτομαι καὶ πέπληγμαι 
Dulgo Dd. .VH — τοσοῦτον ὀλέσας στρατὸν V — 8 στράτευμα 
(Dd) 


uH. 


IN V. 1005—1018. 


1005 Ἐἐπορεύϑησαν V. — 
* el xe 9 V. — 1006 &Qvó- 
vvuor» V. — 1008 *ó V. — 


. 1009 *àvéAmorov V. — 


1010 ὑψηλὸν V. — *covz- 
ἔστι μεγάλην βλάβην εἴδο- 
μὲν ἡμεῖς V. — 1011 Ἔέτύ- 
φϑημεν V. — Ἐδυστυχίαι 
super quod *749ov ἐμοὶ 
δηλονότι. --- 1012 *ga- 
vegà V. — 10138 *zAquocv- 
ναι ἐγένοντο δηλονότι εἰς 
qu&g V. — 1014 ναυτικῶν 
VGL. — 1015 χκυρσάντες 
e κύρσαντες corr. ab alt. m.] 
Ἐξπιτυχόντες V. — ἀλλὰ 
δυστυχῶς δηλονότι V. — 


1016 ἤγουν κακοτυχὲς 
Υ. -- 


1018 καὶ ὀλέσας V. ἀπολέ- 
σας (ἀπωλέσας cod.) H. — 
κόπτομαι V. — 


263 


1008 »o. καὶ ἀκρόται᾽ ἐξ 
οὗ ἔσται ἀπὸ τοῦ ἄκρου. 
εἰ δὲ ἀγρόται, ἀπὸ τοῦ 
ἄγειν καὶ ἀγείρειν. --- οἵ 
ἄρχοντες" εἰ δὲ ἀκρόται,᾿ 
οἵ ἄκροι (gl.). — 1006 οἷον 
κακὸν ἡ tq ἐφορᾷ. ---- 


1016 κακωϑὲν πολέμῳ καὶ 
δυστυχῆσαν. --- 


1018 κόπτομαι, 
ὀλέδας 
τόν. — 


ϑρηνῶ 
τοσοῦτον στρα- 
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1019 εἰ μὲν εἰς τὸ τέ δὲ στίξεις, συντακτέον 
οὕτως" τί δέ; οὐκ ὕὅλωλε τὰ μεγάλα τῶν Περσῶν; εἰ 
δὲ καὶ εἰς τὸ οὐκ ὄλωλε, λείπει τὰ κακά, ἵνα T^ τί δ᾽ 
οὐκ ὅλωλεν ὃ στρατός; μεγάλα τὰ τῶν Περσῶν κακά" 

6 ἢ οὕτως" τί δ᾽ οὐκ ὕλωλεν; στικτέον ἐν τῷ τί δέ; 
εἶτα οὐχὶ τὰ μεγάλα τῶν Περσῶν ὄλωλεν; vulgoDd. 
VH. (De P v. 1. 1) 


1 verba sí μὲν... ὅλωλεν (v. 5b) om. V, εἰ μὲν... 1] οὕτως 
(v. 5) om. H. — 4 μεγάλα τῶν Περσῶν τὰ κακά vulgo — 5 τέ 
δ᾽ οὐκ ὅλωλεν; om. Ο — ὄλωλε H. — στικτέον δὲ V — ἐν τῷ 
τοῦ τί δὲ Η 


1020 ὁρᾷς τὸ λοιπὸν τόδε τῆς ἐμῆς στολῆς, ἤγουν 
ϑεωρεῖς τὸ ἐπίλοιπον λείψανον τοῦ ἐμοῦ στόλου ἤγουν 
τῆς ἐμῆς στρατιᾶς. τινὲς δέ φασιν, ὅτι ϑεωρεῖς τόδε 
τῆς ἐμῆς στολῆς ἤτοι τὴν φαρέτραν τὴν ἀπολειφϑεῖσαν 

5 ἀπὸ τῶν ἐμῶν ὅπλων. vulgoDd.V H. (De P ν. ]. Ly 

1 ὁρᾷς τὸ λοιπὸν) ἤγουν θεωρεῖς vulgoDd.; τόδε τῆς ἑμῆς 
στολῆς addidi ex OH, τόδε habet etiam V — ἤγουν om. V, ἤτοι 
H — 2 ϑεωρῶ V — ἐπίλοιπόν cov Ο — τοῦ ἐμοῦ στόλου ἤγουν 
om. OVH — 3 στρατέας H, στρατείας vulgoDd. — post 
στρατιᾶς: ἤτοι τὸ ἐναπομεῖναν OV H, nisi quod τὸ om. O. — 


τινὲς... στολῆς om. vulgo Dd. — ὅτι addidi ex OH, om. V — 
τόδε τῆς ἐμῆς στολῆς ἤτοι om. O, exhibent VH 


1025 βαιά γ᾽ ὡς ἀπὸ πολλῶν: ἤτοι τὰ ἔσωϑεν 
ἐγκεκρυμμένα ὀλίγα εἰσὶν ὧς ἀπὸ πολλῆς πανοπλίας. 
καὶ εἶθ᾽ οὕτως ἐπιφέρει ὃ Ἐέρξης ὀδυρόμενος καὶ 
λέγων ὡς ἀπὸ πολλῶν ἐσπανίσμεϑα βοηϑῶν. vulgoDd. 

5 VH. (DeP v.1.1) 


1 ἀπὸ πολλῶν om. V, addidi ex H — ἔσω ΗΕ — 9 ἐκκεκρυμ- 
μένα V — 8 καὶ ante εἶθ᾽ om. V — ὁ Ξέρξης scripsi pro τὸ 
ἑξῆς — ὀδυρόμενον V — A4 ἐσπανισμένος V — — βοηϑειῶν 
vulgoDd. H 


] 


IN V. 1019— 1026. 265 


1019 ἐφθάρη VG. — *xol 
oí κρείττονες ἄνδρες V. — 
Ἑτῶν V. — 


1020 *évazoAsq8i» V. — 
στρατιᾶς V. — 1022 *xal V. 
— ógüc H. — 1028 ἥγουν τὸ 
δεχόμενον τοὺς ὀϊστοὺς V. 
— φαρέτραν GL. --- 1024 
ϑησαυρὸν) Aéyo V.— τόξοις 
V 


1025*óA/ya V.— ὡς) * x9 
V. — 1026 *xai, ἐστερημέ- 
vo, ἐσμὲν V. — βοηϑῶν 
VL. — 


1019 λείώτει κακά. ἢ στι- 
κτέον ἐν τῷ τί δέ (δαί m) 
εἶτα" οὐχὶ τὰ μεγάλα Περ- 
σῶν ὕλωλεν;: ἵνα λείπῃ 
(πράγματαν᾽ τὸ τί δέ (δαι 
m)' ὅπερ λέλειπται. --- 


1020 ϑεωρεῖς τὸ περίλοι- 
zov ἐμοὶ (iuh m, corr. 
Paleius) λείψανον τῆς ὅλης 
στρατιᾶς. — οἷον στόλου 
(gl). — 1022 τὴν φαρέ- 


τραν. — 


1025 ὀλίγα ἐσώϑη ἀπὸ 
πολλῆς πανοπλίαορ. — 
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1021 Ἰαόνων λαὸς: ὃ χορὸς ἐρωτηματικῶς quot 
πρὸς τὸν Ξέρξην' ὃ λαὸς τῶν Ἰαόνων καὶ τῶν ᾿᾽49η- 
ναίων οὐ φυγαίχμας ἐστίν; ἤτοι οὐ φεύγων τὴν 
αἰχμήν; τουτέστι πτοούμενος τὸν πόλεμον. ὃ δὲ Ξέρ- 

δξης φησὶ πρὸς τὸν χορόν' ἀγανόρειός ἐστιν ὃ λαὸς 
τῶν ᾿Ιαόνων, ἤγουν ϑαυμαστὸς εἰς τὸ ὁρᾶσϑαι καὶ 
ἐπιτήδειος εἰς ἀνδρείαν. κατεῖδον δὲ βλάβην ἀνέλ- 
πίστον. vulgoDd.VH. ((De P v. l. 1.) 

9 χορὸς pro λαὸς Vict.H --- 8 ἤτοι vulgo om, — οὐ φεύ- 


γῶν... τουτέστι om. V — 4 τουτέστιν Η — πτούμενος πόλεμον 
V—5 ἀγανόριός vulgo — 6 ἤτοι H. — εἰς τὸ addidi ex V 


10830sq. τραπέντα ναύφρακτον: τοῦ Ξέρξου εἰπόν- 
τος ὅτι κατεῖδον πῆμα ἄελπτόν φησι πρὸς αὐτὸν ὃ 
χορός᾽ τὸν ναυτικὸν ἡμῶν λαὸν τὸν ἡττηϑέντα παρὰ 
τῶν Ἰαόνων λέγεις παϑεῖν πῆμα ἄελπτον; ὁ δέ φησι 
πρὸς αὐτόν, ὅτι τοσοῦτον ἔδοξέ μοι τοῦτο χαλεπόν, 
ὥστε καὶ τὸν ἱματισμόν μου διέρρηξα ἐπὶ τῇ συμφορᾷ 
τούτου τοῦ κακοῦ. τοῦτο ÓÀ καὶ ὁ ἄγγελος προεῖπε. 


e 


2 εἶδον vulgo — πῆμα om. V, πῆμ᾽ H — φησιν ὁ χορὸς 
πρὸς αὐτόν V — post ἄελπτον in H: ὁ δὲ χορός φησι πρὸς 
αὐτόν᾽ τὸν ,“αυτικὸν ἡμῶν λαὸν τὸν ἡττηϑέντα περὶ τῶν ἰαόνων 
λέγεις πῆμ᾽ ἄελπτον. ὁ δέ φησι πρὸς αὐτόν, ὅτι τοσοῦτον 
ἔδοξε κτλ. — 4 πῆμ᾽ Dd. — ὃ μοι vulgo om. --- τοῦτο om. 
Dd.V — 1 τοῦτο δὲ... προεῖπε om. VH 


IN V. 1027—1041. 


1021 *ée:l ógAovór, V. — 
1028 ἐθεασάμην V. — 
1029 *é&zxoocóóxgrov V. — 


βλάβην ἀνέλπιστον L. — 


1030 Ἐνικηϑέντα VG. — 
*iyovv τὸν ναυτικὸν λαὸν 
V. τὸν ναυτικὸν 6. ---- Ἐλέ. 
y&tg V. — Ἐτὸ πλῆϑοον. --- 
1031 Ἐξσχισα V. — 1084 
*r& κακὰ δηλονότι V. — 
1035 sie ἡμᾶς V. — 1036 
τῶν Περσῶν B. ἡ δύναμις 


τῶν Περσῶν GL. --- καὶ. 


ἠλαττώϑην.---1088 Ἐξεΐ δη- 
λονότι γυμνὸς τῶν praeter 
quod *zàv φϑαρέντων V. 
γυμνὸς εἶ GL.— *0i& βλα- 
βῶν (zovrti»ov V. — 1089 
* Boéys σαυτὸν τοῖς δάκρυσι 
δηλονότιν.--- πῆμα] διὰ τὸ 
V.— 1040 δύα δύα] *bis ἡ 
superscr. et super ea τλη- 
μοσύνη V. — 1041 xal ἰσό- 
yox V. — 
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1027 ἐρωτηματικῶς. — 


1030 τὸν ἡμῶν ναυτικὸν 
λαόν. — 1031 τοῦτο καὶ 
ὁ ἄγγελος προεῖπεν. — 
1033 ὑπερβαίνει ϑρῆνον.--- 


1036 τῶν Περσῶν. --- 


1039 δάκρυε τὸ ἀτύχημα. — 
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1042 iro, δίδου δόσιν κακὴν ἤγουν δάκρνα τοῖς 
κακοῖς τῶν ἐμῶν κακῶν ἤτοι τῶν συμφορῶν καὶ τῶν 
δυστυχιῶν τῶν ἐμῶν. vulgoDd. 


2 καὶ δυστυχιῶν vulgo 


1048 ἔυξε μέλος ὁμοῦ τιϑεὶς: μέλος ὁμοῦ συντιϑεὶς 
ἤτοι συνηρμοσμένον καὶ ἁρμόξον τῇ ἐμῇ συμφορᾷ ἴυξε 
καὶ ϑρήνει. 


1 μέλος ὁμοῦ συντιϑεὶς addidi e V (sed τέλος in cod.) 


1049 ἤτοι ἐναντία τῇ ἐμῇ βοῇ, τουτέστε φώνει 
μοι φωνὰς ἀντηχούσας ταῖς ἐμαῖς φωναῖς. vulgoDd. 
1 pro ἐναντία: ἴσα Dd. ex P 


[1055 τὸ Μύσιον μέλος, τουτέστι τὸ ϑρηνητικόν. οἵ 
γὰρ Μυσοὶ καὶ οἱ ὥρύγες μάλιστά εἰσι ϑρηνητικοί. P.] 


IN V. 1042 —10656. 


1042 δίδου H. — ἀντί(δο- 
σιν V. — κακῶν] *vàv V. 
---ὀ καχοῖρ] ἔτὴν οὖσαν ἐν 


V. -- 


1048 ϑρήνει V GL. — *zo:- 
jj6ag V. — 1045 super δ᾽ 
ἡ, quod et ipsum gl. est in 
text. illat., (cf. gl. L. ἤδε)] 
αὕτη. --- 1046 τόδ᾽] κατὰ 
V. --- Ἐλυποῦμαι VL. — 
1047 τύπτε σεαυτὸν sg 
ἐμὴν ydg V. — 1048 *Boz- 
χομαι διὰ τῶν δακρύων 
δηλονότι V. — 1060 *xai 
φοοντίξειν βοῆσαι δηλον- 
ότι. ---- 1051 καὶ ἐπιτετα- 
μένως ϑρήνειν (cf. sch. Byz. 
v. 1058 secundum). μεγά- 
Aog ϑρήνει L. ἐπιτετα- 
μένως xal ὀξέως ϑρήνει G. 
— διὰ V. --- 1053 μίγνυ- 
ται V. --- 1064 πλαγὴ] ἡ 
super « V. -- 

1055 στέρν᾽ *«à V. — 
Ἐγύπτεν. --- oi yàg [Μυσοὶ 
(ωὔσαι cod.) ϑρηνῴώδειοΥΥ. 
— εἶδος μέλους ϑρηνητι- 
κοῦ (ϑρηνικοῦ L) GL. — 
1056 λυπηρὰ λέγω V. — 
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1042 δίδου τοῖς κακοῖο 
τὴν κακὴν δόσιν, ὅ ἐστι 
τὰ δάκρυα. — 


1048 συντιϑεὶς μέλος ϑρή- 
νει, ἀντὶ τοῦ εὐρύϑμως. — 


1047 τύπτε σεαυτὸν εἰς 
ἐμὴν χάριν. --- 


1050 ὁ ϑρῆνος. -- 


1051 ἐπεκτεταμένως ϑρή- 
VEL, — 


1053 πενϑήρης. — 


1055 oí γὰρ Mvcol καὶ 
oí Φρύγες εἰσὶ μάλιστα 
ϑρηνητικοί. — 
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1057 καί μοι γενείου: ληπτέον ἔξωϑεν τὸ κόπτε 
ἢ τίλλε' ἤγουν τίλλε καὶ τὴν λευκήρη καὶ γηραιὰν καὶ 
πεπολιωμένην τρίχα τοῦ σοῦ γενείου Óv ἐμὴν χάριν. 
ἄλλως" πέρϑε. οἱ δὲ γράφοντες ὕπερϑε ἀμαϑεῖς τοῦ 


5 μέτρου. 


1 lemma exhibent VH  — τὸ κόπτε ἤτοι τίλλε καὶ τὴν 
Dd.VH — 2 καὶ γηραιὰν post πεπολιωμένην transposita vulgo 
— 8 τοῦ om. H — 4 verba inde ab ἄλλως om. VH 


1058 ὁ χορὸς εἰπόντος τοῦ Ξέρξου" τίλλε καὶ τὴν 
δὴν γενειάδα φησίν" ἀπρὶξ καὶ διόλου μάλα γόεδνα 
καὶ λίαν λυπηρῶς καὶ γοερῶς τίλλω καὶ κόπτω τὰς 
τρίχας τοῦ γενείου μου. 

1 ὁ xy. ἀκούσας εἰπόντος ταῦτα τοῦ X. τίλλε τὴν σὴν κτλ. 
Dd, εἰπόντος τοῦ ξέρξου᾽ τίλλε. Sie ὃ χορός φησιν V — 
καὶ ante vj» addidi e V — τὴν σὴν I" τίλλε φησὶ H — 
2 &zglyé V, ἀπρίγδα Dd. — δι᾽ ὅλου Dd. — 3 λυπηρῶς καὶ 
om. V — post yotQGg: ἐπίρρημα VH — καὶ xómvo vulgo om. 
— 4 μοῦ vulgo 


ibd. ἄπριγδα: τοῦτο ἐπιφώνημα xal ἐπίφϑεγμα 
ἐπὶ τῶν μετὰ σφοδρότητος τιλλόντων τὰς τρίχας" ἀντὶ 
τοῦ ἐπιτεταμένως καὶ ἀπρὶξ καὶ οἷον ἐμμανῶς τίλλε 
τὰς τρίχας. vulgoDd.V. 


1 lemma V --- initium vulgo sie: ἔστε δὲ τὸ ἄπριγδ᾽ 
ἄπριγδα ἐπιφώνημα — 8 καὶ οὐπέριξ V — τίλλε καὶ κόπτε V 
— 4 τὰς ἑαυτοῦ τρίχας Dd. — In V hoc et quod sequitur 


&chol. post schol. v. 1063 scripta sunt. 


ibd. μάλα γόεδνα: ἥτοι ἔδνα καὶ δῶρα τοῖς γόοις 
καὶ τοῖς ϑρήνοις διδόμενα. δύνηϑες γὰρ τοῖς ϑρη- 
νοῦσι τίλλειν τὰς ἑαυτῶν τρίχας. vulgoDd.V. 


1 ἤτοι ἕδνα om. V — 2 διδόμενα ἐφειμένον γὰρ σύνηϑες 
τοῖς V (fort. διδόμενα ἐφειμένοις. σύνηθες γὰρ toig) — 8 τὰς 
νέχας ἑαυτῶν V 
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1051 χάριν ἐμοῦ V. — γε- 
vétov] ἕτοῦ V. — κόπτε 
δηλονότι V. — 


1058 01óAov V L. ἀπρὶξ δι᾽ 
ὅλου εἰσὶ G. — Ἐποιήσω 
τοῦτο δηλονότι. --- γο- 
egüg V. -- 


1059 *gdve, ϑρήνει V. 
φώνει GL (góva L). — 


1064. (nam hoc collationis 
gratia praesumere liceat) 
τὰ ἐν γόοις καὶ ϑρήνοις 
διδόμενα V. — 


1058 ἐπίφϑεγμα ἐπὶ τῶν 
μετὰ σφοδρότητος τιλλόν- 
τῶν τὰς τρίχας. — 


h 
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1076 φεῦ, à ὀλόμενοι ἐν ταῖς ἀπὸ Βάρεως ναυσὶ 
ταῖς τριδκάλμοις. vulgoDd.V. 
1 ὀλλόμενοι V, ὀλλύμενοι Dd. — ἐν addidi e V — ἀπὸ 


τῆς βάριος vulgo, ἀπὸ τῶν βαρβάρων V — 2 τρισκαάλμοις sine 
art. 


